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(a.) Árait a revízió jegyében született 
néppárt Boha m eg nem kísértett, .c s a k  titkon 
érző lelke óhajtva se jt* : az egyházpolitikai 
törvény revízióját m egcselekszi m ost a Tisza- 
korm ány. Termóazeteaen nem  azt a revíziót, 
am elyre a néppárt áhítozik. Az állami anya- 
k ó n yw ezeté8  revíziójáról van szó, m ég pedig 
olyan  revízióról, am ely ennek az in tézm ény
nek a legjobb igazolása. Az egyházpolitikai 
törvényhozás tízéves jubileum át alig is le
hetne méltóbban m egülni, mint azzal a tör
vényjavaslattal, am elyet m ost tárgyal a kép- 
viseiőliáznak erre a célra kiküldött bizottsága.

A javaslat term észetesen érintetlenül 
hagyja az állami anyakönyvvezetésról szóló 
törvény elvi részeit, csak a végrehajtáson 
változtat. És ez a  változtatás m indennél éke
sebben bizonyítja azt, hogy az állami anya
könyw ezetés teljesen bevált. A módosításnak 
ugyanis az a  lényege, hogy az anyakőnyve- 
lést beolvasztja a községi szervezetbe s a 
községi jegyző, aki nagyobbára eddig is állami 
anyakönyvvezető volt, ezentúl hivatalos állá
sánál fogva végzi m ajd az anyakönyvvezetés 
m unkáját. A m ódosítás célja voltaképpen az 
adm inisztráció egyszerűsítése —  s ennyiben 
folytatása a  SziU Kálmán egyszerűsítő akció
jának  — , de egyúttal elismerése annak a 
derék m unkának, am elyet a  falu jegyzői egy 
korszakos reform  megvalósítása körül végez
tek. Az intézmény az ö életének első évtize
dében életrevalónak, üdvösnek bizonyult és 
m ost a törvényhozás véglegesíti azt az állapotot, 
am elyet a  lörvényt végre! ajtó kormány idáig 
kísérteiképpen, a saját felelősségére létcsilett; 
beilleszti végképpen a községi étet organiz
m usába azt a szervet, amely eddig csak mint 
a község em berére bízott állami funkció él

T Á R C A

U tra v a ii.
•»  A lh-dapesti Vafii e r e d e t i  l á r e é j a .  —

__ Irta: T h u r y  Z oltán .

Tehát építeni roll egy hidat. Akkora tegyen, 
hogy útbailagtiassunk rajta valamennyien. Meg
fontoltan, nyugodtan, csendesen s nem úgy pél
dául, mint az a vén zsidó, aki a szomszédom volt 
a kórházban ezelfitt tizenhat esztendővel s akinek 
a tizenhat esztendőn keresztül is nz agyamba 
vijjog a visítása. Egyszer tudniillik az ágyaink közé 
állítottak egy spanyolfalat s a vén, istentől ember
től elhagyatott nyomorult, aki mesélte, hogy tahin 
valahol él egy fia, hogy esetleg van egy fia, da 
akihez hónapok alatt nem szólott egy jó szót 
senki, akinek e világon egy valamirevaló nad
rága sem volt, sünit még érdemes tolt volna 
elhordani, a künn meghajigált, megcsufolt, benn a 
kórházban még a mosogstóleány szemében is 
alávaló, göthös, szortcs ■.akadt tüdejü, vén zsidó 
bucsuzkodni kozdett uz élettől. Micsoda szivotezag- 
gató táidulommal vált meg a rögtől, amibon még a 
sírja is lölpanaszolt, kelletlenül kiszolgáltatott három 
ting a temetőnek abban a sarkában, ahova 
minden esztendőben föluézott egy csöppet a Sza
mos. Olyankor tudniillik, amikor a havasokról 
belcomlott az olvadt hó. . . Mit siratott, mi fájt 
neki az elmúlás percében, mitől vált meg onnyíre 
nebozeu . . , Terhe volt a főidnek s tudtára adta 
ezt még a tiiskobokor is, amely mogíépte a kaf
tánját, n m  v írult neki semmi a nap alatt Nya
valyás, gyámoltalau, éhenhalófólben levő pária, 
akivel úgy bánnak, mintha bólpoklos votea, s 
fáradt ember, akinek kivsnutos a pihenés, ami 
legven minél hosszabb, minél ryugodalmasabb, kár
pótlás azért, hogy igy kellett élni a megvénü-

vezte a községek vendégszeretetét, de a 
hosszú próbaidőn át otthont talált benne és 
egészen odavalónak bizonyult. Ami tehát 
forma szerint revízió, az belső valósága sze
rin t szentesítése az eddigi állapotnak és vég
leges szentesítése annak az egyházpolitikai 
alkotásnak, amely a  magyar nemzeti állam 
szempontjából egy vonalban áll a  kötelező 
polgári házassággal.

És ez a csendes jubileum szám ba m enő 
revízió szép csendben, m inden izgalom, a 
telkeknek m inden háborgása nélkül megy 
végbe. Nyoma sincs semmiféle emóciónak 
sem az egyik, sem a másik táborban, a  bi
zottság tárgyalásának rendjén is egyetlenegy 
ellentm ondó hang hallatszott s ez sem  arról 
az oldalról, ahoi az egyházpolitikai revízió 
harcosai sorakoznak. Folónyi Géza volt az 
egyetlen, aki opponált, de az ő oppoziciója 
term észetesen nem  irányult az állami anya- 
könyvvezetés ellen, amelyet annak idején m eg
szavazott. Annál csodálatosabb azonban, hogy 
oppoziciója olyan intézkedés ellen irányul, 
amelynek érintetlensége az állami anyakönyv
vezetés egész intézményének életkérdése, de 
egyúttal életkérdése a felekezeti bégének is 
és legfőbb biztosítéka annak, hogy a kitünően 
bevált intézmény nem  tehet kultúrharc for
rása. Sem többet, sem kevesebbet nem  kivánt 
Polónyi, m int azt, hogy az anyakönyvveze
téssel lelkészeket is lehessen megbízni, mert 
szerinte a leghelyesebb az lett volna, ha  
m indjárt a  papokat teszik vala m eg állami 
anyakönyvvezetőknek.

Fölteszszük, hogy Polónyinak ez a  m eg
lepő állásfoglalása egészen jóhiszem ű, de jó 
hiszeműsége mellett is veszedelmes tévedés. 
Állami anyakönyw ezetés egyházi férfiú segít
ségével: olyan ez, m int köztársaság a  nagy
herceggel az élén. Vagy hogy egészen gyakor
lati példával világítsuk meg, olyan, m intha a

icsig . . , S aztán, amikor elérkezik a pihenés, 
hát kétség beesetten üvöltva követeli vissza magá
nak a földet amiből sohase volt az övé még egy 
buzaszem vngy egy szál virág se.

Aztán láttam másik búcsút Az, aki elment, 
nyugodtan adta át magát a kikerülhetetlen vég
nek. Éppen csak egy kicsit mogilletödvo hagyta 
itt a meleg otthont s künn a világban féliu el
végzett teladatokat — s amikor még egyszor kö
rülnézve, lehunyta a szemeit, fölvisitott az ágy 
mellett a gyász őrjöngéso. Szóval: az életnek 
egyet len bizonyossága az, amit, ba elkövetkezik, úgy 
fogadunk, mintha valami véletlon sújtott volna le 
ránk Tudjuk, hogy jön, hogy mindnyájunk szá
mára utbun van. Meg nem ment ellenében se 
emberi nagyság, se emberi csöppség. Mindenféle 
csodái mutogatnak a panorámában, de olyan em
bert nem, aki kikerülte az emberi sorsot. 8 az 
útvesztőben nincs ösvény, amolyen ei lehetne 
bujdosni a vég elől. Mindnyájan tudjuk, egyikünk
nek se újság és mindnyájon készületlenek vagyunk 
vele szemben. Azzal szemben, aminok én nem merem 
leimi a nevét, mert egész csomó olvasóm akad, aki 
remegve dobja ki kezéből a lapot. Férfiak, asszo
nyok, akik megtanultak úszni a víz ellenében, akik 
előtt hegymászásban, gyaloglásban, lovaglásban 
nincs lehetetlenség, nagyszerű tréninget csináltak 
végig arra, hogy az izmaik erősebbek legyenek, 
mint a hajó kötél, bereudezkedtea a végtelenségre s 
mogremegnek, eisápadnak, ha eszükbe jut a 
bizonyos vég. Teleszedték magukat filozófiával 
arra a kérdésre, hogy mi az élet oélja a meg
dermednek az előtt a kétségbe se vonható igaz
ság előtt, hogy vngy holnap vagy holnapután 
elkövetkezik az élőt vége A halál, amit egy élet 
készít elő s amibe mégis úgy zuhanunk belő, 
mintha hogyszakudék azéléről dobna bele va
laki. Tágra meresztett szemmel, meglepetve, 
elborzadva, holott amikor megszülettünk, már el 
is indult valahonnan elénk a végünk. Csak az a 
kérdés, hogy honuan . . . Némelyikünknek éppen

dohányterm előkre bíznék a trafizot, szesz
gyárosokra a  szeszadó m egállapítását és be
hajtását. Micsoda szörnyű zűrzavar tám adna 
abból, ha  katholikus papnak kellene összeadni 
vegyes párokat, akik közé áthághatatlan aka
dályt emel az egyház dogm ája? Vagy h a  tör
vényesnek keltene beírnia olyan gyerme
ket, aki az ő vallásos meggyőződése sze
rint törvénytelen házasságból született ? 
Az sem volna utolsó dolog, ba ál
lami anyakönyvvezetóvé kinevezett tiszteletes 
előtt keltene egybekelniók buzgó katholikus 
jegyeseknek, vagy zsidóknak katholikus lelki
pásztor előtt. És egész sorát tehet még el
képzelni az olyan helyzeteknek, amelyekből az 
országot elborító kultúrharc szikrája pattanna 
ki. Az elkereszteléseknek, az állam  törvénye 
ellen való renitenciának fészkei az állami 
anyakönyvi hivatalok volnának, holott tiz esz
tendő tapasztalatai szerint ezekben a hivata
lokban az egyseges m agyar nemzeti államnak 
a  felekezeti torzsalkodásokon felülemelkedő, 
nivelláló és engesztelő hatalm a honol.

Aki nem  akarja  az egész egyházpolitikai 
harc felujulását, aki nem  akarja a  liberális 
egyházpolitika m inden vívm ányának halom ra 
dőlését: az nem  akarhatja  kom olyan a  lel
készekre bízni az anyakönyvvezetésnek kizá
rólag állami funkcióját. Az állami és egyházi 
hatáskörök teljes szétválasztása, az állam 
polgárait nyilvántartó kizárólagos és oszthatat
lan állami hatalom nak minden kétséget, félre
értést és bitorlást kizáró dokum entálása úgy 
van jól megvalósi.va, ahogyan a tiz esztendő 
előtt megalkotott törvény kimódolta és a  tör
vénynek igazáu példás végrehajtása m egvaló
sította. A törvénynek is, a  végreba,tásnak is 
legnagyobb dicsérete ez a  m ostani csendes 
jubileum. Polónyi Gézának aligha volt szán
déka az ünneprontás. És hogy hiábavaló lenne 
m inden ünneprontás, arról beszédes bizony-

csak arra van ídeie, hogy körülnézzen a világban, 
a másikunk pedig véuségig sorvad, pusztul s 
akkor bániul el hitetlenül, hogy: m ár? Ilyen vá
ratlanul ? — Mindig váratlanul érkezik tudniillik, 
mert gyámoltalanok vagyunk ahhoz, bogy várjunk 
reá. Az asz'ulosmühelyben egymás mellett, egy 
gyalupadon. faragják össze a bö.csőt éa a kopor
sót, néha összecserélik a deszkákat is, hanem 
azért mi minden egyébre felkészülünk, csak az 
elmúlásra nem. Azt a bölcset, aki az ágya alatt 
tartja a koporsóját, kinevezzük bolondnak s ami
kor a mi éránk elkövetkezik, belok apaszkodunk 
az ágy fájába és vonítunk az élet után, mint 
az eb.

Rettenetesen primitív, gyámoltalan állat az 
ember. A háza mellett van a temető, de osak 
félszemmel, borzongva pislog be a kapun. Nincs 
bátorsága arra, ami a legtermészetesebb volna, 
hogy megbarátkozzék azzal a mezővel, aminek a 
pázsitja alatt majd elpihen. Rossz fizető. Amikor 
benyújtják az élet áráról a számlát, megugrani 
igyekszik. Róva, merre? Mióta gondolkozó
sorba fejlődött az agya, tudja, hogy ninos alku. 
Sonkinek se sikerült még a moratóriumot meg- 
knpni, de azért mogkiséríi, hogy hátha neki si- 
korül. Kapkod, lihegve, őrjöngve húzódozik a föl
készülés előL Felszeg, összezsugorodott nyava
lyássá válik a filozófus, aki könyvtárt irt össze a 
lenni vagy nem lenni kérdéséről, de e! mulasztotta 
azt, hogy a maga csöpp énjét előkészítse az 
ntra, amihez egyszer okvetlenül előáll a posta
kocsi. [la valón 1 vannak fölöttünk álló lé
nyek, akik lenéznek reánk, jól elmulathatnak 
ezen. Az omberbolyon, amelyben évezredek óta a 
halál váltogatja föl a népséget Valami, ami fel
tétlenül jelentkezik, ha elfogy az éloterő, valami, 
amivel nem rendelkeznek, ami ur felettük, kita- 

asztalhatatlan, szeszélyes szuverén, a a népség 
ujkál elöls. Nem lehet elbújni, de azért bujkál. 

Nem lehet uj életet adni sirással annak, akit 
kivittek az élet portájáról, de azért sir. Tudniillik
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ságot tesznek az ir/aii ünneprontők az 6 —  
ném aságukkal. Azzal, hogy mikor T iszáik  
reviiúst csinálnak, akkor Zichy N ándoréi —  
hallgatnak.O R S Z Á G G Y Ű L É S

B udapest, taároius 23.
Ni’gy gyorsasággal peregtek le ma az 

1903. évi állami kölsógvelés tételei. Az álta
lános diskusszióban mára csak Lovásey Márton és 
Ncssi Pál felszólalása maradt, a pénzügyminiszter 
hamarosan reflektált megjegyzéseikre, a részletek
hez pedig senkinek sem volt szava, éppen csak 
az előadó kérte, hogy a civillistát a régi összeg
gel, 9,300.000 koronával állítsák be a költség- 
vetésbe.

A budget-tárgyalás előtt ős azután vita 
indult meg az Olasz- és Németországgal meg
indítandó kereskedelmi szerződéses alkudozásokról 
szóló törvényjavaslat és a kormánynak az exloxre 
vonatkozó tavalyi jelentése körül; amazt az ellen
zék a pénzügyi bizottsághoz kívánta utasítani elő
zetes megvitatás céljából, de a kormány a tárgya
dások sürgősségére való beavatkozással ellenezte 
ezt és a többség ilyen értelemben határozott. Az 
exlex-jelentést a miniszterelnök visszavonta, hogy 
véget vessen a további vitának s mert amúgy is 
tárgytalanná vált.

Még maradt annyi idő, hogy már ma hozzá
fogjon a Ház a horvát pénzügyi egyezmény meg
hosszabbításáról szóló javaslat általános vitájába, 
amelyet az előadó magas színvonalon mozgó fej
tegetésekkel vezetett be, Barta Ödön pedig párt
jának álláspontját körvonalazta a horvát provi
zóriummal szemben.

Az ülés végén Barta Ödön a készfizetések 
felvét .‘léről rendelkező törvényjavaslat tárgyalását, 
sürgette, amire a miniszterelnök megnyugtató 
választ adott, ellenben fele'et nélkül maradt Lén
nyel Zoltánnak az a kérdése, hogy mikor nyújtja 
be a kormány a lőrendok inkompatibi'itásáról 
szóló törvényjavaslatot.

Szerda lévén, akadt interpelláoió is. Báró 
Kaas Ivor felhívta a kormány figyelmét arra, 
hogy a választói névjegyzékek összeállítása alkal
mából legyen gondja, nehogy idegenek is bejut
hassanak a névjegyzékekbe. A miniszterelnök fel
világosította az interpellálót, hogy a törvény alap
ján a kormánynak nem lehet ingerenciája a vá
lasztói névjegyzékek összeállító sára.

Holnapra előreláthatólag befejezik a horvát

az e.nber. Nem lehet' belevilágítani az elmúlás 
utáni koromsötétbe, do azért okoskodik. És a 
fe4ét a vállai közé huzva, remegve konstatálja, 
hogy újra meg újra elmúlt egy esztendő, holott 
egész bizonyosan jönni fog egy esztendő, amely
nek a végét rom éri meg. Micsoda kezdetleges 
nép ez, amelyben évezredek alntt nem fejlődött 
még ki a cierü n feltétlen bizonyossággal szem
ben. Mire.'használtak hát föl ennyi gyöayörüidőtJ 

e
Semmire. Éltünk, remegtünk. Évezredek alatt 

megcsináltuk a mai civilizációt, ami az elet leg
fontosabb kérdésében, a vég dolgában, felülete
sebb, kapkodóbb, határozatlanabb, mint amilyen 
az emberiség gyermekkora volt. Mesterségesen, 
célzatosan huzóduuk e. attól, hogy azt u kérdést 
bolygassuk, arnibon moghiil bouniink a vér. Távol
tartjuk magunktól a gondolatot, holott semmi befo
lyásunk sinos magára a tényre. Bujósdit játszunk és 
alattomosan meglapulva lessük, hogy melyik napon 
kire kerül a sor. És a soros örjöDgve protcstá! a 
meglepetés ellen. Az életünk berendezése szédel
gés. Hazudunk egymásnak, hazudunk magunk
nak. Hazudunk a könyvben, a piacon. Az igaz
ságtól íélunk. Elhúzódunk előle. Minden egyébről 
beszélünk, hogy elkábuljunk s ne jusson eszünkbe 
az. ami a fejünk fölött kering. Pedig ha számot 
vetnénk vele, ba a nap huszonnégy órájából ce k 
egy negyedet arra fordítanánk, hogy megbarátkoz
zunk azzal a gondolattal, hogy körülöttünk minden
nek és a mindenben magunknak ia egyszer csak 
vége lesz, másképpen haluánk meg. S ami ennél 
sokkal fontosabb, másképpen élnénk. Nem célta
lan bujdosás lenne, az élet, hanem állaudó, öntu
datos készenlét. Mehetünk.

Mint ahogy nyugodtan, méltósággal tud el
menni a paraszt, ha szólítják. Meg a muzulmán, 
akinek a vallása gondoskodik arról, hogy ne ret
tenetes, kikerülhetetlen rémet lásson a balólban, 
hanem átmenetet két világ között. S a másik vi
lág hasonlíthatatlanul szebb, mint ez. S ha a

pénzügyi egyezmény tárgyalását, sőt valószínűleg 
az állami szolgák óvadékáról szóló törvényjavas
lattal is végezni fog a Ház.

A  képviselőhöz Ülése m árcius 23-án . 
— K ezdete délelőtt 10’/i órakor. —

Elnöki Perctel O esaő, maid Jókaii/fy Imre.
A kormány részétől jelen vannak OrAf Tisza 

István, Lukács László, Cseh Ervin, Tallian Béla, Plősz 
Sándor.

Elnök: Megnyitja as ülést s  előtorjoMti a  kér
vényeket.

Tál 11 i n  Béla fö'dmívelési miniszter benyújt! a a
mezőgazdasági szempontból hasznos madarak védel
méről sző ó egyezmény becikkelyezésére vonatkozó 
törvényjavaslatot.

B oeen b erg  Óvnia előadó előterjeszti a közgaz
dasági bizottság jelentését az Olaszországgal kötött 
kereskedelm i provizórium ról, továbbá ar Oiasz- és 
■Nómetorszáfffiral megindítandó kereskedelmi szerződé
ses tárgyalásokra való lelhataímázáéról szóló törvény
javaslat lelett.

Barta Ödön kéri a Házat, hogy a törvényjavas
latot. amely az ország gazdasági érdekeinek szem
pontjából elsőrangú fontosságú, előzetes tárg' alós cél
jából a pénzügyi bizottságnak is adja ki. (Helyeslés 
a szólsőba oldaíou.)

Lukács László pénzügyminiszter: Semmi kifo
gása sem vo<na ez ellen, ha a törvényjavaslat gyors 
ie’árg’. alása nem volna olyan égető szükség, a 
törvényjavaslat nem tartalmaz semmiféle pénzügyi 
természetű intézkedést s éppen a sürgősségre való 
tekintettel kéri a Hazat, hogy tekintsen el ettől az in- 
ditvántói. (Helyeslés jobbfelől.)

Szederkényi Nándor csatlakozik Barta Ödön 
javas’.atánoz.

Roaenberp Gyula előadó ntal arra, hogy a köz- 
gazdasági bizottság behitóan tárgyalta a törvóny- 
javas Htot s szintén át van halva annak sürgős 
voltától

K om játh y Bé'a szükségesnek tartja, hogy a pénz
ügyi bizottság ;s tárgyalja a törvényjavaslatot.

Elnök ■ Elrendeli a szavazást. A többség nem 
utasítja a javaslatot a pénzügyi bizoMsághoz.

Következik a napirend: az 1903. évi költségvetés 
általános tárgyalásának folytatása.

L ovászt Márton nem érti, hogy mi oéijs lehet 
még az 19'?3. évi költségvetés tárgyalásának most, 
m Kor az év már eltelt s a költségvetés tulajdon
képpen nem is előirányzat, nem is tudja minek ne
vezze. Zárszámadás szempontjából sem lehet a tör
vényjavaslatot tárgyalni, mert hiánvsik belőle a leg
több állami számvevőszék közreműködése. Az előadó 
szerint ez a tárg válás törvényes formaság, hogy a 
zárszámadásnak törvényes alapja legyen. Ezzel nem 
lehet jóvátenni az általános felfordulást és nem lehet 
meg Dem történtté tenni a törvénytelenségek egész 
sorozatát. Ez a kormány nem nyn.t garanciát arra, 
hogy ez az eset nem íog megismétlődni. A kormány 
nem képvisel esrvebet, mint az udvari és katonai 
reakciót; a nemzet rovására takarékoskodik, csak 
hogy kielégíthesse az udvar és a hadsereg követelé
seit. Nem szavazza meg a törvényjavaslatot. (Helyes
lés a balolda ou.)

K áu l Pál kéri a kormányt a dinasztia érdeké
kében, hogy tegyen le a óiul lista felemeléséről, mert 
ha ellenszegülés támad, az nem válik az uralkodóház 
javára; lehetetten milliókat elvonni a nemzettől, csak

mohamedánus élete nem produktív, annak nem 
az »z oka, ami a mi munkakedvünket lenyűgözi, 
hogy tudniillik jön a vég g akkor úgyis minden 
hiábavaló.

Szép nyugodalmas halál volt módjukban 
a régi magyaroknak is. Ezeknek a pogányoknak 
is bölcs hitet szuggeráltak a táltosaik, arra valót, 
hogy ne tartsa vissza őketa halálfélelem attól, hogy 
vásárra vigyék a őT.rükK Aki sozat Kaszabolt le'az 
ellenségből, annak gyönyörű udvartartása lesz odaát. 
Az áldozatai szolgálatába állanak, viszik a fegy
vert utána s megalázkodnak a hős előtt. Hát 
kell ennél szebb jövendő? Csak naivitás kellett 
hozzá, amibe el lehetett plántálni a hitet. Az a 
naivitás, urai Búdba sok milliónyi hívét ma is 
élteti és érleli a boldog halálra. Őrömmel temet
nek, csongotyüvel, muzsikaszóval. S a vallásban, 
a betübon minálunk so lenne hiba. Jézus Krisz
tus is gondoskodott a balál olyan magyarázatá
ról amivel meg lehetünk elégedve. A temető ka
puja fölé oda vau Írva, hogy: föllámadunk—, 
csakhogy én nem hiszem. Itt a hiba. Mi már nem 
vagyunk az egyszerű pásztorok. Belőlünk a civili
záció és n kétszerkettő kipusziitotta a bitót. Azaz 
hogy beléuk so nevelte. Olyannak kaptuk a vilá
got, amilyen, tele szkepszissel, tartózkodással, böl
cselkedéssel. A mai hívő: nőm hivő. Felülbírálja 
a dogmát és kétolkedik. A mi időnk az ingado
zásé. Nem hiszünk, do ezzel szembon elég böl- 
oeeséget se tudunk nevelni a oivilizált omberben 
a feketo véggel szemben. Még az asztalkcpogta- 
tásra is rávetemedtünk, hogy hátha Jelentkezik 
valaki a már elmentek közül s mond valami bizo
nyosat. H nem jelentkezik, de azért mi mégse 
helyezkedünk rá az uj álláspontra, hogy aevldn 
majd nem következik semmi s ebben a bevégzett 
életben van sz egész élet. Ahhoz gyávák vagyunk. 
Pislogunk a napba, bámuljuk a holdat s valami 
világosságra még mindig várunk, holott ami a 
múlt meg a jelen naivitásaiban világosságnak lát
szik, abban már hinni nem tudunk.

| azért, hogy a bécsi udvar lénye emelkedjék. (Élénk 
helyeslés a szélsőbaloldalou.) Kérdi uitt lőtt a kor
mán'' öt hónap <ta, hogy a népiskolákban általános 
legven a magyar nyelv tanítása. Mi less az adóre
formmal ? A kormány kötelező ígéretet tett s még 
mindig sommi foganatja. Kérdezi a pénz ügy minist*. ír
től, szándékozik*© a íétminimam kérdését megvalósí
tani. A kormánynak az obstrukció alatt is lett vo na 
ideje a munkára. Nem szavazza inog a kÖttsógvefosi 
törvényjavaslatot. ,

Lnkáos László pénzügyminiszter: Nem fogmoja 
el azt a szemrohánvást, hogy a kormány volt oka 
annak, hogy az 1902-ben ‘ beterjesztett kői eégvetés 
csak most kerül tárgyalás alá. A javaslat letirgyalá- 
sáuak az a célja, hogy a megszavazott kŐUsőgvetés 
alapján elkészülhessenek a zárszámadások. Ami ©so
kat a kórüóseKet illeti, amelyeket KohöuÜi tereim  a 
múlt kormánvnyal szemben felálitotl. . .

Nezsi Pál; A mostanival szemben isi
I.uk&os László pénzgA miniszter: A kérdések 

Szól! Kálmán mmiszierelnök úrhoz voltak intézve.
VokkI P á l: 1908. november 27-ikéu I
L u k ács László pénzügym iniszter: A iad ir tto n u  

teljesen ki van dolgozva, mivel azonban ez a*, állasai 
bevételeknek csökkenésével jár, olyan időpontot kór 
válusztnni megvalósítására, amikor sa állaniháztartál 
rázkódtatás nélkül elviselheti ezt a hiányt, ügy a»«« 
áll a bor- és hnsfogyasstásí adóra uézva is. Az át- 
iratási illeték mérséklése nem nagyjelentőségű kér
dés. Be,átja, hogv a kataszteri munka lassa'i halad, 
de nincs eíogend i munkaerő hozzá. A végre?*i/Usok 
korlátozásáról a polgári törvénykezőéi rendtartás fog 
gondoskodni. A magyar nyelvnek a népiskoládban 
vaió általános oktatásiról a kormánv legközelebb be 
JOgja nyújtani a törvényjavas.afoí. Megjegyzi végül, 
hogy a minisztériumokban onnd kevesebb ingyenes 
munkaerőt a1 ka marnak. Elfogadásra ajánlja a tCrvény- 
javasla:ot. (Elénk helyeslés joöbielŐl)

E la ó k : Elrendel a szavazást. A többség álta
lánosságban elfogadja a költségvetést s őtporcoyi 
szünet után megszavazza a rész eteket is azza*, bogv 
a oivilüsta az eredeti 9,300.000 korouányi összegűén 
vétessék lel a tavalyi budgotbe.

Most indítványozza az e nők, hogy a miniszter
elnöknek a ex-lexre vonatkozó jelentését mint tárgy
talant tegyék irattárba. (Mozgás a bal- és szélsőbal- 
oldalon.)

ttessl Pál kifogásolja, hogy es a jelentés ©zy- 
ál’alán szóba is kei üljön, minthogy nem vott napi
rendre tűzve.

Lukács László pénzügyminiszter: Ninoj mta
módja az elintézésnek, mint az, hogy a tárgytalanná 
vált jelentést, amelyről az elnökség bejelenti, hogy fo- 
les.ég é ssé  vált, irattárba helyezik.

Báró Kaaz b  or azt tártja, hotrv a keczawzynak 
vissza kell vonnia a jelentési, ha tárgyúim . mert ez 
felel meg a parlamenti rendnek.

Barta Ödön azt kívánj*, hogy a jotantéttt ?ár- 
gyaliák együtt a zárszámadásokkal. Az egyáttajan 
képtelenség, hogy a Ház elölt fekvő jeíen forrót, Mcvty 
ki sem nyomatott, szét sem oszita’.oti, az einúkeég  
egvszerüen kimondja, hogy tárgytalan. (Hetyomés a 
szé sőüaloidalon)

Óról Tluza István miniszterelnök háLTgzraíyo*^*. 
hogy ennek a jelentésnek o intézése nem projudiaal a 
zárszámadások elintézésének, annak, ho^ >* a szám
szerű elintézés m.ként történjék; olyan je.entesről van 
szó. amelynek Kirvomaias.it még el eec. rendelte a 
Ház, tehát semmi akadálya nincs annak, hogy ki
mondják tárgy talansagát és irattárba helyezzék. (He
lyeslés jobbleíől.)

Hol van hát az előrehaladott kor bölese- 
sége, ha még meghatni se tudunk embenó- 
gosen . . .

Meg kel! épiteni a hidat az élet te » halál 
között és pedig arra a eölöpzetre, hogy dőreség 
valamit várni a síron túl. Van valami kis anyag- 

■ esőre--—-é g' e z  - u  »  :túarrl.i3:--Brb3{crT.~ü::7ó~TOi“  
szem táplálkozik és így válik a testem nira testté 
az unokámban. Ez az igazság s ha elég erőssé 
neveljük a nemzedékeket ahhoz, hogy megbarát
kozzanak ezzel, nőm is vigasztalan igazság. Meg
szokjuk azt, hogy az élettől csak az életben lő
het várni valamit. Abban minden bevégződik. 
Arra valók vagyunk, hogy élet Ingyen a föld há
tán. Nem miérettünk van a miudonség, ha
nem mi vagyunk arra valók, hogv valamiféle 
hiányt pótoljunk benne. Például a voltaképpeni 
eólunk a vadászat. Nélkülünk túlságosan elsza
porodnék az erdőben a vad. Tehát emberi hiva
tását osak az tölti be voltaképpen, aki medvét lő 
vagy farkast, Vagy talán osak a szántóvelő, mi
velhogy a búzatábla arra való, hogy jóllak lék rajta 
a madár. Valami ilyen alárendelt jelentőséget 
tulajdonítsunk a lételünknek s akkor aztán mind
járt tisztában vágynék azzal, hogv számunkra csak 
kitalálták kegyes lelkek a feltámadást, szorepünk- 
nok azonban vége van ott, ahol a jó emberein k egv- 
e g y  göröngyöt hajítanak utánunk. Nőjjön föl eb
ben a felfogásban a gyerek. Ha már vak hitet 
nem adhatunk noki, hát oltsuk bele a határozott 
tagadást. Azzal se lesz szomorúbb a világ, mint 
ma. Sőt, amit ma nem igen tudunk, megtanulunk 
nagyon szeretni. Az életen végig ölel ük azt, nkit 
a szivünkbo zárunk, barátot, szeretőt. . .  Mert 
azután már nincs élet. Melegebb, igazabb, beemt- 
lc’esebb lesz a v ilág ... Amit az évezredes hazug
ság, az örökös remegés tönkretesz, életet teremt 
a negáeió.

Kirvomaias.it
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Saatm ári Mór ast vitatja, h ogy  am ely javaslat 
a Hí* előtt van , a s  tárgyalásra tűrendő ki.

V em tnjrl Ambrus előadó: A jelentés nem tar
talmas ssámsserQ adatot; mindössze arról siói, hogy 
a kormány törvényes felhatalmazás nélkül is köte
lességének tartja a bevételek elfogadását és a kiadá
sok teljesítését. A zárszámadással ez a jelentés egy
általán nem lügg össze. (Ú g y  van jobbról.)

Thaly Kálmán arra figyelmeztet, hogy a keze
lésnek korrektnek kell lennie, nebotry ebből az eset
ből később precedenst alkossanak. Éppen azért he
lyes volna a jelentést visszavonni. (Helyeslés a szélső
baloldalon.)

G róf T ls s a  István m iniszterelnök: V isszavonja  
a jelentést (Hely esi és a  job bold alon )

O k olloeán yl László kérdi, hogy mi lesz azok
kal a határozati javaslatokkal, amelyek a jelentéssel 
kapcsolatosak, asokat nem vonhatja vissza a minisz
terelnök, mert asokat a pénzügyi bizottság terjesztette 
elő. (Ellentmondások a jobboldalon.)

Gróf T lssa István miniszterelnök: Azok a ha
tározati javaslatok a vita során, a kérdéses jelentés
hez adattak be, minthogy a jelentést visszavonta, ma
gától értetődik, hogy a határozati javaslatok önként 
elesnek. (Helyeslés a jobboldalon.)

(A  horvát pénzügyi egyezmény.)
Veményl Ambrus ismerteti nz egyezményt, mely

nek meghosszabbítása rém prejudikál a végleges ren
dezésnek. Politikai okokból elfogadásra ajánlja a pro
vizóriumot Nem akarja elhallgatni, hogy e réven az 
állami költségvetés 3 millióval nagyobb teherhez jut, 
de a költségvetés realitás* is úgy kívánja, hogy ez a 
tétel beállittassék, mórt az év folyamán ez az összeg 
kiadásra fog kerülni (Helyeslés jobbfelől.)

B arta Ödön több őszinteséget kíván a kormány
tól. Amit a törvénviavaslat előlegként emleget az tu
lajdonképpen ajándék, vagy mondjuk — nehogy egy 
nemzet önérzetét megbántsuk — előnv, mely nem 
térül me?. A horvát péuügyi egyezmény végleges 
megkötését akadályozták a horvát közvéleményben 
felbnrjánzott magyar államellenes eszmék, a magyar 
állam egysége, integritása ellen irányuló törekvések.
; Helyeslés a szélsőbaloldalon.) A horvátok gravámenei: 
hogy a magyar államvasutak horvátországi vonalain 
alkalmazott magyarok nőm tudnak, de tartoznának 
tudni horvátul, a magvar kormány nem tett beruhá
zásokat Horvátországban, hogy a közös hivatalokban 
előnyt kapnak a magyarok, ezek a panaszok magyar- 
allamellenesc k. Mi sohasem panaszkodunk, hogyha 
egyik-másik állami hivatalban borvát illetőségű ma
gyar állampolgárokat alkalmaznak; senkinek sem iut 
eszéb e azt mondani, hogy horvát, mert az magyar 
állampo gár. A gravámenek ürügye alatt a regnikolá- 
ris bizottságok szüneteltek. Horvátország nem beosüli 
meg a Magyarország jóvoltából élvezett előnyöket, az 
autonómiát amilvenbez fogható ninos a világon, 
mert költségeit, terheit Magyarország viseli, előnyeit 
Horvátország élvezi. Nem szavazza meg az egyez
ményt, mert ez az előleg meg fogja nehezileni as 
egvezmény végleges rendezését, hanem határozati 
javaslatot nvu t be.

E ln ö k : A vita folytatását holnapra halasztja.
Barta Ödön megsürgeti a készfizetések felvételé

ről bjóiő törvényiavasiat tárgyalását
Bsederkónvl Nándor utasittatni kéri az elnökség 

utján a pénzügyi bizottságot a törvényjavaslat sürgős 
letárgyaláeára.

Gróf Tisza István miniszterelnök azt tartja, hogy 
nem volna helyénvaló most határozni. A  kormány 
iparkodni tog sorát ejteni e javaslat tárgyalásának.

Lengyel Zoltán azt kérdezi, hogy mikor fogja 
a kormány benyújtani a főrendek összeférhetetlensé
géről szóló törvény avaslatot ?

E ln ö k : K övetkezik  az interpelláció.

(A vá la sztó i n é v j e g y z é k .)__

Báró Haas Ivor a következő interpellációt intézi 
a belügyminiszterhez:

Minő intézkedéseket szándékozik tenni a kor
mány, hogv a választok összeírásánál a törvénynek 
rendelkezése, hogv választók „mindazon bennszületett 
vagy honosított0 polgárok, kik régi jog, adóoenzus 
stb. óimén választói , oggal bírnak, érvény szereztes
sék: a Magyarországon születtek a választók névso
rából ki ne hagyassanak; a nem honosított külföldi 
illetőségű lakosok pedig szókba fel ne vétessenek és 
téves beiktatás esetén törültessenek.

Gróf Tisza István minisztere nők azt válaszolja, 
hogy a törvény a választói névjegyzékek összeállítá
sát az önkormányzati testületekre bízta, tehát arra sem 
közvetlenül, sem közvetve soha befolyást gyakorolni 
nem fog. Helyesli, hogy idegenek ne lehessenek vá
lasztók, de éppen mert szigorúan ragaszkodik a tör
vényhez, nem hajlandó e kérdésbe beleavatkozni.

Báró S aab Ivor nem veszi tudomásul a minisz
terelnök válaszát, mert a belügyminiszternek törvény
adta joga, hogv befolyást gyakoroljon a választói név
jegyzékek összeállítására.

E ln ö k : Szavazásra teszi fel a kérdést. A  több
s é g  tudomásul veszi a vá laszt

Az ülés délután S óra 10 perckor végződik.

B E L F Ö L D
H ie r o n y m i. B é o s b e n . ffieronymi Károly

kereskedelmi miniszter tegnap délután Bécsbe uta
zott, ós egv napi bécsi időzés után ma este visz- 
szatért a fővárosba. Útja a német kereskedelmi 
szerződés dolgában megindult tárgyalásokkal volt 
összefüggésben.

A s á lla m i a n y a k ö n y v ek , á képviselőhöz által ae 
1894 : ZXZIH . állami anyakönyvi törvény módosítá
sáról szóló törvényjavaslat tárgyalására kiküldött bi
zottság ma délután 5 órakor folytatta tanácskozását 
Hodossg Imre elnöklete alatt. As ülésen megjelentek a 
kormány részéről gróf Tisza István miniszterelnök, 
Pióse Sándor igazságügyminiszter, Mohag Sándor és 
Sándor János államtitkárok, Madarász Elemér anya
könyvi felügyelő és Fuky királyi járásbirő. A bizott
ság első sorban a tegnap elhalasztott módosításokat 
állapította meg végleges ezövegben és a függőben 
maradt 2. ős 3. § okát tárgyalta le. Azután folytatta a 
bizottság a tárgyalást a 9. szakasznál.

Neumann Ármin lelemliti e szakasznál, hogy a 
rovatokba bejegyzendő, a gyermekek vallása, de ez a 
bejegyzésénél ellentét van az alaptörvény 87. szaka
szával, mely a külföldi honosok vallását ntm mondja 
ki bejegyzendőnek. Kérdi, szándékos-e ez ? Az egy
szerűsítésnek nem felel meg, hogy a gyermek szüle
tési ideje és nelye külön rovatba jegyeztetik. Gróf 
Tiara István miniszterelnök a módosításokhoz hozzá
járul, imperative kell kimondani a bejegyzést és ezt 
pótolni kell, a vallásra nézve elismeri hogy ez ellen
tétes s igy zárjelbe oda kell tenni a 87. §. 
korlátái között. Több felszólalás után a 9. §.-t. 
Neumann Ármin módosításával fogadták el. A 20. 
§-nái Neumann Ármin a halvaszülöttekre nézve he
lyesebbnek tartaná, ba azok nem a születési, hanem 
a halotti anyakönyvbe jegyeztetnének be, a német 
törvény igy intézkedik. Gról 'lisza István miniszter- 
elnök : A halvaszületésnél szülés történik, de halálo
zás nem és igy lozikusabb, ha az eset a születési 
anyakönyve vétetik lel. Á 20. §-t változatlanul el
fogadták. A 23. §-nál liallagi Géza indítványozza azon 
intézkedés kihagyását hogy az államilag alkalmazott 
anyakönyvvezetők átmenetileg kivételesen meghagy
ható k, mert ez ellenkezik az/al, hogy a községi szer
vezetbe a beillesztés megtörténhetik és jogsérelem 
seuaiu sem történik. Gróf lista  István miniszter
elnök nem árulhat hozzá az indítványhoz huma
nitárius szempontokból, mert vannak egyes ese
tek, amikor külön egyéneket kellett alkalmazni 
8 ezek exiszteuoiáját nem lehet egyszerre tönkretenni 
a  törvény életbeléptetésénél s ez csak ideiglenes in
tézkedés, mert ő is igyekezni fog, hogy ezek a ki
vételes esetek is mielőbb megszüntet belő k legyenek. 
A szakaszt változatlanul eilogadták. A 25. g-ba jú
lius hó 31. helyett augusztus hó 31. tétetett az anya
könyvi felügyelők rendelkezési állapotba helyezése 
idejéül. A többi szakaszok elfogadásával a tárgyalás 
befe’eztefett és a bizottság a jelentés hitelesítésével 
az elnököt és az előadót bízta meg.

A  n a g y la k i p ó tv á la sc tá s . Nagylakon ma zadott 
le  a  pőtválasztás a  szabadelvű párti Haau  Antal és a 
Kossuth-párti Nagy Sándor aradi ügyvéd k ö z t  A  
függetlenségi párt jelölt e állandóan többségben volt 
és a választás eredménye is az lett, hogy ellenielőlt- 
jének 810 szavazata ellenében 1216 szavazattal, vagyis 
406 szótöbbséggel képviselővé választották. A kerüle
tet eddig a lőispánná kinevezett Kristófig József 
képviselte.

A kepvlsefoBkz gazdasági b izo ttsá g a " mu dél
után 5 órakor Peresei Dezső elnöklete alatt ülést tar
tott. A bizottság a szolgálati szabályzatot módosította, 
a képviselőház hivatalnokainak és szolgáinak, a meg
hosszabbító t ülésekre való tekintettel, két hónapra 
fizetésük 25—25o/o’át szavazta meg rendkívüli pótlé
kul, több hivatalnoknak magasabb fizetési osztályba, 
illetve fokozatba való besorozását kimondta, — a 
gyorsíró-revizorokat a VII. osztályba sorozta, több 
tisztviselőt és szolgát részesített segélyben és végül 
elhatározta hogy a gépkezelők az eddigi nanidij he
lyett ezután havonként előre fizetendő évi 1000 korona 
napidíj-vakságban részesülnek.

VI h ely lérd ok ü  vasu tak . A képviselőház köz
lekedésügyi bizottsága ma délután letárgyalta a hozzá 
utalt heh i vasúti törvényjavaslatokat.K Ü L F Ö L D

A  h e ly s e t  A u s z t r iá b a n .  A cseheknek az
a válasza, hogy a belső cseh hivatalos nyelv és 
morvaországi cseh egyetem dolgában még tár
gyalásba som bocsátkoznak a németekkel, még 
reménytelenebbé tette a lajtántuli helyzetet. Sőt 
az utolsó események következtében Koerber állása

teljesen tarthatatlanná vált, amennyiben a dol
gozni akaró pártok egyike és másika is elfordult 
tőle. A kuriózum kedvéért feljegyezzük itt azt a 
táviratot, amelyet gróf Sternberg küldött lapjának, 
a königrátzi Lidove Listyuck'.

A Koerbor-minisztérium úgyszólván már meg
bukott. Baemreither képviselő azt ajánloUa 6 tel- 
ségének, hogy koalioiős kabinetet nevezzen ki 
gróf Madeyski elnöklete alatt, amelvbo Baemreither 
és Kramare is belejönnének ég amely németekre, 
osehekre és lengyelekre támaszkodnék. Bb a terv 
adván körökben élénk megbeszélés tárgya.

A  b a lk á n i  h e ly z e t .  Konstantinápolyi hírek 
szerint O’Conor angol nagykövet egészen nyíltan 
állást foglal ae egyetértésben levő hatalmak ellen s 
azt mondja, hogy a reformakciót nemzetközi bi
zottságra kell bizni s hogy az akciónak csak úgy 
lesz sikere, ha Macedónia egész közigazgatását 
modern alapokra fektetik. A macedón vezérek 
(ZConorban erős támaszukat látják, mert ő is azt 
kívánja, hogy a reformukció meghiúsuljon, hogy 
aztán uj tervvel állhasson elő, amelyet Francia- 
ország és Olaszország már jóváhagytak. Áz itteni 
macedón körök remélik, hogy a hatalmak eoyenetlen- 
kedése véget fog vetni ae égésé reformakciónak.Az orosz-japán háború.

U uaapeM t, március 23.
Port-Arthurt bátran lőhetne már a hareitu- 

dósltók örömének nevezni. A legválságosabb pil
lanatokban menti meg őket a teljes elhallgatás 
veszedelmétől. Már napok óta kétségbeesetten kö
rösnek valami témát.. Megszólaltattak már min
denkit, ki valaha Koreában vagy Mandsuriában 
járt, még az első Dummer, Augustnak akrobata 
fiát is. Es mikor már egészen kifogytak a témá
ból — március 22-ikének hajnalán — újra megszó
laltak Port-Arthur előtt az ágyuk. Do ezúttal nem
csak az oroszok lepődtek meg, hanem a japánok 
is. Az orosz hajóhad ugyanis kimerészkedett a 
kikötőből — igaz, hogy nem nagyon messzire 
és csakhamar visszavonult, de mégis csak arról 
tett bizonyságot, hogy még sem semmisült meg 
teljesen. De még jobban meglepte a japánokat 
az a körülmény, hogy az orosz hajók közt 
olyanokat is láttak, melyeket már rég bénáknak, 
tehetetleneknek hittek. Ez azt bizonyítja, hogy 
Afoloror, az uj főparancsnok ugyancsak megáiba 
a helyét Hogy legnagyobb gondja a megsérült 
hajók kijavittatása. Es úgy látszik, hogy ezt a 
törekvését siker koronázza. De az ilyen repariUt 
hajók mégis csak olyanok, mint a m goporált be
teg, kinek fellépésében nincs meg a régi bátor
ság és > régi energia. Alkikötöből kijöttek ugyan, 
de a nyílt tengerre nem merészkedtek.

A legújabb támadásról a tudósítások egész 
sora számol be. A legrészletesebben leírják a 
csatát, osak arra a kérdésre nem adnak feleletet, 
amely a legjobban érdekelne bennünket Hogy 
milyen kért tettek tudniillik a japán bombái az 
erődben ’ Fgy bizonyé0, hogy s japán hajóhad 
sértetlenül vonult vissza Mert ba nasryobb kár 
érte volna, akkor a tudósitáeok — melyek mind
annyian orosz forrásból származnak — bizonyosan 
megemlékeznek róla. De Alexejev mindössze any- 
nyit telegrafált a cárnak, hogy az egyik japán 
pánoélos-hajót gránát találta. Egyebet semmit. 
Hát az bizonyára osak amolyan Alexojev-fóle 
gránát, aminőket jelentései élénkítésére szokott az 
orosz lóparanesnok használni.

De ami késik, nem mnlik. Meg vagyunk 
győződve, hogy a legközelebbi jelontéeek poziti
vabb híreket fognak hozni az ostrom eredmé
nyéről. A japánok nem pazarolják hiába bombái
kat. Az azelőtti ostromról is rendkívül idillikus 
képet festettek nz első orosz táviratok. Ártatlan 
lövőgyakorlatoknak tüntették fel, moly Port-Arthur 
falaiban nem tett több kárt, mint ba gyermekek 
dobálták volna meg labdákkal . . . Azután jöttek 
az angol és japán táviratok. Es a kép egyre ko- 
morodott, sötétedett, míg végre megrázó kata^ 
sztrófa hatását tette a ssemlélőre.

Mind bizonyosabbá válik nz te, hogy  a Ja-

Nem panaszkodik többé
b ű z ö s  izxadáa, te stb ö r-v iszk eteg , sö m ö r , e x e m a , ó tvarb an  s z e n v e d ő , ha  az
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pánok a srárnzföldSn sem vesztegelnek. Megkez
dették az előnyomulást és osapataik már az 
Ancsától északra húzódó országúton haladnak. 
Valószínű tehát, hogy egy-két hét múlva a ma
guk egész nagyságában bontakoznak ki a ké
szül ódó haroteri események. A megrázó jelenetek 
egymást fogják követni a véres drámában és a 
tudósítóknak nem azért kell majd képzeletüket 
megerőltetni, hogy színeket adjanak a gyér ese
ményekhez, hanem hogy nyomon követhessék 
ökot gyors alakulásukban és fejlődésükben.

P o r t-A r th u r  o t/ro m a .

F é U r r á r , mároius 21.
Alexejtf helytartónak Millit eárboz Mukden- 

ből e hónap 22-éről küldött távirata igy szól:
A hajóhad parenosnoka jelenti Port-Arthnrból 

mai kelettel : Éjfél körül kél ellenséges torpedőnaszád 
közeledett a port-arthori külső kikötőhöz, de az üte
gek ión \ szóróinak körébe kerültek és az ülegek. va- 
lacauxl a Bohr i ,  Olesne rájuk lőttek, miért is vieeza- 
vonnltak. Az ellenséges torpedónaszádoknak reggeli 
négyérei támadását viatratarMA. Naprirradatkor kö
zeledett az ellenséges bajébad négy pánoélosbajő a és 
bal páneéloe airkálébajója, továbbá hat másodosztá
lyé éa harm»dik osztályú oirkálóhajója, végül nyolo 
torpedócaszád három csoportban. Hét órakor kezdte 
elhagyni hajóhadunk a belső kikötőt. Az Asz- 
kőid aászlóval előre ment és a páncélosok követ
ték. Az el enséges páncéloshajók közeledtek Liaoti- 
oaan# felé és 111 hüvelykes löveget lőttek Port- 
Árt hurrá és 108 löveget a környékere. Lövegeink, 
amelyeket nyolcvan kábelnyi távolságra lőttek ki, 
igen jói talál a t . Tíz órakor az egyik japán páncélos
hajót gránát találta, mire megszüntette a tüzelést és 
vtzzzavonull. Tizunegj órakor egyesült az ellenséges 
hajóhad és a külső kikötő part a mentén távozott 
a nélkül, hogy megtámadta volna hajóhadunkat.

P éter vár, március 28.
Alexcjev helytartónak Miklós cárhoz Mukden- 

böl tegnapi kelettel küldött távirata jelenti:
Mészsf tábornok kiegészítő jelentése szerint a 

Port-Artour előtt megjelent ellenséges hajóhad hat 
páncélos és hat cirkálóüajóból áll. Délelőtt 9 óra körül 
megoszlott az el.enséges hajóhad. A páncélos hajók 
és torpedónaszádok Liaotiesan mellett és a Ga amb- 
öhölben, a oirkáióha ók két nagy csoportban Port- 
Arthurtól déré  és délkeletre állottak löl. Kilenc óra 
20 porckor megkezdte a Ketvizán a tüzelést Liaotiesan 
fölött az ellenséges paneóoshajókra, amelyek viszont 
a városra lövöldöztek. Ez idő közben összegyűlt hajó
hadunk a külső kisoiőben. Déle őtt 11 óra körül 
szűnni kezdett az ellenséges ágyúzás. Az egyesü t 
japán hajóhad lassan távozott dé.keleti irányban és 12 
óra 30 perkor teljesen visszavonult. A part ágyúzása 
közben öten elestek kilencen megsebesültek, egy ember 
pedig könnyebb sérülést szenvedett.

N a g y  c sa ta  e lő tt.
L ondon, mároius 28.

A japánok szárazföldi előrenyomulása meg
kezdődött. A Daily lelegraph értesülése szerint a 
japán előcsapatok már az Ancsutól északra lévő 
országúton vannak. Az oroszok. ex2.',*tven tábori 
ágyúval állnak a Jalu északi partján.

M e d d ig  ta r t  a  háború ,

London, március 23.
Egy japán tengerósztiszt, aki a harctérről 

Tokióba érkezett, a Z>a»/y Chronicle tudósítójának 
azt mondta, hogy az ő nézete szerint a háború 
nagyon sokáig fog tartani. JPort-Arthur rendkívül 
nehezen törhető dió. A japánokat meglepte, hogy 
mily gyorsan reparálták az oroszok megrongált 
hajóikat; igy a Növik, amelyet már kétszer hittek 
harcképtelennek, már újra a harcolók sorában 
van. A japánok bátorsága büszkeséggel töltötte 
el. A japán hajók bámulatosan manővereznek. A 
dróttá lan táviratozást ma már egyetlen hadihajó 
sem nélkülözheti. A legutóbbi harcokban folyto
nosan használták a japán hajók. A tiszt nem hiszi, 
hogy az oroszok föl akarják adni Port-Arthuri, az ő 
véleménye szerint az oroszoknak Port-Arthurban 
összesen harmincezer emberük van 8 ezenkívül 
harmincezer ember őrzi a vasutat.

Átkelés a  B qjkdl-tavon.
Pétervár. mároius 28.

A Huss című lapnak Versne-Udinszkból azt táv* 
iratoszák, hogy a csupa ok a Bakál-tavon nagy rend
ben vonulnak át. A Kelet*Ázsiában szükséges és sze
kéren szállítható anyagot mar átszállították a tavon.

Az utolsó lokomotivot tegnap szállították a túlsó 
partra. A forgalomügyi miniszter, ki eddig mindent 
személyesen vezetett, a napokban elutazik.

L á za d ó  k o re a ia k .
London, mároius 23.

A Times tegnapi tokiói távirata szerint Gon- 
san felől jövő japánok Lamhoungnál megtámad
tak háromszáz fölkelő kóreait, akik közül kettő 
meghalt, húsz megsebesült és harminchat fog
ságba esett, A foglyok azt mondják, hogy az 
oroszok bujtatták fel őket, A koreai kormány elhatá
rozta, hogy Jonganfót megnyitja a külföldi keres
kedelemnek.

X g y a n a k v ó  O r o s s o r s e á g .

K öln, március 23.
Az oroszok Középázsiában erősen készülnek 

a háborúra. A Köln. Zig. értesüléso szerint a pé- 
tervári katonai műhelyekben óriás tevékenységet 
fejtenek ki s igen 6ok lövőszert szállítanak Ko
váiba és Libauba és egyéb finnországi helyekre. 
Mindezeket az intézkedéseket arra az esetre te
szik, ha Anglia az oroszok győzelme esetén Ja
pánországnak segítségére akarna menni.

E l e v e n e n  e l t e m e tv e .
London, mároius 28.

A Daily Maiinak jelentik Tienosinből : Egy 
Katauka nevű japán kereskedőt, aki az oroszok
nak kémszolgálatokat tett, meggyilkoltak ; a gyil
kosok élve temették el. A japán lakosok örömüket 
fejezik ki, hogy az árulót ez a sors érte. A japán 
hstóságok azt állítják, hogy nem tudják, ki kö
vette el a gyilkosságot.

M ásén báró .
e P árle, m árcius 28.
4 Bősen X&zó, volt tokiói orosz követ, aki tegnap

este érkezett ide, semmi é e újságírót sem tagadott. 
Kosén báró néhány napig időzik Parisban. Vele egy- 
idóben érkezett meg több Pétervár felé utazó szemé
lyiség, köztük a japán orosz konzulok és a péter- 
vári khinai követség első titkára.

K h in a  és O ro szo rszá g .
Párts, mároius 23.

A Mandsuország nyugati határán fölállított 
khinai csap tok számát húszezerre teszik. A pe
kingi kormány még nem felolt az orosz kormány 
értesítésére, hogy bizottságot fog kiküldeni e csa
patok semlegességének megállapítása végett.H ÍR E K

Budapest, mároius 28.
—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . M árcius 3 i-ik é o  

aj e lő fizetés nyílik  a B u d ap esti N aplóra. Kérjük azo
kat a  t isz te lt  o -vasó in k at, akiknek az e lő fize té se  

ezen  a n apon  lejár, m éltóztaaaanak  a m efu jitá sró l 
idejekorán gon d osk od n i, n ogy  a lapot akadálytala
nul küldfaessük tovább.

—  A  k ir á ly  B u d a p e s te n . Az utolsó feje
delmi látogatás Becsben április hóban a  walesi 
Lí»r<»~g és boreogné láto<raLáíW A h&xaegi pár 
elutazása után 6 felsége Budapestre jön és itt 
m arad a delegációs ülésék befejezéséig. Az eddigi 
rendelkezések szerint a delegációkat m indenesetre 
még m ájus otaő hetében megnyitják.

— B a rzev lo zy  m ln laster látogatása. Berzevicsy 
Albert közoktatási miniszter tegnap délután fél négy
kor meglátogatta a képzőművészeti társulat kelenföldi 
müteromh&zát. A miniszter tagadására megjelentek a 
társulat részéről Benkő Kálmán igazgató, Dudics An
dor az iga gatóság tagja, dr. Ambrózovics Dezső titkár. 
Ott voltak még a tagadáson Kann Gyula műépítész, 
a möteremház építője, a minisztérium részéről K. 
Lipptch Elek osztálytanácsos. a művészeti osztály ve
zetője és Huszka Jenő miniszteri titkár. A miniszter 
több mint egy órán át apróra megnézett mindent

— a  nagyhót. A jövő hétfőn kezdődik a ke
reszténység húsvéti ünnepét megelőző nagybét. A ló
város templomaiban szerdán állítják lel a szent síro
kat. N a.'\pén eken reggel 9 órakor tartják meg az 
összes templomokban a csonkamiséí. Az ünnepélyes 
feliáraadás szombaton 4, 6 és ö órakor lesz az összes 
fővárosi templomokban. A helyőrségi templomban 
katonai diszszel tartják meg a feltámadást, amelyre a 
82-ík gyalogezred van kirendelve.

— TanargyOléa H ód m esövásárh elyen . As or
szágos polgári iskolai tauáreg'esüiet osonurádmegyei 
köre e hó 25-án Hódmezővásárhelyen tart a évi köz
gyűlését. A gyű és tárgya: Bnra»?/oi Gyula elnöki 
megnyitója, he'esi János titkár joontése. özv. Ze- 
lenka Janosnó csongrádi tanít-'nő előadása .Művészeti 
tárgyak a po gari leányiskiskola szolgálatában ‘ cím
mel Hevesi János előadása ,.Az iskolai könyvek ma
gyarságáról. ‘ tisztujitás, indítványok sth. Gyűlés után 
társasvacsora less.

—  V ilm o s  o s á s z á r  é s  a  o n m b e r la n d i  
herceg. 2?er/iwből táviratozza tudósítónk: A Drawn- 
schweiger Zeitung érdekes részleteket közöl Fihnos 
német császár és a eumberlandi herceg viszonyáról 
és viszályáról. A eumberlandi herceg tudvalevőleg 
az utolsó hannoveri király fia. Az újság meg
jegyzi, hogy értosüléso feltétlenül hitolt érdemel. 
Mikor a császár tavaly áprilisban Kopenhágába 
érkezett, a eumberlandi herceg hirtelen elutazott 
onnan. Vilmos császárt módfelett bosszantotta ez 
a dolog 8 az udvar személyzete előtt nem is tit
kolta méltatlankodását Egy magas rangú udvari 
méltóságnak egyszer azt mondotta a osászár:

— Tálán csak nem gondolja a herceg, hogy 
szaladni fogok utána. Lesheti!

Ez a közlemény állítólag a brauneehweigi 
államminisztérium révén jutott az idézett lapba.

A Hamburger Nachrichten apokrifnek jelenti 
ki Vilmos császárnak fenti nyilatkozatát és m eg
jegyzi, hogy ennek a hímek terjesztése — fel
ségsértés.

— Gróf Csáky Napol io n  vagyona. Bácaből je
lenti tudósítónk : Ma reggel 9 órakor törvényszéki 
vizsgálóbizottság járt gróf Csáky Napokon György 
lakásán. A vizsgáló bizottság hős csatlakozott a magyar 
király személye körüli minisztériumnak egyik tiszt
viselője és a grófnak egy nagybátyja. A törvényszéki 
vizsgálóbizottság levette a lakásról a pecséteket s  
alaposan átkutatta a gról lakását és berendezését A 
két szobából álló lakás tele van műkincsekkel, 
drágaságokkal és apró oseosebeosékkel, amelye
kért a gróf vagyont fizetett Talállak egy nagy 
pénztárcagyüjteményt, temérdek sok arany, ezüst és 
bőrszivarkatárcát, képeket, olvasókat, revolvereket, 
köztük kettőt mesés értékű tokokban őrzött a gróf. 
Érdekes, hogy minden asztalon találtak egy-egy 
villamos s; ivargyujtót. A becslés órákhosszat tartóit. 
A drágaságokról jegyzőkönyvet vettek fői, aztán 
ismét lepecsételték a lakást • -  ——-  —— --•<

—  A z  a f g h a n is z t a n i  e m ir  h a lá la .  H iva
talosan még nem erősítették meg a félhivatalos 
orosz hírszolgálatnak azt a táviratát, hogy az 
afghanisztani emirt megmérgezték. De nem lehe
tetlen, hogy a mérgezés megtörtént és üabibullah 
kán áldozatul esott ellenségeinek. Az emir, mint 
apjának, Abdurrahman kánnak utóda, 1901-ben 
foglalta el az afghán trónt. A különböző törzsek 
rokonszenvvel fogadták őt, de már trónraléptekor 
hire járt, hogy mostohatestvére, J *kub kán, erélyes 
és okos anyjának támogatásával, több törzset 
egyesitett az emir megbuktatására, hogy aztán maga 
foglalja el a trónt Eddig azonban Afghanisztánban 
teljes rend uralkodott és az emir szelíd és jóságos 
uralmával egyre növelte barátainak számát. így 
megszüntette a kínzó büntetéseket, palotájában na
ponkint fogadta a panaszos embereket és igazságo
san járt el mindenkivel szemben. Politikai roken- 
szenvével Oroszországot ajándékozta meg, bár ipar
kodott Anglia barátságát is megnyerni és húzta 
az apjának is adott angol szubvenciót. Ennek 
köszönhető, hogy Oroszország hiába iparkodott 
azon, hogy Kabulban diplomáciai képviselőséget 
létesítsen, az emir ezt a kívánságát nem teljesí
tette. Ha a Habibullah erőszakos haláláról szóló 
hír csakugyan igaz, úgy újból feléledhetnek az 
ellentétek Oroszország és Anglia közt.

— A m agántisztviselők munkaazünete. A va
sárnapi műnk aszú nőiről szóló törvény a kivételek 
közé sorol olyan üzemeket, amelyeknek a megszakí
tása lehetetlen. E kivétel félremagyarázása révén meg
történt hogy a kivételek alá sorolt egynémely vállalat 
tisztviselői vasárnap délelőtt dolgozni voltak kényte
lenek, másrészt pedig a vidéki tisztviselők ellentétben 
a fővárosiakkal, akiknek teljes munkaszünetjük van, 
csak dé elótt tíz órától fogva élvezhették a ni un ka
szánkét. A Magántisztviselők Országos Szövetsége, 
amely mindenütt állást foglalt a magántisztvise
lők általános, teljes munkaszünete mellett, a kereske
delemügyi miniszterhez fordult s kérte a mai állapo
tok reformálását, illetve olyan intézkedések életbelép
tetését, amelyeknél fogva az ország összes magán- 
tisztviselői kivehessék részüket a megérdemelt egész 
vasárnapi pihenőből. A kereskedelemügyi miniszter
nők most érkezett leirata teljes világosságot hoz a 
kérdésben. A leirat ugyanis kijelenti, hogy a rende
letnek a kivételekre vonatkozó része esvpán as illető ipar
üzemekre vonatkozik, de nem egyszersmind a magán- 
tisztviselőkre is, tehát a kivitelek alá sorolt ipari válla
latok magántisztviselőinek épp úgy meg t-oa adva a teljes 
vasárnapi munkaszünet mint a többi magántisztviselőknek. 
Kije enti továbbá a miniszter, hogy a rendelet nem 
tesz különbséget fővárosi és vidéki magántisztvi
selők között, s ha a vidéken az ipari és kereskedelmi 
üzleteknek délelőtt tiz óráig szabad is nyitva lenniük, 
ez az engedetem kizárólag áruk kiszolgáltatására éa 
házhoz szállítására szól, nem pedig a magántisztviselők 
foglalkoztatására Végül pedig azt mond; a a leirat, 
hogy ilyen értelemben és ilyen magyarázattal már 
többször világosították föl az illetékes kereskedő
köröket, ha mindazáltal nem tartják meg teljesen a 
munkaszünetnek e rendelkezéseit, as egyedüli orvoslás
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mA4la, k«*y •  te. nráértaMnipok Jtgyrimát fii.
knf* a  vúzMáUMár., A miniszter leirat* most már 
lakaiségassé lévai, ángy a* ország minden m agén- 
t o t r w u í} * ,  krvétel nélkül élvezze a törvény o lta lm it  

P r c y fn » pör revíziója. Párából táv- 
iratozzák: A temnuUmdc búntetötanácsa tegnap a 
Dtoyfus-pör folüivizsgálntábnn első tanúként Oonu 
tábornokot hallgatta ki a Henry ozrodestől hami
sított számlák ügyében. Álilitólng ezekkel a szám
lákkal akarták eltitkolui a Val Carlot volt spanyol 
katonai attasénak fizetett összogokot. A kihall
gatás hatodfél óráig tartott. Gonse többek között 
kijelentette., hogy n(,m tud pontos számadás* tenni 
a titkos alapból kifizetett összegükről. Kérdést in
téztek hozzá a különböző hamisítványoknak te
kintett iratok tárgyában is.

—- A bécsi törös köv. t  botrárya. Léraből
jelentik: A rendőrség még a mait héten letartóztatott 
egy CklutkAnő nevű asszonyt, aki Nedim bég bécsi 
török nagykövet ellen zsarolóét kísérelt meg. A rend
őrség titokzatosan foivtatja a vizsgálatot, annyira, 
hogy som a nagykövet, sein a zsaroló asszony nevét 
nem nevezi mgg a jegyzőkönyvben és minden íölvilá- 
goaitást megtagad. Úgy látszik, hogy nagy botrányról 
van szó, amel-. nek az lesz a vége, hogy Nedim bé
get, akit néhány hónappal ezelőtt az a kellemet enség 
ért, hogy a nagykövetség orvosa fölpotozott, el lóg
já k  szólítani Béosből.

— A király A bbá zlábcn. Leiből jelentik hogy 
* kiráiy április 7-én Abbáziába utazik a svéd király 
látogatására s másnap már visszautazik Becsbe.

— A gyanju-király  bukása. Londonból 
táviratozzák, hogy ó\ZZyuak, .-.kinek bukása a hét 
elején oly óriási riadalmat keltett az amerikai és 
a londoni tőzsdéken, nem sikerült keresztülvinnie, 
hogy hitelezőivel törvényszéken kívül kiegyezked
jék, noha egyelőre 45’/o-ot kínált e tiz nap le
forgása alatt Ígérte kötelezettségeinek teljes ren
dezését. Pully felesége felajánlotta pnlotáját és 
50.000 fontra becsült éksz reit a tartozások tör
lesztésére, de 8mikor a hitolezők mégis csődöt 
kértek, visszavonta ajánlatát.

— A férj booatiletoért. Bécsi tudósítónk jelenti 
telefonon: A Werdortborgasse 12. számú háza e őtt 
ma estete'é kínos botrány történt, amelynek nagy kö
zönsége volt. Abban a házban lakik dr. Steger Ferenc 
iig véd. akinek feljelentésére kei ett dr. Beér Tiva
dar egyetemi magántanárnak menekülnie a bécsi 
rendőrség elől. Ma este Steger ügyvéd éppen ki
lépett a kanun. amikor egy asszony érkezeit ko- 
03in a ház elé s kút’ akorbáescsal ráiámadt az 
ügyvédre. Dr 8teger e'hár tóttá az ütést és sietve 
eltávozott. A nő Beer protcsszor felesé.o volt, aki 
ipv  akart bosszút állani az ügyvéden a férje ellen 
emelt fe jelentésért. Érdekes körűimén v, hogv Beérné 
leánykoriban a legjobb barátságban vo t £fe?er Ögv- 
véd osa ádjával s ná uk ismerkedett meg későbbi 
férjével.

— A magyar borkereskedelem em elése. A
Magyarorezáí.’i Bortermelők és Borkereskedők tizővet- 
Bégének igazgatóra lasztmánva tegnap ülést tartott. 
Molnár Lipól ügvvezet igazgató jelentését az országos 
szövetség központi irodáiénak működéséről helyesles
sel vette tudomásul a vá asztmánv.

Érdekes é« beható vj á r i szolgáltak a’kaimul a Ma
gyar Bőrkét eskedelemtwn i.jabo Wolf Lipő' által Sopron- 
vármegye köznrazgatóságihatósága ellen kőzzéfe’ttárna- 
dások. Egyes válaaztm m- i távok azt indítványozták, 
hogy egy az igazgatóság köréből kiküldendő bizot’sáü 
vivMi/á ja  uieg nz emuiéi, köz eményekben előadóit' 
ténykörül ménveket me \ek  borkereskedei műnket és 
borgazdaságunkat annyira vészé ve totik, hogv a leg
szigorúbb megtorlást teszik szükségessé. Tekintettel 
arra, hogy a kérdéses cikkekben előadott dolgok or
szágos érdekeket érintenek, a vá asztmánv nem 
tartotta sem elegendőnek, som cégvezetőnek az 
indítván' ozott vi/sgá'ó bizottságnak kiküldését, hanem 
arra niasitot'a a cinkek szerzőiét hogy az általa 
jelhozott dolgok szükséges tisztázása szempont
jából a parlamentben interpellációt intéztessen a kor
mán, hoz. Több belügy elintézése után elhatároztak, 
hogy a rendes közg-. ülést április hó e só leiében 
megtart ák. Zwack Ákos szaké.óatló ind tvánvára e.- 
határo^ia a választmány, hogy a kereskedelmi mi- 
nisztériurnhoz ama kérelemmel fordul hogv az ál »m- 
vasutak részére az 1904 - 05. évi évadé legalább 10.» da
rab speciális borszáditásra szolgáló túrtam kocsit készít
tessen Nagy ü y erg ’- a Szövetségnek ar olasz borvám 
dolgában eddig kifejtett működését méltatta liditvá- 
u \á ra  lelkérte a választmány Molnár Ákos ország
gyűlési képviselőt, hogy a kereskedelmi szerződési k 
lárm ában a képviselőbázban az Országos Szövetség 
á lasponlját fejtee ki. Nagy tetszéssel találkozott Haar 
Ignao indítványa aki n magvar bőröknek Ausztriában 
való megkedveltelése érdekéhen azt rá  >ija hogy a 
Szövetség a kormány támogatására Mécsben egy nagy 
borházat rendezzen be.

— L em észá ro lt  h ittér ítők . Londonból jelent k 
hogy Kiangszi kfi na> tartományban több katho ikns

Magyarország egyetlen te
temesebb g lau b orcó- és  
lythiurr.-tartalm u fö ldes  

sa v a n y u  v ize

hittérítőt meggyilkoltak. A  kormány csapatokat kül
dött az ott lakó keresztények megoltalmarására.

— ZeadtUéa a sorosán e llen . Irtunk már orról 
zendülésről, amely Aradmegye több oláh községé
nek nyugalmát felzavarta. A Íelbujtott o áhok tudva
levőleg a sorozás miatt lázadtak tö t Tegnapelőtt reg
gel kezdődött a sorozás a kisjenői szolgabirói hiva
talban. Ezen a napon Agya, Cointye. Kerülés és Nadab 
községi k hadkötelesei állottak a mérőiéo alá. Mind 
a négy községből igen sok legény jött be Kis- 
Jenőre és általában feltűnt, hogy a legényeket a 
szokottnál nagyobb számban kisértek a falojokbeli 
férfiak. Már a sorozás e őtt nagy izgalom volt észlel
hető a szolgabirói hivatal előtt á 16 tömeg között. 
Nyíltan hirdették, hogy a sorozás törvénytelen hogy a 
jegyzők meg akarják csalni őket, mert törvény szerint 
még nem kellene most som sor alá állani. Álig folyt 
a sorozás Jólóráig a tömeg egyre izgatottabb lett. 
Lármáz ak és kiabáltak a szolgabiróság előtt; a legé
nyek kijelentették, hogy a sorozás törvénytelen, ők 
nem mennek a bizottság elé. A nagy lármára kijött egy 
csendőr és szigorú hangon csendre intette a tömeget. 
A legények erre káromkodva köveket szedtek föl a 
földről és dobá ni kezdték a szoigabiróság épübtét. 
Mikor az első abiak nagy csörömpöléssel bezuzódott 
a csendőrörs feitüzött szuronynyal kijött az épületből 
és csendre szólította lel a népet. Ekkor azonban már 
végleg elvadult a hangulat. A kövek csak úgy röp
ködtek és végül egy kődarab az egyik csendőrt is meg
sebesítette. Az őrs vezetője erre hangosan kiadia a 
parancsot:

— Szuronyt szegezz 1
A tömeg erre még jobban foldühödöt. Sokan 

olrohantak, megfogták a szuronyokat és lökdös ni kezdték 
a csendőröket A szoronga’ott csendőrök szuronvsze- 
gozve a nép közé rohantak és három embert súlyosan 
megsebesítettek. A tömeg ijed'en hátrált, a csendőrök 
pedig a nyolo legdűhösobbet letartőstatták és bevitték 
önét a községháza fogházába. A letartóztató!tak ott is 
dühöngtök. Ami összotörbető olt a kezük ügyébe 
akadt, azt Összetörték, teli torokból ordítottak és pa
dokkal vertek az a tót. Végre a csendórsóg átszállí
totta a foglyokat a járásbíróság fogházába Hár
man közülök ott sem akartak lecsendesedni, mire 
htZtMcs&e verték őket. Azalatt kint a dühös tömeg a 
templomba roh nt ásol a képeket levettek és nagy károkat 
okoztak. Majd megrohanták az öz eteket és a korcsmá
kat; oz utjukba eső ablakokat betörték és a kirakató-at 
kifosztották. Az időközben megerősített csendőrség 
csak nagynebezen tudta a további zavargásnak olejét 
venni. A másik zendülés héttőn folyt le Ketü'ős köz
ségben ahol néhány nap ó a folyik a választói 
jog re.orm anafc alapját képező összeírás, a húsz 
éven leiüli Jérfiak statisztikájának megállapítása. 
E napon hiába mentek ki a községházáról az 
ősbzoirók. A községben valamennyi kaput bezártak 
előttük és azzal fenyegetőitek. hogy agyonütik őket, 
ha nem távoznak. Doronggal és más szerszámokkal 
felfog vértezett emberek űzőbe is vették az összeiru- 
kat, akik kénytelenek voltak futva menekülni. Az 
oláhok azért tagadták meg az engedelmességet, mert 
a Budapesten megjelenő Foúda Poporului című lap 
azt irta hogy ez az összeírás nem más, mint titkos 
képviselőválasztás. — Zaránd községben hasonló okból 
tört ki a nyílt lázadás. Itt ugyanis az összeírásról az 
a hir terjedt el, hogy azt uj adónem behozatala miatt 
VÓir7 A -J l nép héttőn reggel nagy pannonba verődött 
össze és lényegété állást toglalt el. A csendőrök a 
községháza elé vonullak de megjelenésük r.em riasz
tóba meg a zavargókat, sőt többen a csendőröket is 
megtámadták. A csendőrök puskatussal szorították 
vissza a tömeget. A forrongást azonban nem tudták 
lecsillapítani.

— Halálozás Justh István nagybirtokos, 1848 bán 
Turóczmegve volt lőszolgabirája iböl-b^n békési lő- 
pénztérnuk, Békés és Csanádaiegyék virlis bizoitsági 
tagja, folvó hó 22-én este ValO órakor f3 éves korá
ban Budapesten meghalt. Az elhunytban Justh Gvula 
Országg . ütesi képviselő édt-saty at gyászolja A be- 
szenteiés csütörtökön. . hó 24-én de után tyi4 órakor 
:esz az Es1 rü; zv utca 13. sz. házban A törne és 
ázent-Tomván (Békésmegye) f. hó 25-én délután 
tys4 órakor lesz.

Pesti V lutosuó született Móra Rozália 2í-én 
bárminők t lene év«s korában n oghall löröabeosén.

Ma dé után tóműitek el nai:y részvét mellet a 
kő bányai-úti uj sirkertben Gróss Béla festőművész 
feleségét.

— A m észár.-slagén ?  á ld ozata i. Ma délután  
temették Béosbeu a óvodoseá-házaspárt Ebner mészá- 
rosleqény áldozatait A temetésen a mészárosok ipar- 
testületének valamennyi tagja megjelent a az útvona
lon több mint ötvenezer ember ad:a meg a végltsz- 
tességet a meggyilko t házaspárnak.

r B E Á K
f o r r á s .

—  U l o h e l  L u j z a .  UUM  L o jzz , a  rattant- 
hetlen (raoaiti ftanzony haldoklik, f iz  m ily  ffunyj*  
u aorsnnk! Az aa aasaony. kit egtaa U etéban  zz  
a vágy hevített, hogy eunek a mai tAraadalom- 
nek romjain lehelje ki lelkét, hogy azokon z bar; 
rikádokon pusztuljon el, melyekről a mai rend te 
intezméuyek ellen szórják a idzokádó bombákat: 
ágyban és párnák kózt haldoklik, esóudce zzo- 
bában vária az elmúlás pillanatát. Miohel Lujzát, 
az anarcbizmuB legrajongóbb apostolát, tüdőgyul
ladás öli meg. Mozdulatlanul fekszik immáron 
fehér párnáin és csak szemében lángol a régi 
tűz. Az a vad, az a szenvedély es, moly mikor 
megszólalt, szinte megperzselte hallgatóit. Ezek a 
6z>ivak, Michol Lujza hatalmas beszédei több hí
vőt szereztek az anarchizmus tanainak, mint a 
röpiratok és könyvek százai. Mert ezekből 
a szavakból lángoló hit, törhetetlen biza
lom, macával ragadó lelkesedés áradt ki. 
Akik hallhatták, hol fáztak, hol lángoltak, 
hol halálra sápadtak, hol tűzbe borultak. Mert 
Michel Lujzánál sonki nem festette még hatal
masabban meg a pusztulás képét, senki Bem raj
zolta érzékibben meg az irtás, a rombolsz gyö- 
györüséget. Mintha nem is ember szólott volna, 
úgy zengett beszéde. Mintha a gyűlölet démona 
eleveneden voina meg, ha 6 lepett a tömeg elé. 
Szeméből, arcából omlott a tűz és szavai kábító 
méregként hulllak a lelkűkbe. A mai társadalom 
olátkozása volt az 0 dala, a mai rond káromlása 
volt az ő éneke. A szelíd molódiákat nem ismerte. 
Mert szoriute ebből a rendből, ebből a társada
lomból fakadt minden bűn és minden szen
vedés. Mig el nem pusztul, nem lehet meg
váltani a világot . . . Es minden peroét, minden 
szavát ennek a szörnyű munkának szentelte. Izga
tott és megtöltötte a lelkekot gyűlölettel. Nem 
csillapult lo akkor sem, mikor LJj-Kaledoniábade
portálták, akkor som, mikor öt évre börtönre Ítél
tét. Ott is hirdotte az igét. És mikor megkegyal- 
meztek neki: vadul szemébe kacagott a hírhozó
nak, amiért feltette róla, hogy kogyelmet tegad 
el ettől e társadalomtól, ettől a rendtől. Nőm fo
gadta el . . . Azután elvitték az őrültekházába. 
Mint már annyi sokat, ki hitt a maga igazában. 
Most már nem fog többé (elhangzani Michel 
I.’íjza hatalmas szava Nemén lóg feküdni a sír
ban, mint a többi millió No hangozzék el hantjai 
lelett táromló szó. Pusztulást és halált hirdetett 
ugyan . . .  do hitt az igében, amelyet tanított. És 
ez.rt megérdemli, hogy meghajtsuk előtte a tisz
telet zászlaját.

— A . .1 im m flvlunö. MatUím., a  párái eso- 
dálatos bötgy, aki hipnoúzá.t ál .pótban * zenének 
megleleió ezer.éle érzelmet arcki.ejezeseákel é . iag- 
lejieseskei tud moglepóeu kiíe;ezni, Munnben városá
ban is nagy mozgalmat osinált. Nap nap etán jeien- 
□eá meg a münobeui lapokban orvosi vélemények, 
amelyek részint elismerik, részint kélaégbevonják 
Mad" eine asszony hipnotizált állapotát. A t azonban ál
talánosan elismerik, hogy istenadta tehetség, aki az em
beri érzelmek egész skaiá át ki tudj* lejeant. Faustból 
Margit kétségbeesését pé üaul megrázó tragikummal 
'áiszsza el, s a leg'apasztaliabb kritikusokat is bámn- 
latba ejti. Kevesebb rokouszenvvel tárgyalják azon
ban a müncheni orvosok Madelelne asszony magns- 
z tőrjét, Magúin urat. akiben csak ravasz üzletembert 
látnak, sőt némi szélhámoskodást is gyanítanak 
a dologban. Mert Magmn ur nem akar belemenni 
abba hogy más hipnotizálja a médiumot, Magmn nr 
különben ugyancsak méltósággal viseli * hivatalát. 
Amikor hipnotizálás közben néhány tárcsa mozdulatát 
a közönség soraiból élénk derültséggel kísérlek, a 
közönség leié fordu t, rosszalását kifejező arooal. Orvosi 
körökben azt tárták, hogy még ha valódi is a hipno- 
fazé ás, a sok hóknsz-póknszra semmi szükség sinoaen. 
Madeleine asszony most Parisba megy, de visexatér 
megint MUnohenbe, ahol a legelőkelőbb társaságokban 
is divat lett hipnotizálással foglalkozni a végből, hogy 
általa titokzatos képességeket iedezzenek lel alkalmai 
médiumokban.

— Bombamarinylat. Xsndenból táviratozz, tudó
sítónk : A óiusdard közli, hogy Odziszábait az egye
tem épülete ellen bombamerényletet követtek el. Két 
bomba felrobbant és egy falat erősen megrongált. Az 
cgye'.em épületében még kileno bombát talá tak, ame
lyeknek gy njtókanóoai kialudtak. A rendőrség letar
tóztatott két egyetemi hallgatót, akiket a merény et 
elkövetésével gyanúsítanak. Azt biszia, hogy a bomba
vetés azoknak a müve, akik a diakok kiutasításáért 
bosszút akartak állani.

— Leégett kastély. OMk-8saat-Oyőryy község, 
ben tegnap este dr. Honda Endre 6O.C00 koron, ér
tékű pavülonszerü báz* tőidig égett. A nagy szél
vihar következtében a tü l a szomszéd épületre is át- 
harapódzott és abban is nagy Lirt okozott. A .fix

A legjobb és  legolcsóbb gyógyvíz minőén 
gyomorbal é s  étvágytalanság elleti. 

A .  l e s j U e l l e m e M e b b  b o r t i z .

a a • gv. .v.vpv-- « wr*aj< - Hndapmali fcfpviselet i 
aaratlO, 'TeleCra
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kelelkeséeéuek o*a valószínűleg gyújtogatás. Dr. 
Monda ellen a lakosság oly ellenszenvvel viseltetik, 
hogy senkit eem lehetett a tűs oltásánál való segéd- 
kezesre rábírni. As ellenszenv oka egy pör. Dr. 
Monda csa’ádja már alndt, mikor a tűs kiütött és 
csak nagy nehezen tadott kimenekülni.

—  S z á z s z o r  s z é p e k . Mrs. Bartcn Payne 
igen unta már a zsurok ós diner-k egyformasá
gát, uz unalmas pletykákat és valami különösre 
vágyott. Oiyaora, amiről beszélne a város; valami 
izgalmas, uj dologra vágyott Mrs. Barton Payne. 
És addig törte a szőkefürtös fejecskéjét, mig 
kiókumláíta a gonosz és uj tervccskét, amit még 
azon a héten végre is hajtott. Villásreggelit adott, 
amelyen csak tiz nő vett részt: Chicago legszebb 
tiz asszonya. Az ötletes Mrs. végiglátogatta min
den ismerősét, hogy kiválogassa vendégeit. Gon
dolható a nagy vetélkedés, ami megindult. A 
meghívásnak igon erődet! formáját találta ki a 
Mrs.: annak, akit vendégéül óhajtott látni a hiros 
reggelin egy aranyaimét küldött. Azonkívül a 
terítéke moíiett minden hölgy értékes kis fest
ményt talált, amelyet a szépségről szóló költöi 
sorok ékesítettek. A mellőzött szépek között igon 
nagy az elkeseredettség, s most azon tanácskoz
nak, hogyan bosszantsák meg a ravasz Mrs. 
Barton Paynet.

— A  h a szn o s m adarak ved e lm e Talltán Béla 
iöldmivelésügyi miniszter a képviselőbáz mai ülésében 
terjesztette be a mezőgazdaságra hasznos madarak 
védelméről szóló törvényjavaslatot. A törvényjavaslat az 
1902 évi mároius hó 19-ón Parisban kötött nemzetközi 
egyezmény eredménye és ennek folyományaként Né
metország Belgium, Spanyolország, Franciaország, 
Görögország, Luxemburg, Monaco, Portugália, Svéd
ország és Svájo teljesen a mienkkel azonos törvény ké
szítésére vannak kötelezve. A becikkelyezésre váró 
egyezmény szerint a mezőgazdaságra hasznos mada
rak fészkeit, tojásait, a madárfiókokat tilos bármely 
időszakban elfogni vagy elpusztítani. E fészkeknek, 
tojásoknak és madárfiókoknak behozatala és átvitele, 
szállítása az azokkal való háza'ás, azoknak o árusí
tása, eladása és megvétele tilos lesz. Tilos továbbá 
elfogni vagy megölni minden évnek mároius l-étől 
szeptember 15-éig azokat a hasznos madarakat, ame
lyek az egyezményhez csatoit i-ső számú jegyzékben 
lel vannak sorolva. Ugyanezeknek elárnsitása és áruba 
bocsátása ugyanazon időszakban szintén tilos lesz. E 
,egyzék szerint a hasznos madarak a baglyok, a harká
lyok fakopáncsok, a kékvaiju. a gvurgyolog, a verébal
katúak, a babosbanka, a ha nalmadár, a sarlósfeoske a 
kecakefejő, a fülemile. a kékbegy, a vörösbegy, a 
hantmadár, a szürkebegy, a poszáták minden neme, 
a fecskék, cinegék minden neme, a sármány, a ten- 
gelio, a seregély, a gólya.

— Házasság. Lekaca Emil. az Újlaki Téglagyár 
Részvény társaság cégvezetője eljegyezte Sípos Ilka 
kisasszonyt. Sípos Ignácnak, a Neves pester Journal 
.ősxeraesztő-heiyottesóeok leáuvát.

Dr. BoriddáLaiosszalmári ügyvéd el,egyezteRetter 
Zclma kisasszonyt, Retter Simon leányát Ő-Radnáról.

Áron Emil kisújszállási kereskedő eljegyezte 
idősb Klein Manó világosi kereskedő leányát Juliskát.

— A  s z e g e d i n yom d ász sztrájk . Szegediül jelen
t ik : A  Traub-n^omda sztrájkoló munkásai a dologba- 
raenő nyomdászokat az utcán megtámadták és meg korbá
csolták, egynek pedig fejét beverlék. Az ügyészség a 
vizsgá at a a t t  álló ha logatókat és pedig: Bogár Ignáo, 
Gyürky Rezső, Grosz Samu, Venkovics Károly betü- 
szsdőkct ma délután .c'.artóz'«tia. Ennek hírére ux, 
összes nyomdák személyzete kivonult, de kérelmüket, 
hogy társaikat kiszabadítsak, nem teljesítettek. A 
szegedi újságok holnap egyforma szöveggé, jelen
nek meg.

— Ettflnt kisleány. Ilyen elmen megjelent oik- 
kilnkro vonatkozólag Juháss Jnlia szabászat! iskola- 
tulajdonos fölkért bennünket a következő nyilatko
zatának közlésére:

Mindaz, amiket Szőllősi János Irén nevű eltűnt 
leányáról e óad, amennyiben reáui vonatkozik, valót
lanság. A főkapitány tág  fa a Vili. kerületi kapitány
ság a nyomozatot megindította és teljes ártatlanságo
mat kideritet e Erről bárki meggyőződést szerezhet 
I^vay Antal rendőrfogalmtzó nrnat. az iigv előadó- 
>aoaL Am<t bzöíősi elmond az hallatlan rága
lom, mely miatt a törvényes lépéseket már e 
hó elején a büntető járásbíróságnál megindítottam. 
A rendőrségnél ma kénem a nyomozatot njból 
megindítani, mert fájdalom látom, hogy Bzódósi 
zaklatásival egyéni becsületemet és jóhirü szabá
sz a i intézetem hírnevét meghurcolja. A íőkapitán-sag 
azonban kérelmemet megtagadta, mert a már befeje- j 
zott nyomorát teljes ártatlanságomat már megállapí
totta. Megjegyzem még, hogy tízőuősi Iréu rakoncátlan 
leány, ki három évig volt már javítóintézetben. Ez a 
való tényá lás melyből minden érdeklődő meggyőződést 
szerezhet. Juháss Júlia.

— A Népszínház színházjegy irodája. A Nép
színház uj igazgatósága lóképpen a belvárosi és lip 't- 
városí közönség kénvelmere belépőjegyeinek árusítá
sává! a Központi Menet jegyirodái bízta meg, a m oly ne £ 
helyiségeiben (Vigadó-tér 1 ., telelőn lü —62.) a déli 
órák a alt is minden jegyfajtából a legjobb kapható.

— Ö ngyilkosok szaldója. Természetesen
ez is amerikai ötlet. Égy chioágói orvos sok évig 
tanulmányozta az öngyilkosságot és végre rájött, 
hogy az öngyilkosságra való hajlam betegség. 
Még pedig gyógyíthatatlan betegség. Mivel pedig 
ez az orvos igen lelkiismeretes férfiú, azonkívül 
pedig amerikai, hát. nem alapított szanatóriumot, 
ahoi ezeket a gyógyíthatatlan betegeket gyó
gyítani próbálja. Nem, benne ez a tudat a 
humanistát ébresztette fel és nem az üzlet
embert. Maga elé képzelte a mostan szokásos ön
gyilkossági módokat: a revolvert, a mérget, a 
kötelet, a vizbefulást és elviselhetetlennek találta 
e halálnemok borzalmait. És ekkor elhatározta, 
hogy e borzalmaktól megmenti az emberiséget 
Nagyszerű szalont rendezett hát. be, amely csupa 
selymes (puhaság, csupa illatos elegáncia. Hatal
mas kanapékkal és nagyszerű fauteuille-ökkel. A 
beteg megfizeti az „illő 4 belépési díjat, cigarettára 
gyújt, ieheverodik a nagyszerű kanapék egyikére, 
megnyom egy csinos mivü elefántcsont-gombocs
kát — és ha voltak valaha ősei, hát a kővetkező 
pillanatban viszontláthatja őket És mondják még 
ezután, hogy az üzleti szói lem kiölt az ameri
kaiakból minden költői érzést 1 . . ,

— A  ■zatm ari p ü zpü k iéff Jubileum a. A  szatmári 
római katholikns püspökség alapítványának százados 
ubilcumát ünnepelte ma a szatmári egyházmegye. A  

székesegyhá bán há'aadó istentisztelet volt, amelyen 
Kádár Gynla pápai prelátus pontifikáit. Meszlény Gyula 
püspök az egyházmegye nevében hódoló feliratot in
tézett ő felségéhez és ez alkalomból kulturális célokra 
másfél millió koronányi alapítványt te tt Száz év alatt a 
római katholikns hívók száma ötvenkétezerről száz
ötvenezerre emelkedett A  püspökség fennállása óta 
nyolcadik püspök Mesztényi Gynla, aki 14 éve kor
mányozza az egyházmegyét

—  A  m egtorlás. A szorajevói haditörvény
szék — mint levelezőnk táviratozza — ma hozta 
meg Ítéletét azok ellen a törzs- és főti6ztok eilen, 
akiket a biloki katasztrófa miatt vád alá helyez
tek. A vádlottak voltak: Dragoni vezérőrnagy, a 
6. hegyiüteg parancsnoka, Török István a 12. 
gyalogezred parancsnoka, Qrünnceig alezredes, 
zászlóaljpnrancsnok, Bacsinszky alezredes, Nedclku 
őrnagy, Jatti százados műszaki tiszt és két száza
dos. A bíróság Török ezredest két havi, Grünswcig 
alezredest pedig öt havi börtönre ítélte, a többi vád
lottat ellenben felmentette.

— A s  ú jság írók  eg y e sflle téb ö l. A z Budapesti 
Újságírók Egyesületinek választmánya a vasárnap tar
tandó évi rendes közgyűlés előkészítése végett ma 
délután Vészi József elnöklete alatt ülést tartott. 
A választmány tudomásul vette as évi jelentést, 
mely az egyesület múlt évi működéséről szá
molt be, jóváhagyta a zárszámadásokat és a jövő 
évi költségvetés előirányzatát; a választás alá ke
rülő választmány tagjainak kijelölésére pedig 
Csiklai Lajos elnöklete alatt Szatmári Mór, Kálnoki 
Uennk, dr. Dióssy Béla, Serest László és Bernit Ottó 
tagokból álló knadidáló-bbottságot küldött ki. Bema
tatták ezután a kereskedelmi miniszter leiratát, mely 
arra kéri as egyesületet, bogy a vasárnapi mnnka- 
SEÜnot kivételes fel; üpgesztésének szabályozására ax 
Otthon írók és hirlapirók körével érintkezésbe lépve, 
valami propozioiöt terjeszszen a miniszterhez. A  vá
lasztmány egyhangúlag a kővetkező határozatot hozta:

A miniszter intencióihoz képest szives készségét 
mondja ki arra nézve hogv az Otthon-körrel e kér
désre nézve érintkezésbe és a miniszter leiratában 
fárgy«1t ügyben állandó együttmiikődóaro lépjen. E 
készségéről az Otthon-kör választmányát átiratban 
értesíti, egyben köszönetét mond a kereskedelmi mi
niszternek a Budapesti Újságírók Egyesülete részére 
a vasárnapi munkaszünet tárgyában hozzá intézett 
kérelmének jóindulata le karolása ős előzékeny elin
tézése miatt. E  köszönetéről je<ryzőkönyvi kivonatban 
értesíti a kereskedelmi minisztert.

A választmány ülését megelőzte a segitőalap 
igazgatótanácsának üléso, amely Csiklai Lajos elnök
lete alatt jóváhagyólag tudomásul vette az igazgató- 
tanácsnak a közgyűlés elé terjesztendő jelentését. A  
vasárnapi közgyűlés után déli 1 órakor tartja az 
egyesület a szabadságlakomá át a Pannónia-fogadó 
külön éttermében. As ünnepi beszédet a Jókai ser
leggel ez évben Szabó Endre alelnök fogja tartani.

— A b iz to s ítá s i ü gynök ök  Ipari Igazo lván ya . A 
kereskedelmi miniszter legutóbb rei dél etet bocsátott ki, 
melyben utalással az ipartörvényre kimtnd a hogy 
m n-lázon biztosítási ügynökök, kik iparszerül©# és 
állandó kereseti foglalkozásként űzik « a biztosítások 
szerzéséi s a biztéBitótársasngoktól a jutalékokon kí
vül állandó fizetést húznak kötelesek iparigazolványt 
váltam. Műiden egyéb esetben az iparigazolvány nem 
köteiező.

— A lflttloh l anark lata-m erénylet. LtfíhcAbŐl 
táviratozzak : Az anarkista-merénylet szerzőit letartóz
tatták és azok már vallottak is. Az illetők franoia 
anarkisiák és pedig Lambin ki 18'3-ban. és Gude/it, 
P ki 1881-ben született. Lambin, kit Beaumamoisnak. 
noveznek. Franciaországban már emlékművek meg
rongálása miatt büntetve volt és a múlt évben Belle- 
villcben történt bombamerényletben is részes volt

Egy Jemepp»-Ixc-Liégeből való Peesftf nevű embert 
is letartóztattak, ki a két anarkistának szállást adott. 
Becntetnél készítették a  bombákat. A két anarkist* 
azt állította, hogy munka végett jöttek Lüttiohbe. A  
merényletet állítólag azért követték el, hogy meg
bosszulják az anarkistáknak Belgiumból való kiuta
sítását.

— H a tta s lo h  újabb n y ü a tk o sn U . Arra a n y i
latkozatra, amelyet dr. Bachrach, Kobnrg Ftilöp her- 
oeg jogi képviselője lapunknak beküldött, Mattaszoh 
Géza válaszol. Nyilatkozata szó szerint a következő:

A könyvemben közűitekért elejéiül végig min
denkor heljt ál ok s oi vagyok készülve rá hogy 
bizonyítanom koil roajd tartalmát. É peu dr. Bach- 
raohnak van módjában az, bogy engem a bizonyítás 
útjára tereljen ; amíg ez meg nem történik, a nyilatkozat 
utján való egyszerű tagadásnak vajmi ke^é3 &r. ér
téke. Arra a drezdai táviratra, amely szerint Koburg 
Lujza hercfigasszouy dr. Picreonnsk kijelentette volna, 
hogy a Maliaeioh brosürá ában a hercegnére vonat
kozó állítások .nem mind* feleinek meg a valóság
nak. egész határozottan azt felelem, bogy ennek a 
táviratnak a tartalmat valótlannak jelentem ki. A fen
séges asszonyra vona'kozó részietekre nézve tanunl 
ezután is csak Koburg Lujza heroegasszonyra hivat
kozom. Nincs annak itt helye, hogy behatóan 
foglalkozzam ügyemnek tendenciózus tárgyalásával és 
könyvemnek a ..tekintélyes s az ügyhöz kör-elálló 
személyiség" részéről va ó egyolda.u krílizálasávai 3 
helyreiga>itsam a személyem ellen irányú ó valót.un- 
ságokat. Csak annyit legyen szabad mcndauom hogy 
szemenszedett valótlanság az, hogy a herc'g :ss> ouyn. al 
írást akartam a'áiratui, amely ben a szabadságra 
való vágyódását nyilvánítja s hogy a heroeg- 
asszony vonakodott volna ezt az írást aláírni. Végül 
kiegészíteni bátorkodom méz könyvemnek egy p a s 
szusát. Amikor Zágrábban letartóztattak a hercegnő
nek egy lóié kapott, rám nézve nagyon értékes leve
let, valamint néhány ékszeremet küldtem el B2iv<.s 
megőrzés végett. Á hercegasszony helyett azonban 
dr. Baobrach kormánytanácsos ur vette at kéretlenül 
a levelet és az ékszert azzal, hogy majd a herceg- 
asszony kezéhez juttatja. Később értesültem arról, 
hogy dr. Bachrach a lóvéiét és az ékszert dr lo
vag Feisimauteluek, a hercegasszony gondnokának 
adta át. És 1698- óta jogi képviselőm gyakori sürge
tésére sem kaptam vissza levelemet és ékszeremet. 
Csak most, tthát hal évvel később kap-ara vitsza 
Őket, miután ügyvédem dr. Stimmer pörre* fenyegette 
dr. Bachrach kormánytanácsos urat. Hogy most, 
csaknem hat év után, visszakaphattrm végre jogos 
tulajdonomat, őzt főként a : ajtónak köszönhetem.

Mély tisztelettel
Bice, 1904. március 22.

iónfrawcá Giza. \
A Gomlv^eUs nevű szegény ÍFko- 

lásgyermekek íölruházására alakú t asztaltársaság hol
nap. csütörtökön este íóikileco órakor müvészestét 
rendez a Vigadóban. Az előkelő müi-ioru koemr. után 
tánc lesz. — A VII. kerületi főgimnázium voíl novea- 
déke.nck egyesület© holnap, csütörtök esie uvole óra
kor tár8ftevac3orával ervbokö:öu bált rendeznek a 
Royai külön termében. Be ópő díj uinc3.

— Az oBStályvorajátók hozása. Az cezláh sors
játék mai búzásán ízazezrr koronát \iy  r t : 3399'J, nyolc
vanezer koronát Ő5474, huszonötezer koronát ?7 f i ,  tueeer 
koronát 61367 6'696, kétezer koronát 6ó32Ő llhfio ó4 22 
69025 109072 35' 16 626c6 30208 24804 16382 23 68 
70232 93495 9021 33 0 807;5 72689 5202 11.37 2o,02 
44543 8284 19868 44690 18784 75318, eeer koronát 
66140 83288 63104 22409 94118 bt Of.8 ^5630 ib. 8 
81981 44504 33-őü 69994 98743 2635Ö £0476 CG282 
7003 89789 84282 90699 2973) 10403 106'25 87t,44 
93567 14504 68192 17161 28190 9b 68 28541 CÜ081 
19633 20137, ötszási koronát 9<y»90 87399 76991 49113 
96698 26964 76616 1034 0207 106722 79J .4 8709 üb 03 
27170 18584 10446 67929 71103 19137 44b03 G9s 9983
84439 16 77 730. 6 44 43 74637 K0001 7c642 6c6 6
23937 20773 83740 23945 4971 1910 3 ; .4  77.07
69890 16424 109380 93892 6-874 84818 2 i86 47430
68665 68611 64052 26861 12369 28763 7287 64 10--56
17565 650S 83054 67.71 97524 71806 3568 89460 63267 
76470 7913/ 30463 260S6 813b2 2-680 9913 688Ö6 4öj3. 
— Vásároljon osztálysorsjegyet Lukács Vilmos bank
házában Budapest, V., Fürdő-utca 10.

—  B eod őrl h írek. A Ferenc Jőzsef-hid budai 
oldalán tegnap este egy középtermetű, barnahajn 
íérfi leloszlásuak indult holttestét fogták ki a Dima- 
ból. Magyar csizma, szürke felső" Kabát és barna 
nadrág volt rajta. Kiióté.. nyomozza a rendőrség. — 
Bmkler Menka pálinkamérő Fereno Józse; iat.pr.rt 
19. számú lakását tolvajáu!c?csai felnvitották és e?sr 
koronát érő ékszert elloptak. — Ma reggel a Margil- 
bid pesti o dalárói J-riedntr Aranka 16 éves oiáriiKitóuő 
a Dunába ugrott. Elve kimentették s a men’Ők a 
Rókusba viüék.

— Fisom  káré. A Fraizlli Deisi.iger’Qtfr (Buda
pest, királyi bérpalota) bérmeutvo kiild4y»Lil gramm 
finom Kuba-kávét 12 korona 16 fillérért. A cé a ká
vét Fiúméból is szállítja.

(*) O asdák, ha  n a g y  term óaha* akam aK  Jutni, 
W Anthnar-felu xc a g ra k a t re san ah . Idei ló^rjeg- zé- 
kó;, mely 226 oldalra terjed, Mauihner uáón cs. ón kir, 
udyammaakereskedésePudavoiton Rotteubiller-iitca83.sz., 
mindenkinek kívánatra v.gycn, készséggel meg .ü.di.

(x ) Cápkóroa fiata l leá n y o k  használják
dési koruau a Kritgrer-fé o tokaji khma-vasbort,
° ÍÖS1 n aZ étVaí,r at nÖT0 ' a vó:l ti3: llt a 
ntja. Üvegje fi korona, kis üveg 3 korona 2t 
Kapható a Korona-gj ógyszertároan, Budapest,

szapo- 
) fii ér.

Vili.,
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(x) A  m agyar k irá ly i o sz tá ly so rsjá ték  hozásai
ma kezdődtek és bizonyára naivon sokan érdeklő
déssel váriák az eredményeket. A húzások naponkinti 
eredményei Kiss Károly és Tsa. elsőrangú főelárnsitó 
cég VII., Erzsébet-körut 19. sz. alatt levő íőtizletéuek 
kirakataiban í élóránk int láthatók.

Első utam .
Ir ta : A . Santoa-D um ont,

Más: felszállni egy léghajón és más: kormányoz
ható gépen a levegőt bejárni. Léghaj óntakrói sokan 
beszélhetnek,* tndósok és laikusok, de légi utakat 
kormányozható léghajón — ezt joggal mondhatom — 
eddig csak én tettem.

Az első impresszióm az ámulat volt, hogy lég
hajóm vízszintes irányban egyenesen haladt; meg
lepett, hogy a légáramot az aroomban éreztem. És a 
kabátom két szárnyát is agy lobogtatta a szél, akár 
oeak egy tengeri gyorsgósöe fedélzetén állottam volna. 
Minden más tekintetben persze helyesebb a léghajó
zást egy folyami gőzős nyugalmas mozgásával össze
hasonlítani. Ha állandó légáramban megyünk, akkor 
a léghajó egészen határozott irányban halad, mint a 
folyam árja. De ha áramlaton kívül megyünk, akkor 
a tengeri hajózáshoz hasonlít a léghajózás. Fontos 
ezt az összohaeonlitást így megállapítani

Ha alapúi voszszük, hogy levegőben bnsz mért- 
földet tesz előre a gép óránként, akkor körülbelül abban 
a helyzetben vagyok, mint az olyan gőzösnek a kapi
tánya. amely ugyanolyan gyorsaságot ér el a íolyón 
az ár irányábau, vagy az ár ellenébon. Ha az ár órán- 
kint tizmértföldes sebességgel megy és a gőzös az ár 
ellenében halad, akkor az igazi gőzös-sebesség osak 
tiz mértlöld, de ha a gőzős a vízfolyással tart, akkor 
az igazi menetsebesség bárminő mértlöld, ez az oka 
annak, hogy olyan nehéz egy léghajónak igazi sebes
ségét megállapítani.

És innen van az, hogy a léghajó kapitánya 
mindig jobban szereti a  csöndes időt, s ha ellenszelet 
érez, átlós irányban föl- vagy leszáll, hogy az áram
latból kikerüljön. A madár is éppen ezt őse ekszi. 
Vitorláshajón a tengerész nem tnd javítani a helyze
tén, amikor ninos kedvező szele. De a lolyamgózös 
kapitánya járhat a part közelében, függetlenebb a 
széltől es az időtől, mint a vitorlás és tengeri gőzös. 
Mi léghajósok gőzöskapitányok vagyunk s nem vi
torlások. A léghajósnak azonkívül van egy nagy 
előnye a folyami hajós felett, ott hagyhatja az egyik 
áramot, hogy a másikba menjen át, mart s  levegő 
tele van ilyen áramlatokkal.

Mielőtt első kísérletemre indultam volna, az 
jutott az eszembe, hogy tengeri betegséget kaphatok. 
Az átlós irányban való emelkedés és leszállás a lég
áramlat ellenében a sulyok változásánál fogva kelle
metlen lehet s rázkódással járhat, mint a tengeri 
gőzösnél, gondoltam.

De nem volt olyan súlyos a dolog. Léghajóm 
alsó súlyai a csónakról hosszan lelógtak, körülbelül 
olyssformán mint a rendes léghajónál és éppen azért 
a lökések alig voltak észrevehetők s a  legkevésbé 
sem érestem magamat rosszai. És azontúl bár gyak
ran mondták hogy léghajóm erősen ingadozik, egy
általában nem kaptam semmiféle tengeri betegséget, 
falán azért sem, mert a tengeren is meglehetősen került 
ez a  baj, bár sok vihar is ért hosszas tengeri átázá
saim alatt.

A levegőben pedig még kedvezőbbek a viszo
nyok, mint a tengeren. A tengeren nem a  hajó moz
gása kellemetlen az emberre nézve, mint inkább az a 
pillanat, amikor a hajó egy pillanatig szinte határo
zatlan, aztán lemerül és kiemelkedik a vízből sajátsá
gos lökés kíséretében. Mindehhez hozzájárni meg 
a sokféle szag, amelyet a  festék, firnisz, kátrány, a 
konyha, a kémény és a hajólenék áraszt, továbbá a 
kazán nagy melege. A léghajónál mindes elesik, s a 
lökések nem olyan gyakoriak, a  léghajó járása szeli- 
debb, természetesen a léghnllámok osekély ellentállá- 
sánál fogva, ninos rázkódás, amely azt a kellemetlen 
sivár érzést okozza a tengeri betegséget megelőzőleg.

A  gyorsgőzös lökéseivel előbb a  gőzös eleje 
emelkedik, aztán a fara; a  léghajó ellenben egyenle
tesen lebeg, mindenfelől körülvéve az elemétől. És ez 
a megfigyelés a legosudálatosabb érzéseket kelti ben
nem mindazok közt, amelyek a  léghajózás közben 
támadnak, ámbár ez az érzés első kísérletem alkalmá
val borzalommal töltött eL

Ez az érzés a szabad Őrben való szabad m oz
gásnak az érzése.

Erről as örömről fogalma sem lehet annak aki 
a léghajójától függ. As ő érzése a föld felületétől 
függ, amelytől fölemelkedik s a hova rövid idő malva 
visszatér; a fölszállásnál elveszti a mozgás érzésót 
s az a benyomása, hogy a föld távozik tőle. 
Jómagam azonban tetszésem szerint emelkedem 
és sülyedek a hajómmal. Szabad vagyok olyan 
területen, amely látszólagos semmiségo mellett a leg
erősebb bili nőseket rakta az emberre. Csak a mada

rak élvezik ugyanezt a gyönyörűséget, amikor ha
talmas lendüléssel, felséges ivekben a levegőt be
járják.

Por marét, nunea d'antes navegadot,
(Tengereken, hol senki sem járt mégl)

A költő e szavait kora ifjúságom óta nem feled
tem el, s amikor első utam sikerült, zászlómra írtam.

De a boldog érzést, mihelyt egyetlen pillantást 
vetettem a háztetőkre és kéményekre, nyugtalanság 
váltotta feL

— Ha le találnék esnil
Ez a gondolat idegessé tett. A veszélynek ez 

az érzése ninos meg a léghajóban, amely fölfelé emel
kedik, amíg a levegőben tudjuk magunkat a robbanás, 
ballonrepedés veszedelme nem fenyeget Az én lég
hajóm kiosiay ballonjának azonban nemosak a külső, 
hanem a belső nyomást is el kell szenvedőié s 
a hengeralaku ballonnak legosekélyebb sérülése vagy 
gázvesste8Óge végzetes következményekkel járhat

Ettől a nyugtalan érzéstől osak akkor szabadul
tam meg, amikor a Bois de Boulogne lombkoronáit 
láttam magam alatt, a zöld növényzet ooeánja olyan
nak tetszik felülről, akár egy lágy .szőnyeg. És ott, 
e szőnyeg felett, amelyhez a longohampsi verseny- 
pálya pázsitja csatlakozik, vettem észre legnagyobb 
rémületemre, hogy ballonom gáz veszteség következ
tében behorpad.

Rémület fogott el, mit tegyek. Sulyok lehajitása 
után ugyan elérhettem volna, hogy magasabbra emel
kedem, 8 a csekélyebb légnyomás mellett a ballon 
fölvehet: újra alakját De hát örökké nem maradhat
tam fönn. Minél előbb le kellett szállnom. Emlékszem, 
hogy ebben a pillanatban tisztán láttam a helyzetet, 
hogy amint a ballon lassan megtörik, az alsó szerke
zetet különböző megterhelés éri, a szakadásnak be kell 
következnie. Halálomat éreztem. Hanem tisztán em
lékszem, inkább osak a feszült várakozás érzése 
töltött el.

— Mi le sz  velem ? Mit látok és  mit élek át a 
következő pillanatban? Kit látok majd, ha halott 
leszek  ?

Arra a gondolatra, hogy néhány perc malva el
hunyt apámmal leszek együtt, megborzongtam. De 
sem félelemre, sem megbánásra nem volt időm, már 
láttam, hogy elvesztem az eszméletemet, .  •

Hanem hát, mint ezek a sorok is bizonyítják, 
szerenoeésen mégis megmenekültem.

S z e r e le m .
L

A né ezt irta a férfinak:
„Esküdj meg, hogy soha egy asszonyt sem szerettél, 

csak engem; hogy lelked úgy áhitoz utánam, mint rab a sza
badság után; hogy fájdalmas vágyakozással aóvárogsz utánam, 
hogy kétkedve emészted magad, ha nem megyek hozzád; 
hogy ami benned Jó és gonosz, hogy minden feloszlik as 
utánam való vágyakozásban; hogy enyém akarsz lenni as 
életben és a halálban. Ha erre esküdhetsz, akkor mondd: 
Jöjj! És én követni foglak, mert szeretlek*.

Hetek múltak el, de a né nem kapott választ, 
n.

Ekkor ezt irta a férfinak:
„Esküdj meg, mát asszonyt nem tudsz agy sze

retni mint engem, hogy én a legnagyobb boldogságot adhatom 
neked, hogy minden poreikáddal az enyém akarsz lenni; hogy 
máris aa eayóm vagy s mindig aa enyém voltál. Ha erre 
esküdhetsz, akkor mondd: Jöjj 1 És én követni foglak, mert 
nagyon szeretlek*.

Hetek múltak el, de a nö nem kapott választ 

IIL
Most már igy irt:
.Esküdj meg, hogy szenvedtél érettem, hogy a lelked 

ét szellemed jobban vágyakozik utánam mint az élet minden 
java után; hogy általam vagysiomoru és vidám; hogy a leg
drágábbal én ajándékozhatlak meg. Ha erre esküdhetsz, akkor 
mondd : Jöjj I És én követni foglak, mert olyan nagyon sze
retlek, hogy szenvedek utánad.*

Hetek múltak el, de a nö nem kapott választ
IV.

És ekkor ezt irta a nő :
„Mondd, hogy jó vagy hozzám, hogy egy kis örömet 

okozhatok neked; hogy életedet egy rövid napocskára meg
szépíthetem s hogy nem fogsz örökre elfelejteni. Ha ezt mond
hatod, akkor mondd : Jöjj 1 És én követni foglak, mert jobban 
szeretlek mint az életemet*

Másnap igy szót a férfi: Jöjj 1

V.
fiz midőn a né a férfi szobájába lépett reszketve, ér- 

jöngé szere ommel, az térdre rogyott előtte és csókolta a 
ruháját: „Szeretlek téged, ahogy még soha asszonyt nem sze
rettem, úgy áhítozik utánad a lelkem, mint rab a szabadság 
után, fájdalmat vágyakozással sóvárgok utánad; kétségek közt 
emésztettem magam utánad, rettegve, hogy nem jössz; min
den, a jó és a gonosz felolvad bennem az utánad való vágy
ban. Tied akarok lenui most és mindörökké, az életben és a 
halálban, a tied, egyedül a tied. Esküszöm neked istennőm 
ma, mikor úgy szeretsz, mint én szeretlek téged. — Jöjj !*

O eorin ger Irm a.

F Ő V Á R O S
(•) A v á la sz tó k  n év jeg y zé k e . A  főváros köz

ponti választmánya fölhívja a tóvárosi nvitvénos és 
közintézetek. részvénytársaságok, vállalatok es eg\e- 
sületek igazgatóságát, nogy helyben lakó és választói 
joggal bíró, tényleges vagy nyugdíjas alkalmazottaik 
névjegyzékét az egyesek állásának fizetésének vagy 
nyugdijának, lakásának és születési évének pontos 
megjelölésével nyújtsák be 2ti-áig Halmos János pol
gármesterhez. A jegyzékbe nem votietók fői nem 
magyar állampolgárok és oly magánhitalatuokok, akik 
bár magyar állampolgárok, de 1400 koronánál kisebb 
évi fizetés után fizetnek adót.

A  Népszínház válsága.
— A főváros közgyűlése. —

B u d apest, máról as 88.
Tavaszias közgyűlésnek Ígérkezett a mai ée 

szin te általános meglepetést keltett, hogy a városatyák 
nem a rügyező ligetet keresték lel inkább, hanem tö
megesen jelentek meg a közgyűlési teremben, mely
nek színes ablakain barátságosan tüzeit be a tavaszi 
napsugár, vitatkozás helyett 6étára csábítva a polgár
ság bizalmának tulajdonosait.

A napirend száraz anyaga semmi érdekéjét nem 
ígért, de hogy mégsem folyt le unalmasan, e? dr An- 
dreánszky Jenónek; a csak mostanában igazolt (Ehrliob 
G. Gusztávnak 10.000 K -ja bánja ezt) fiatal városatyá
nak köszönhető. Ándreánszky napirend előtt a Népszín
ház válsága ügyében interpellált fiatalos hévvel, tüzese;. 
Elsősorban Porzsolt Kálmán személyével foglalkozik 
és kijelenti, hogy egyáltalán nem érti, miért adták 
már első Ízben is Porzsoltnak a színházat mikor 
semmiféle garancia nem volt meg sem személyében sem 
maltjában arr.x, hogy e színházat képes lesz vezetni.

Porzsolt — úgymond — a í  óvárosi Lapok cimü 
njságvállalatát is tönkreezerkesztetie és e nem épp^n 
bizalomgerjesztő sikere után csöppent bele & Nép
színház igazgatói állásba. Ilyen, hízelgőnek éppenség
gel nem mondhr.tó tónusban ecseteli még Porzsoltot 
és azután áttér a népszínházi bizottság működésére a 
a következőkul mondja: Véleményem szerint a nép
színházi bizottság sem az előző sem pedig a leg
utóbbi pályázaton nem állott a feladata magaslatán. 
Meg-megosipkedi Kléh Istvánt, a népszínházi bi
zottság tagját, aki szorinte fettünö melegségre! 
pártolta Porzsolt ajánlatát, holott Házai Ferenc mar 
akkor is kijelentette, hogy a felajánlott bérösszeg 
nagysága azt mutatja, hogy Porzsolt ajánlata nem 
reális. A színházat mégis Porzsolt kapta meg da
cára annak, bogy Porzsolt az utóbbi időben sem 
adót, sem más illetéket nem fizetett. — Klek István 
közbenjárása folytán nem történt semmi baja sem. 
Ez után a kis gyannsitgatás után rátér az interpelaci > 
tulajdonképpeni indító okára és konstatálja azt a kö
rülményt, hogy Vidor Pál, ez a nagyiehetstgii mű
vészember is hatvanezer korona bért kötoles fizetni, 
holott ez az összeg szerinte oly nagy, hogy határo- 
zottan gátolja a színház fejlődését és prosperálásé1. 
Ajánlja hogy a Népszínház boldogulása érdekében 
móltányosabb bért követeljenek a bérlőtől, továbbá 
hogy a népszínházi bizottság kezéből vétették ki a 
színház felőli intézkedés és rendelkezési jog ée az 
mháztassék át a közgyűlésre.

Halmit János polgármefi er áronnál felelt az 
interpellációra és legelső sorban A'.'J/i István azerró- 
lyét védte még a támadások ellen, amennyiben kije
lentette, hogy Kléh teljesen önzetlenül s csakis a Nép
színház javára működött állásában. Azután kijelenti 
hogy örömmel könnyíti meg a helyzetét a Népszínház 
igazgatójának és  ilyen irányban majd tárgyalni fog a 
népszínházi bizottsággal, melv szerinte hivatottsággai 
és a Népszínház javára működik. Örömmel tapasz
talja, agymond, hogy a közönség most már jobban 
látogatja a színházat

— Potyajegyek / IngyenkZzcnség! — kiáltják többen.
— Nem potyi^jegvesek, nem ingyenközönség, —• 

feleli Halmos, mert legutóbb személyesen győződtem 
meg róla. hogy 900 korona volt a jövedelem. Végül 
kijelenti, bogy Porzsot adósságára a bizottsá roak 
megvan a kellő fedezete. Ami pedig a* Porzsolt által 
fizetett bérösszeg nagyságát illeti erre vonatkozólag 
kijelenti, hogy Porzsolt maga ajánlotta ezt az össze
get, mely az összes pályázók által ajánlott bérösz- 
szegek között a legmagasabb volt. Kéri a közgyűlést, 
hogy válaszát vegye tudomásul. (Heives'és.)

Dr. Ándreánszky Jenó tzemélves kérdés óimén 
ismét felszólal és kijelenti, botry nem akarta Kléht 
meggyanúsítani, csak furcsának tartotta azt a meleg 
érdeklődést, melyet Porzsolt ügyei iránt mindenkor 
tanúsított. Örömmel hallja, bogy a polgármester kész 
a népszínházi bér et feltételein enyhíteni Ha én háziúr 
vagyok — úgymond •— és van egy lakásom, amolv 
600 lorintot ér és valaki azzal az ajánlattal jön, hoiry 
ad érte lbCO-at, hát én annak uom adom ki a lakást,
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mert cem bisotn benne. Fa’rengető kacagás követte 
ezt a r a v  hasonlatot, mire Andreánszky mérgesen 
jelentette ki, hogy akár nevelnek, akár nem, ex így 
vau. A polgármesternek Porzsoltra és a népszínházi 
bízó "faágra vonatkozó válaszát nőm vette tudomásul. 
A Lö g ü és csaknem egyhangúlag vette tudomásul a 
polgármester válaszát. Ezzel azután elsimultak e 
szomorú válság utó.só akkordjai s következett a 
napirend.

Ennek keretében tette meg jelentését a pénz
ügyi és gazdasági bizottság az 18 J7, év i 40/0-os szé- 
kesiővárosi küiC6önkötvéuyeknek a székesfőváros 
kez&.ése alatt álló alapok és alapítványok részére 
történt eladása ügyében, amelyet a közgyűlés tudo
másul vett.

Az állna- é3 helvilletékek, kikötési és rakodó- 
hely-dijak. s a Dunán hozott áruk utáni városi vám- 
szedés joga iráut Quetsch Mór javadalmi bérlővel 
fennálló haszonbérleti szerződés lejárt s a tanács in
tézkedése folytán 11 . ilváuos árverés utján bérbeada- 
bk. llat pá.yátó közül a tanács Branasiátlcr Izsák és 
Singer testvérek társvállalkozók ajánlatát tartja leg- 
kodvezőbbuek és eliogadásra ajánlja’ A közgyűlés 
el ogad a a tanács ajánlatát.

Zárad-aul a humanitás jegyében leszavazta a 
közg. ü és Halmos János polgármestert — a fegyelem 
rovására. Egy székes.Óvárosi hivatalnok ug> auis elme- 
betegségben szenved és már több mint egy éve húzta 
fizetését, sőt a po’garmester más kedvezmény ekben is 
rószesiteto. A íenuálió szabályzat azonban nem en
gedi. hogy továbbra is meirtartassék a fizetéses hiva- 
ta'uokok sorában, és ezért Halmos polgármester kény
telen volt őt élbe osá Jani. A beteg atyja meg.'eiebbezíe 
a polgármesteri végzési és a közgy űlés, dacára Hal
mos János ellenzésének, még egy lelövi szabadságot 
engedélyezett a beteg hivatalnoknak.

Töob jelentéktelen tárgy elintézése után a köz
gyűlés bevégződött.

színház, zene
•* Filharmónia. A mai est Koessler János egyik 

nagyszabású kompozícióját, a Szilveszteri harangokat 
mulatta be mint újdonságot. Vo Iáképpen repriznek 
nevezhetnék, mert első előadásával & budai zeneaka
démia már évekkel ezelőtt megelőzte a fi harmonikusa
kat. De az ;s igaz, hegy a kompozioió nagy méretei 
most eme kedtek ki eléször tisztán és azzal a komor 
fenséggel, amit a világi rekviemnek nevezett mű han
gulata kelteni akar. A három részből álló szerzemény 
tenorsolovat kezdődik. Jelend a hang, hogy a tor
nyok érc-szava halotti dalt bng a búcsúzó évnek 
a sötét é szakéban. A kar ünnepélvesen folytat a : 
, Zugiatok, harangok 1“ Mindent eltemet a halál. 
Múlandóság rabjai vagyunk. Egyetlen vigasztalásunk 
a visszaemlékezés. Emlékezésünkben újra élnek azok, 
akiket szerettünk. Kedveseink, akik porladnak a sír
ban, rendre íöltámadnak és ugv népnek ránk, mint 
akkor, amikor a szemükben még élet ragyogott. Ez 
Kah/beck költeményének a pointje és tanulsága. Ezt 
sóhajtja el a görög tragédiák kórusára emlékeztető 
rimtelen st ró ’óiban. És ezt a töprengő elégiát, ezt 
a busorgó elmélkedést, mely az elmúlást si
ratja és egyúttal inti az embert, hogy tűrjön, 
mondjon le és nyugodjék meg az isteni végzés
ben: ezt senésitetta meg mély val ásos inspiráo.ó- 
val Koessler János, Baoh Sebestyén legodaadóbb híve 
és tanítványa. Valóban ez a világi rekviem rokon 
a Baoh klasszikus szellemével; és Baohra emlékeztet 
a formának az a  tisztasága, a szerkezetnek az a szép
sége amiben Koesslert kevesen érik utói. A második 
rész „kvadrnpel-iugáM-ja szuverén teohnikára vall és 
egyúttal elementáris hatás van benne, mert Koessler 
mesterien tadja fokozni az éneklő emberi hang szár
nyaló erejét A lassú és ünnepélyes e em dominál 
véges-végig, de a hallgatón nem vesz erőt a ;  egy-
hanguság érzése ; annál kévésté, mert Koessler az 
ardanét időnkint egy-egy agitatőval élénkíti és ih én
kor tüzesen osap föl a kórusok hangáradata. Az cr- 
keszter kísérete gyönyörű. Jellemzi Koessler előkelő 
felfogását hogy a harangzúgás kínálkozó a kal- 
mát éppenséggel nem ragadta meg. Mások sü
ketté harangozták volna az egész világot, ha egy
szer szilveszteri harangokat kaparintottak magúk
h o z  Koessler csak kezdetben és a befejezés
kor Jeisi a horangütést hárfa-pengetéssel és a oellok 
tompa plzs lkát ójával. A magánszó amokat mély ér
zéssel énekelték az Opera tagjai: Pich.er Elemér, 
N ej Dávid, Kaczér Margit és Scomparini Mária. Az 
Opera kitünően betanított kórusai viszont a vegyes 
karokat adták elő sok erővel, ingadozás nélkül. 
Koesslert, ezt a nagy tudóst és végtelenül szerény 
embert zajos ovációkká! ünnepelte a Közönség. A 
tapsokból bizon osan szívesen ed riszt Kerner István

n a k , aki teljes odaadással tanította be a magas &z n-

vonalon álló kompozíciót. U donság volt még Mozart 
Szerenádja uvó hangszerekre. A nagy orkeszler ezúttal 
hallgatott és mindössze 18 muzsikás fújta fagottját kla
rinétját, kürtjét és oboáját. De Mozart szellemének az 
isteni bája még ebből a parciális zenekarból is el
ragadó teljességben áradt ki a közönségre. Egyik 
fénypontja volt a mai hangversenynek Goldmark Ta^ 
vaezi nyitánya, a legszebb, legfrissebb, legpoótikusabb, 
amit a Qoldmark valaha alkotott. Csupa napsugár, 
csupa virágfakadás. Igazi tavasz, tele duzzadó erővel. 
Nagy érdeklődéssel hallgatták Tessényi Margit kisasz- 
6zonyt, aki a Liszt Schubert-iéle Vándor-ábrándot zou- 
gorázta kiváló tecbn.kávai és finom művészi érzéssel. 
Tessényi Margit határozott tehetség, akire fényes jövő 
vár, ha úgy halad tovább, ahogy most megindult. 
Iskolája elsőrangú és ízlése szintén annak látszik. 
Kedves, megnyerő külse.e kellemesen egészíti ki játé
kának a hatását.

••  N ép sz ín h áz . A Népszínházban pénteken dél
után a Sárga csikó, vasárnap délután a 'lündérlak Ma
gyarhonion kerül szilire a ló női szerepekben Aomfdst 
Emmával. A Sárga csikóban Vágó Béla is fellép mint 
vendég. — A Katinka giófnö csütörtöki előadásán 
Pető szerepét Rédey Szidi játszsza.

•• M agyar Színház. Holnap, csütörtökön lesz 
A hc.jduk hadnagyának. Ötvenedik ubi’ár.s előadása. A 
szombaton bemutatásra kerülő francia operet nek. a 
Hüvelyk Katának szereposztása a következő : Hüvelyk 
Kati — Tomcsányi Husi Gora ie — Koreai Berta, 
Komigonc an.yó — S iklainé Adeie — Kácz Margit, 
Clara — Abeovszky Margit. Gertrude, Louise, Agatbo, 
Tnerese — Tabán Anna, Szabó Erzsi, Német Elza, 
Lédeczi Mariska Tapormardnó — Iványinő, Cabanat — 
Sziklai Kornél. Andocüe — B. tSzabó József, Dubi- 
ciion — Kenyéri, Tibrao — Heltai, Manngu.t — Far
kas — Romigorux — üróth, Curniquei — Ivánéi, 
Gabarit — Gömöri Jenő, La larlaiso — Márton.

••  A  G yerm ekbarát éhező iskolásgyerm ekeket 
gyámolitó egyesület iijusági díszelőadása, amely 27-én 
délután 8 órakor lesz a Fővárosi Orfeumban, lényes
nek ígérkezik. Az előadáson, amelyen a Magántiszt
viselők Otthonának szimfonikus zenekara Kemény Ar
túr vezetése a att hangversenyez, közre lognas mű
ködni: Beck Vi mos. V aradi Aranka. Gazsi Mariska, 
Szilágyi Vilmos és Bajka Balázs. Jeg y ek  Méry Béta 
zenemükereskedésében és a Fővárosi Orfeum pénz
táránál kapfiatók.

•’ A Takarodó a v id ék en . Beyerlein szenzációs 
drámá.át, amelyet a Vígszínházban estéről-estéro zsú
folt nézőtér előtt adnak, az Országos bzmészegyesü- 
let ügynöksége közvetíti a vidéki színpadok szamara. 
Azok közt az jyazgat k közt, akik iegköze.ebb ad,ak 
a 2 akaródét, vanuaic: Zilahi Gyula (Arad),
Dezső (Kolozsvár) és dr. Janót cs Jenő (Szeged).

*• Danacan apó é s  fia utazása. Cffenbach e 
darabjában tűagázualc liakosi Szid i m agáuszm ész- 
iskolá,áriak növendékei vasárnap délu áu a Királv- 
sziuhazbau. Dunanau apót kisegítésképpen Gabanyi 
László, a K'raiy-sziniiáz tagja lóg a já szani, mig a 
többi szerepben az isko a növendékei mutatkoznak 
be. Jeg\ ek mérsékelt hely árak mellett kaphatók a 
Kirá.y-színház pénztáránál.

N y i l t i c r .

KlcíflObCÍlCg SCC első minőségű pezsgő. 

KlciflOSCheg SCC kiváló hazai gyártmány. 

K ll’illOSCheg SCC legjobb borokból készül. 

KleinOSCheg sec vetélkedik a francia pezsgővel

h t  e rovzx Ec'.x közlCtUtnck zem farU.íaiZrt, aea aiazjaéxi 
nem fele lót a szerzosziósej.)T U D O M Á N Y , IR O D A LO M

O F e lo lv a só  d ics. Az Auróra Irodalmi és Művé
szeti Kör e hó 27-ikén, vasárnap délelőtt 11 órakor 
tartja lelő.vasó ülését a Nemzeti Múzeum dísztermé
ben. Közreműködnek r Lilly, Csergő
Hugó, Laky Imre, Taksonyi Józsei és dr. Vrabély 
Armánd. A számozott ülőhelyekre szó.ó jegyeket a 
tagok a £as Kör iöidsz.nti fehér termében (Irányi 
Daniel-uica 17.) föl’, ó hó 25-ikén, pétieken délután 
6 — 7 óra között vehetik át; a megmaradt jecryek ped g 
ugyanott e hó 2Ö-,kan, szombaton délután 5—7 óráig 
a nag'közönségnek állanak rendelkezésére.

O B o ly a i Ján os emléke. A Magyar Tudomá
nyos Akadémia az elhunit kiváló tudós, Bolyai János 
születésének századik évfordulója alti almából pá- 
1’ ázatot hirdet o y munkára mely körű belül 25 ny 0- 
matott ívnyi ter/edeiemben a szakirodalom gondos és 
rendszeres felhasználásával, az abszolút geometriát 
tárgyal a. Jutalma a Lukács Krisztina nevére Lukács 
Mór.c által telt alapítványból 2.0Ü korona. Haándő 
1104. december 31.

O A M agyar N éprajzi Társaeftg rua délután 
tartotta évi rendes közgyűlését a Nemzeti Múzeum
ban. Szalag Imre élni ki megnyitója, dr.
Gyula lóntkóri. dr. Znnoi Ignác titzári és dr. Bátky 
Zsigmond könyvtárosi je eutése után megejtették a 
választást.

C Badvánssky György házasa gi pőre. A tizen
nyolcadik század egy rendkívül érdekes es regényes

lefolyású válópörét beszéli el Rugón falvi Kiss István 
Radi ánszky György házassági pőre oimü könyvében. A 
becses történeti adatokban, kor estó részletekben bő
velkedő munka Hornydnszky Viktor kiadása.

Ködös problém ák.
— Belsies Gusztáv könyve. —

B u d apest, mároins 28.
Ha valaki a mindeneégről bölcseleti képet alkot 

magának, melyben a löld emberének vagyon, boldog
ság és eszmények után való tolongása és az égites
tek csillag világa egy harmóniába olvadnak és leiké
ben e harmóniával, egy atomnak — még ha érzői 
gondolkosó atomnak is — pályáját, sorsát figyeli 
meg, úgy csalódást kell éreznie. Az a harmónia nem 
visszhangzik minden atomban, hanem milliárd és 
milliárd egyenként egymásba ütköző hangelemnek 
összefolyása olyan magasságban, ahová már osak egy 
tompa lágy zümmögés hatol.

Ha pedig ama kevesek egyike, akik •  harmó
niát hallani képesek, az eszmék végtelen magasságá
ból nem idegen zsákmányra, hanem önönmagának 
földön felejtett vagy földhöz lánoolt ember-bábjára 
bukik alá, — mintha egy ragyogó pillangó légi röp
téből oda esnék vissza ahol bábeorában volt bebör
tönözve, — akkor létrejön a bölcseleti osalódás száz
szorosán érzett keserűsége, amit világfájdalomnak 
szokás nevezni.

Ilyen világfái dal más teremtés Olga, Bekaiosmos* 
megjelent regényes képének lőaíakja. Bemutatkozójá
ban pesszimistának vallja magát, aki nem hisz as 
élet oéljában, csak a fájdalmas megsemmisülésben. 
Én ezt a bemutatkozást olyannak érzem, mintha 
valaki keresztlevelét mutatja és nem ast, hogy 

kicsoda *, hogy minő egyéniség. Olga is világeszméi
nek keresztlevelét mutatja és as a levél a pesszi
mista böloselet kátéjából van kiszakítva. De gondo
latai éppúgy eredhettek volna az optimizmus kátéjá
ból is, azért ő nagysága ugyanaz as Olga maradt 
volna. Ugyanaz a nő, akit érzéseitől elragadott a gon
dolatok kouoepoiója. Mert ez Olga egyéniségének 
igazi magva. A nőt látjuk benue, aki túlságosan gon
dolkozik és ezért elnyomott, de eget kérő érzéseinek 
tusáját is gondolatokba ö.tözteti. Nem veszi észre, 
hogy bármily hatalmasak és rendszeresek ezen gon
dolatok, bizony csak hamis köntösei azok egy iol- 
dokió érzésnek. Olga azt hiszi magáról, hogy fájdal
mát a „nagy öntudatlannak1*, a világnak céltalansága 
idézi elő, való ábaa pedig az fáj neki, hogy nincs 
hite a boldogságban, — de jól értsük meg — a sqját 
boldogságában.

Ez a hitetlenség minden női lélek fejlődésében 
megtalálható valahol. Sokszor még bakfis a nő, amikor 
először zavarja meg álmát. A  boldogság hite egy
szerre ébred az első szerelemmel, — a boldogtalan
ság hite pedig a szerelem kitörésének első tünete. 
Mikor a betegség kitört, akkor egyszerre minden, 
ami céltalan, kietlen és kétsógkeltó volt, eltűnik és 
virágtakasztó, remén) keltő, boldogság ígérő tavaazazá 
változik. Minden nő megteszi életében egyszer ezt as 
utazást a Szent Bernát-a agnton át — Olaszország 
feló. Mikor a lélek dermesztő tele, mintha varázsütés 
érte volna, Virágos tavaszra ébred.

Olga és hasonmásai csak annyira különbőznek a 
többi nőtől, mint a könnyen virágzó növény as em
beröltőben egyszer nyitó sióétól. Igaza van Bekecs
nek hogy a nők ezen aloe-íaja nemők legkiválóbb- 
jaiból, le kileg és gyakran testileg is legszebbjeiből 
áll. Es mint az alóe-virággal, velők is könnyen meg
esik, hogy bimbójuk kemény levélbörtőnében éri Őket 
a száradás és akkor soha többé ki nem nyílnak. Es 
a száradás nálok a túltengő, érzelemsorvasztó böl- 
oselkedó gondolkozás. Nemes feladat ezen legkiválóbba
kat megmenteni bölose-kedésük nirvánájától. Olgánál es 
sikerült homoepatiás gyógymóddal; bölcselkedéséből 
bölcselkedéssel gyógyították meg. De én ezt a gyógy
módot csak azért tartom célravezetőnek, mert Arthur 
boloselkedése csak olyan hazugságból eredt, mint aa 
Olgáé. Nem bölcseleti tan tása, de ő maga volt a 
gyógyszer. Böloselete tudva hamis álom, ő maga 
öntudatlanul igaz és hóditó valóság, ő Olga szemé
ben „az igazi .érfi', aki hivatva volt szerelmet ébresz
teni benne és a nehezen ébredő szerelem vonagiását 
a céltalan élet kételkedő hitében.

Az egyszer szerető lelkek hossza vergődését, amíg 
találkozó útjukat megtalálják, — szebben és igazabban 
nem lehet megírni, mint Beksios megírta. Hogy as 
a vergődés Beksiosnói két ellenséges böloseleti hit 
ütközését mutatta, hogy bölcseleti rendszerünk álar
cában taszították és vonzották egymást lelksik, aa a 
leglöld bb és legemberibb, ezért legideálisabb harc
nak, a boldogság után való küzdelemnek mély igaz
ságát és az író érdemét nem kisebbíti, osak öregbíti. 
Az ily küzde em mindig öntudatlan és ezért mindig 
hamis zászlók alatt vívódik. És ha egy ily harc
ban a nó megfutamodik, miriótt lángra gyűlt leika'
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kapitulált volna, akkor mindig beáll az a lelki vissz a- 
vonnltaág, melynek sáncai ugyanabból a hazugságból 
vannak, mint volt küzdelmének fegyverkészsége. 
Mindegy aztán, minő hazugság az eltévedt emberi 
igazságnak, az elmulasztott boldogságnak börtön- 
sánca- kolostor, emancipált férfipálya, vagy bölcseleti 
rendszer, — eredménye a foglyul ejtett lélek lassú — 
biztos sorvadása.

Én épp úgy el tudok képzelni egy optimista 
Olgát, aki éppen úgy szed elő bölcseleti rendszeréből 
indokoló kifogásokat, hogy ne menjen férjhez, mert 
fék hogv nem találja meg azt a nagy boldogságot, 
amit bölcseleti kátéja is, de főképpen sejtő lelke ígér 
neki. Ezt az ón Olgámat egy pesszimista bölcselő Artúr 
épp oly jól meggyógyíthatná, mint ahogy Beksicsnél 
ellenkező zászlók alatt történt, — ha az én Artúrom 
Tolna az Olga „igazi'-ja.

Bök igazságot olvasunk Beksios könyvében az 
Idegességről a tévesztett utón bolyongó élet vergődő 
lobogásárói. Azért van az, hogy a legtöbb ideges a 
szerelem első ütközetétől megfutamodott, vagy vala
mely harcában megrokkant ember, mert a boldogság 
útját kereső tévelyedik meg a legkönnyebben. Nagy 
igazság, hogy a tévesztett boldogság áldozatai sok
szor eloserélik nemük lelki sajátságait, néha még a 
külső egy-kót vonását is. így keletkeznek női kedély
élettel bíró hisztériás férfiak és töprengő szellemű női 
Hamletok.

Beksios szellemének fegyverét csak nemes 
vadra emeli amikor a női Hamletok közül az Olgá
kat keresi oélpontjául. Bőt Olga nem is vad, hanem 
felfegyverkezett és ügyesen védekező ellenfél, akit 
nehezen lehet leikéig sebezni Beksios nemes fegy
verével, az illúzióval. Itten látjuk Beksios szellemé
nek igazságát, hogy amikor látszólag filozófia ellen 
küzd filozófiával, mégis illúzióval sebez. Az illúzió 
pedig nem a gondolkozó szellem, hanem az érző lé
lek szülötte, és azért ami sebet ejt, az is a leiket, 
nem a szellemet éri.

Bök apró, nem ilyen nemes női Hamlet jár kö
zöttünk, akiknek lelkében épp úgy vivődik Olga kétel
kedése és ha szellemük szótára nem is oly gazdag 
az ő egyszerű azóbőségük ugyanazt a sebet takarja 
és öltözteti hamis ruhába. És Ők is osak illúzióval 
ragadhatók ki kishitű érzéseik nirvánájából, mint az 
aloek, mint az Olgák. Szellemük szegényebb talán, de 
lelkűk ugyanaz a zöldosillogásu mélységes tenger
szem, amely vágyik, hogy habjait megremegtesse az 
illúzió tündérének dala.

Dal a boldogságról 1 Van-e szebb ennél? Aki 
még nem hallotta, olvassa el Beksics könyvét. Olvassa 
el minden nő, aki a leikével olvasni tud.

Dr. H ajós L ajos.E G Y E S Ü L E T E K
(As ▼. kerületi polgárt kör) ma este tartotta 

meg közgyűlését Fnedmann Barnát alelnök elnökleté
vel aki magas színvonalú megnyitó beszédet tartott 
Dr. Bikán Mór titkár a választmány évi jelentését ol
vasta fet Ezután May Rezső pénztáros terjesztette elő 
a zársz ám ad ásókat A megüresedett tisztségekre meg
választanak : alelnökié Mezei Lajos, igazgatókká: 
dr. Dalnoky Béla. maróthi Füret Bertalan, dr Haiós 
Zsigmond. dr. Mezei Mór, Sarbó Leó. Szirmay Osz
kár. Ezenkívül huszonöt választmányi tagot is válasz
tottak. Szél Árpád indítványára a közgyűlés köszö
netét szavazott dr. Friedmann Bernét alelnöknek és 
dr. Bihari Mór titkárnak buzgó müködésökért

(A VI. kerületi Demorata Kör) tegnap tartotta 
rendez évi közgyűlését Sümegi Vilmos elnöklete alatt. 
Bedé Kálmán titkár előterjesztette a választmány évi 
jelentését majd megejtették a választásokat. Elnök 
lett: Sümegi Vilmos. Társelnökök: Mooellini Angelo 
és Keszmélyi Lajos. Alelnökök: Bohner Ferenc, 
Mayböhm János, Révhegyi Iván és Sariay János. 
Igazgató: Krakauer Samu. Ügyész: Dr. Wilhoim 
Adóit. Titkár: Radó Vilmos. Pénztáros: Zsczsánszky 
Péter. Jegyzők: Bavolyár István és Singer Nándor. 
Ellenőrök: Goetze Győző, Herozeg Béla. Steinfeld 
Aladár és Waldner József. Könyvtáros: Pap Dezső. 
Háznagyok: Giöokner Viktor és Polaosik Jakab.

(A  Lengyel Egylet) tisztikara a legutóbbi köz
gyűlésén a következőképp alakult m eg: elnök dr. 
Baránski Gyula, alelnök dr. Kovács Ernő, titkár Bi- 
tinski József, pénztáros Bokulski Antal, könyvtáros 
Öteiipmaki Miksa, gazda Árvái Lipót. A kör a helyi
ségét Irányi-utoa ÍZ. szám alá helyezi át és a tagok 
minden szombat este összejövetelt rendeznek.

(A  O áoam egyei K ör) minap tartotta rendes évi 
köagyülését budapesti hivatalos helyiségébon Latino- 
vitt Pál főispán elnöklete alatt A lóispán lelkes be
szédben buzdította a kör tagjait, de íőleg az intelligens 
ifjúságot a társadalmi béke, a kollegiális együttérzés 
ápol* ara, a kulturális törekvésok előmozdítására és a 
jótékonyság gy akor ására Tetszéssel logadott beszéde 
után Piukevwh lőtitkár terjesztette eló jelentését, mely
ből kitűnik, hogy a körűek 260 tagja van. Ezután a 
választást ejtették meg a következő eredménynyel: 
elnök Latinovtts Pál iőispán, alelnök dr. latits Péter 
járásbiró, főtitkár Ptukovich Elemér miniszteri fogal
mazó, főjegyző Pethő Lajos lapszerkesztő, titkár 
híegyánssky Lázár, jegyző Imre, orvos dr. J/ar-
targsr Öándor, ügyész dr. Vincéé Károly lett.

M Ű V É S Z E T
□  A tavaszi tárlat. Az Országos Magyar Kép

zőművészeti Társulat tavaszi kiállítását dr. Berzeviczy 
Albert közoktatásügyi miniszter a jövő csütörtökön, 
e hó 80-ikán déli 12 órakor nyitja meg ünnepé
lyesen. T Ö R V É N Y S Z É K

§§ A z ü g y v é d i kamara panasza Szabó Lajos 
volt országgyűlési képviselőnek sok ügyes-bajos dolga 
akadt az ügyvédi kamara választmányával mint fe
gyelmi bírósággal, amely ót végül az ügyvédség 
gyakorlatától felfüggesztette. Ezen való elkeseredésé
ben sértő szavakkal támadt a kamara választmányára 
abban a lelebbezósben, amelyet a Kúriához beadott. 
Azt irta felebbezósében, hosry a kamara egy osapasra 
rá akarja kenni g t a sok piszkot, amelyet fegyelmi 
ügyeiben öeszehalinozott. Hamisnak mondta továbbá 
a kamara előtt lefolyt végtárgyaiásról felvett jegyző
könyvet 8 azt állította, hogy a választmány zsidó tag
jai nem bírják elfelejteni hogy ő egy Ízben antiszemita 
képviselő volt. E lölebbezés miatt Szabó nyilvános 
rágalmazásért került a budapesti büntetőtörvény- 
szék elé. A tárgyaláson a kamara ügyésze ki
jelentette, hogy az esetben, ha Szabó Lajos bocsána
tot kér a kamarától, eláll a panasztól. Szabó Lajos 
erre megkövette a kamarát és kijelentette, hogy leleb- 
bezésóben téves imormációk vezérel'ék. A királyi 
ügyész mindamellett — hivatalból üldözendő rágal
mazásról lóvén szó — a vádat fenntartotta, mire a tör
vényszék a vádlottat 90 korona pénzbüntetésre itóite. 
A királyi ítélőtábla Frcnreist István elnöklete alatt és 
Vatkó Pál biró előadásában ma tárgyalta ez ügyet s 
helybenhagyta az e sőbiróság ítéletét. Szabó Lajos sem
miségi panaszt jelentett be az ítélet ellen és pedig a 
következő ékes szavakkal:

— Semmiségi panaszt jelentek be az egész 
„zsidó hitközség* ellen.

Értette pedig ez alatt az ügyvédi kamara vá
lasztmányát, ámbátor a tárgyalás során kitűnt, hogy 
a legyelmi ügyében ítélkezett választmán' nak éppen 
zsidó tagjai voltak azok, akik az enyhébb íellogás 
mellett szavaztak.

A m agyar n v e lv  e llen . A Turóoz-Szent-
Mártonban megjelenő Norodnie Noviny cimü tót poli
tikai lap még mindig hirdeti a lolvidéki tót nép kö
pött az izzó magyarg'. ülóletet. Sirobl János nevű, 
Prágából bevándorolt cseh nyomdász Jankó Kién 
írói álnév a'att irt cikkeivel nagyban segítőit ezt a 
mag' argvülöletot éleszteni. Legutóbbi cikkében azt 
állította, hogv az idogennyelvü állami iskolákban a 
magyar n\e.v  tanításával elbutit|ák a gyermekeket a 
zsarnok magyarok. A budapesti esküdtszék eő tt a 
csen származású tót agitátor ma ugyan visszaszivta 
izgató al itatait, de ez nem használt semmit, mert az 
esküdtszék u arasztaló verdiktje a<&pján a bíróság 
Stróbl Jánost egyhavi államfogházra és 6W korona pénz- 
büntetésre íté.te.T Á V IR A T O K

A  n é m e t  c s á s z á r  N á p o ly b a n .
B áp o ly , mároius 23. Vilmos császár holnap reg

gel tiz óra után ideérkezik. Ho napután már elhagyja 
a császár Nápolyt és Terracinába megy. A további 
utiprogrammot csak ezután állapítják mog.

Kóma, március 23. Vtktor Emánuel király szom
baton Vilmos császár látogatására Nápolyba utazik.

külügyminiszter elkíséri a k(ráht. _Ma a 
király Vilmos osás árhoz a következő táviratot intézte: 

Abban a pillanatban, amelyben to öröm
mel látott vendégként olasz lóidra teszed lá
badat, örvendve, hogy nemsokára viszontlát
lak, azt óhajtom, hogy egyolőre az első üd
vözlet odaadó barátodtól és hü szövetsége
sedtől érjen hozzád. Vikior Emánuel,

A  fr a n c ia  k u ltu r h a r o .
Párts, március 28. Az hallatszik a kamara fo

lyosóin, hogy Babiere képviselő a kongregáoiós okta
tás mogszüntetése végett és hogy a minisztérium 
bizonytalanná vált állását támogassa, azt az indítványt 
akarta tenni, hogy elégedjenek meg a törvényjavas
latnak a kamarától elfogadott két első oikkével és az 
autorizált tanító kongregációk engedób ezésót és va
gyonuknak elkobzását rendeleti utón szabályozzák.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
B éos, március 23. (A Budapesti Napló teleíonjelen- 

tóse.) Eladatott búza: tiszavidéki 8.85—9.80 K., bá
náti 8.36—8.86 K., mosoni 8.45—8.76 tót felvidéki 
6.90—7.10 K., peslmegyei 6.85—7.— K., déli vasúti 
6.60—6.86 K., magyar tengeri 6.6^—5.85 K., magyar 
zab 6.60-6.26 K., válogatott 6.86 K.

B éo s, március 23. iá z uaapetto Napié tudósító
jától.) A űAleídm magamforgaiombaa • zárlatok a köret- 
késők voltak Oszttáz hrtalrészveny 643 60 Magyar hitel- 
részvény 761 60 Angw-Osztrái öaaa 279 60 Becsi bank. 
egyesület 611.— ünion bank 627.— Landerosna 426 60 
Osztrák-magyar államrasut részvény 630 60 Déli vasat 80.26 
Klbavölgp vasút 406.26. Északnyugat* vasút részvény —.— 
Dohányróizvény 828.—. Kuramurány vaamö 478.—, A'rosl

bánysrészvéor — Májusi járadék 4C0 60. Magyar katona 
járadék 99.60. Osztrák koronajáradók 97.90. Lomháid 124.76. 
Török sonjegyea 117.68. kémet birodalmi márta 117.62. 
hapolcond'or — .

B er lin , március 23. (Gabonatőzsde,) Busa májusra 
176.26 márka (10 30 korona), júliusra 176.26 márka 
(10-36 korona). — Bozs májusra 137.— márka 
(8 04 korona), júliusra 140.25 márka (8-24 korona). — 
Zab májusra 128.— márka (7*62 korona), júliusra 
132.60 márka (7*78 korona). — lengén amerikai mixed 
májusra 118.— márka (6-63 korona), júliusra 118.60 
márka (6-66 korona). — Spiritusz 70 márka (árfolyam 
117.40 korona per 100 márka.) Irányzat: x.yugodt.
Id ő : felhős.

B erlin , március 23. (Tőzsdei tudósítás.) Amerika 
tegnapi szilárdsága szilárdító hatással volt megnyi
táskor az irányzatra. Elsősorban amerikai vasutrész- 
vények keltek el lényegesen magasabb árfolyamon. 
Deutsohe Bank osztalékszelvény nélkül szilárd volt a 
tegnapi közgyűlésen tett arra a kijelentésre, hogy a 
foiyó év első két hónapjának üzlete lényeges emelke
dést m utat Bányaértékek közül kösz énrész vényekért 
magasabb ár volt elérhető, kohók nyugodtan feküd
tek. Járadékpiac szilárd, vasutak csendesek, de ártar
tók. Hajózási részvények nyugodtak. A későbbi fo
lyamatban és a tőzsdéidé második felében a forgalom 
a lehető legnyugodtabb volt. Spanyolok engedékenyek, 
minden egyéb és igy helyi értékek is alig változó ár
folyamon maradiak. Zárlat felé bányaórtékek áriolyama 
csökkenőben. Bankok alig változtak. Egyéb igen 
csendes. Magánleszámitolási kamatláb 88,«°/o u timó- 
pónz 4’/s—6°/o.

BerJta, március 23. (ZáriatJ 4*2*’/o-o» paoirjtanátt 
— . 4°/o«oz osztrák aranyjáradék — . Elbavölgyi vasat 
— . Magyar koronajáradék 68.—. Oszfeák-rrajyar a'-’am- 
vasut 136 30. iíassa-oderbergi vasút — . Bécsi Viltoar 
86.—. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Atoeai bánya- 
részvény —.—. Duoonto-Conunaadit 186.76. -Ualanos Tina. 
mosaagí Kdiaou 211.60. üe senJurchcsd 210.60. Lacra-kohó 
222.76. 4*2°<mm ezüst, ara uék 99.40. éPio-OO Bas^sx arany 
j&radék 99.40. Osztrák hitelráazveny 2Oz.0O. Déli va^ot 
14.80. Károiy-Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.06. 
4°/9-Os  nj orosz kölcsön 03.50. Török dohasyrőszveny — . 
Olass járadék 162.—. Magyar hitelbank — .  Dynamit Írást 
167 60. tíaroeni 192 76. As irányzat csendes.

B erlin , március 23. A«*> forgásit, éP Io -at magyar 
aranyjaradek — . Magyar korona jarauók — . üsxtraa 
biteiréezvény 2C4.76, Usztrák-maeyar álhucracut 136.25. 
Dód vasút 14.26. hazaknyugab vasút — . ólba völgyi vasút

Ürosx báni jegy készpénz 216.06. BuscoLearaai — . 
Orosz bankjegy — . (Uitunc.j Lombara —.—.

Párta, március 23. (Zárlaíj O?xtrák-<naryar állami 
vasul —.— . Uj török konzol 80.40. Egyptonu járadék 105.—. 
Osztrák LAndcrbank 468.—. P in a  bank*ösvény 1064. 3 /j-os 
francia járadés 95.87 4°/o spanyol járadék 82.55. 3°/o uj
törleszthet járadék 97.52 Crédit toncicr de francé 685.—
A pesi MHTMáiaveaf — . 4°/0 18U0. román kölcsön 86.50 
Görög kölcsön 206.—. Váltó Olaszországra 6/i«. Váltó 
Amsterdamra 2C5.75. Váltó Brüsszelre °/o «♦ n .  De Bcera 
477.50. Chartered 44 25. 6<Vo bolgár kötelezvény 396.—. Ma
gvar arany,aradét 9&.60. Déli vasút —.—. Váltó Ixjndonra 
251 40. Osztrák oranyjaradéi. 101.95. Török sors.ogy 117.25. 
Mén diónál vasnt 703.—. 4tyo olasz járaaék 101 45. Ottoman- 
bank 563 — idfiPlo-Dt francia járadék —.—. uaztrák f&ldhitei- 
intéset 1313.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 315.—. >os 
1896. román kölcsön — . DobanyreKSveoy 363.—, Váltó 
Bécsre 103.56. Váltó német piacokra 121.79. Rio 12.64. Kast 
Rand 158.—. Bandtontein 62.—. Magyar Jelzálogbank 558.— 
Az irányzat szabálytalan.

P ra jzk tu n , március 23. (Z á s ^ a íJ  <*2«Zo-ot papír • 
járadék — . 4ü/»«s osztrák arany,ázadók 10U 0 . <PZo-os 
magyar arany,áradéi 99..C. Osztrák fiteirégzv?ny 203.10. 
Osztrák-magyar allamvasut 136.4C. Éasi xorugar. vasút — . 
Rusüebradi vasút — .  Londoni váltóőr 204.27. Becsi Hant.
egyesület 130.60. Vutamos r é szv é n y ------ , q°.o-os mayysr
aranykölcsön 83.40. t ’PVoos ezüst áradé. 100.75. Osztrák 
koronajáradék 99.50. Magyar koroxwjsradék 98 05. Osztrák- 
magyar bank 115.—. Del: vasul részvény 14.20. álba völgyi 
vasú: 162.10. Bcca váltóár 850.33. Bárui váJtó-r 812.05. 
Unió bank részvény — . Alpesi bányarészvény 205.50. As 
irányzat szilárd.

F r s a t t v t ,  március 23. (A Budapesés Bavló tndó- 
•.tójánai. U t s a Ia.)  ,-mvk máixm^rst x.v.t -  ““
Osztrák hiteirészvony 202.70. Német u&ok 212 20 DHconto 
185.—. Bernm sereskedeum bank iö4.—. íieisenkircbeni 
210 90. Harpew 193 80. Laura-cobö — . Olasz járadék 
—.—■ Hibernia —.—. As irányzat nyugodt.

B e v -T o r t i, március 23. (2 ermtnytőzsde,(Zárlat.) 
Gyapot: N é v - Yorkban helyben 14.— (14.—). Máro.-ra 
18.63 (13.25 . Janiusra 18.98 (13.63*. Nev-Gneans- 
ban helyben 13.— < lA.e/aj. — Petroleum; Stand vrhith 
New-Yorkban 8.66 (8.65). Stand white Philadelphiában 
8 60 (8.60). Raffined m Caaea 1135 jll.86). Credit 
Baianoes at Üil City 1.71 (1«71> — Zsír: Western 
ste&m 7.25 (7.35). Rohe és Brothers 7.25 (7 80„ — 
lengem irányzata állandó. — Májusra 56.’/* (57.1/*).
— Júliusra — — SzepL-re — — 
Buta irányzats^ állandó. — Piros őszi helyben 103.— 
(102 VtK — Máj.-ra 9ö.’/s (96.»/<. Jul.-ra 91.'/s k92.»/s)
— Aug.-ra — (—.—). — Szép L-re —
Gabona szállítási dija Liverpoolba l . ’/s (l.Vs). —
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.B/s (Ö.’/sj* — Máro.-ra 5.40 (6.20), 
Jun.-ra 6.60 (5.65J. — Liszt: Sprmg W heat clears
4.20 (4.26). -  Cukor: 3.*/»----- .— (3.Vw-----.—). —
On: 28.85—29.12 (28^6-29  25). Bős: 1 2 .7 6 -1 8 .- 
(12.75—13.—). (A zárójelben lévő számok a tegnap) 
árakat jelzik.)

Ohloa<o, március 28. (Termiavtóesde,) (Zárlat,) 
Busa irányzau állandó. Máj.-ra 92 — 92 V<). JuL-ra 
— (—.—). — le^en irányzau állandó. — Má
jusra 62.— (62,—). — Zsír: Májusra 6.90 (6.97) 
Júliusra 7 05 (7.12). — Ssaionna short ciear 7.31 (7.31]
— Sertéshús: Júliusra 18.18 (18.25). — (A sáró; 
jelben lévő számok a  tegnapi árakat jelzik.)



REGÉNY

GÖSTA ^ERLING
S V É D  REG ÉN Y

Irta: LAGERLŐF ZELM A
(K) ____

E b most újra elfogta a szenvedély, a szive 
úgy vert, hogy hallhatta a dobbanásait. Hát még 
mindig nem uyerte vissza uralmát tagjai fölött? 
Vad örömöt érzett arra a gondolatra, hogy kita
szították fiz otthonából. Most már mindon meg
fontolás nélkül Gösta Bori ing felesége lesz. Milyen 
ostoba is rolt, milyen sok évig fojtotta el szerel
mét. Ah, pompás, pompás engedni a szerelemnek, 
a vér pezsgését érezni 1 I)e hát soha, soha nem 
■■akadnak le már róla ezek a jégbilinosek I Eddig 
belül volt jég ■ csnpa tűz kifelé, most az ellen
kezője következett be — jégtestben láng«ziv 
tüzelt.

Gösta csak érzi akkor, hogy kőt kar gyön
géden a nyaka köré fonódik s Ő lágy, erőtlen 
szorítást érez.

Éppen csakhogy megérezte Gösta ezt az 
ölelést, Marianna ellenben azt hitte, hogy a ben
sőjébe szorult nagy szenvedélyen egy hoves öle
léssel könnyített.

Boerencroutz pedig, mikor ezt látta, akkor 
hagyta a lovat, ho^y csak fusson ahogy akar, a 
jól ismert utón. Szemét az ég felé fordította és 
szakadatlanul a göncölszokérre meredt.

•• •
Barátaim, embertársaim ! Ha úgy esnék, hogy 

késő éjszaka olvassátok ezt, ahogy én most a 
késő éjjeli órákban leirom, akkor no sóhajtsatok 
fel megkönnyebbülten és ne goodoljátok, hogy a 
jő lovagiunk nyugalmas álomhoz jutottak, miután 
Mariannena! hazaérkeztek és a legjobb vendég
szobában a nagyterem mellett egy jó ágyba 
vitették.

Persze lefeküdtek és el is aludtak, de hogy 
délig elhassanak nyugodtan, az nem jutott ki 
bizony nekik.

Mórt nőm szabad elfelejteni, hogy az órog 
Srnagyné a koidustarisznyával ezalatt bejárta az 
országot és sohasem volt szokása, hogy tekin
tettel logyen a fáradt vétkezőkre, ha valami fontos 
dolga akadt

Annak az időnek, amikor fényben és pom
pában Ekebyben székelt és örömet árasztott a 
világra, mint ahogy iston csillagokkal szórja be 
az eget, annak az időnek vége volt. És mialatt 
hajléktalanul bolyongott a vidéken, a nagy jó
szágok hatalma és disze a lovagok kezébe volt 
letéve, hogy őrizzék, mint a szél a hamut, a 
tavaszi nap a havat őrzi.

Megesett néha, hogy a lovagok hosszú szán
ban vidám csengőszóval azánutra mentek. Ha 
ilyenkor összetalálkoztak az őrnagyáéval, aki 
koldusasszonyhoz hasonlóan az országúton felé
jük támolygott, akkor nem sütötték le a szemü
ket. A lármás csapat az összoezoritott öklét nyúj
togatta feléje. A szánkó gyors megfordításával 
beleszorilották a nagy hógarmadákta és Fuchs 
őrnagy, a medvevadász, sohasem mulasztotta el 
iiyonkor, hogy háromszor ki ne köpjön, nehogy 
az ilyen találkozásnak valami gonosz következ
ménye logyen.

Nem szánták, gonosz boszorkánynak Kéziek. 
Ha valami baja esett volna, nem eresztették 
volna magukat jobban, mint az, aki Waipurgis 
éjjelén rézgombbal töltött puskát süt el s vélet
lenül egy arra monő öreg boszorkányt talál el. 
Mintha csak azt hitték volna a szegény lovagok, 
hogy a lelkűk üdvösségo függ attól, ha az őr- 
nagynét üldözik.

ITa a lovagok késő éjjel ivás közben az 
ablakhoz táDtorogíak, hogy megnézzék, osőudos 
és esillagos-o az éjszaka, gyakran látlak valami 
sötét árnyékot az udvaron olsiklani s akkor tud
ták, hogy az őmagyné jött meg egy kicsit körül
nézni ősi kodvos hajlékában, ilyenkor a lovag- 
szárny megint visszhangzott az öreg bűnösök 
gúnyos kacagásétól és esufondáros megjegyzések 
hallatszottak le hozzá a nyitott ablakon át.

Bizonyos, hogy szívtelenség és gég kozdott 
a szegény kalandorokba költözni. Sintrnui gyűlö
letet vetett a szivükbo. Ha az őmagyné nyugod
tan Ekebyben marad, altkor sem juthatott volna 
nagyobb veszedelembe a lelkűk. Több harcos hűl 
el menekülés közben, mint a csatában.

Az őrnagynéban nem volt harag többé a 
lovagok ellen. I!a régi hatalmában lett volna, 
akkor mogvosszőzte volna őket, mint ahogy isko- 
lásgyermekekot szokás, hogy azután megint jó 
legyen hozzájuk. Most azonban nagy gondban 
volt az ő kedves jószága miatt, amely a lovagok
nak volt kiszolgáltatva, hogy őrizzék, mint abogy 
a farkas a bárányt őrzi.

Hány embernek kellett már ugyanezt a 
gondot átélni. Nem ő az egyetlon, akinek látni 
kellett, hogyan terjed a pusztulás a kedves fé

szekben, aki érezte, hogy mit tett az, amikor
gyermekségünk tanyája olyan, mint valami meg
sebesült vad. Bűnösnek is érzi magát egynémely 
ember, ha látja, hogyan ezipolyozza a fákat a 
moha, hogyan növi be a lü a kavicsos utakat. 
Le is borul a földeken, amelyek egykor dús ve
téstől pompáztak és esdokel hozzájuk, ne rójiák 
fel neki bűnül a szégyent, amelyet ellenük elkö
vettek. Elfordul a szegény lovaktól, nem mer a 
szemük közé nézni. Nem mer a sövénykapuhoz 
állni, amikor n nyáj hazajön a legelőről. A vi
lágnak semmiféle foltocskája annyi keserű érzést 
nem kelt, mint a pusztuló otthon.

Ah, kórlek benneteket, akiknek földetek, 
rétetek van, legyen gondotok orra, hogy jól nö
veljétek őket. Miveijétek szeretettel, munkával I 
Nőm jó, ha a természetnek gyászolni keli az em
bereket

Ha nrra gondolok, mennyit kellett a büszke 
Ekobynek a lovagok gazdálkodása alatt szenvedni, 
akkor azt kívánom, hogy az őmagyné az ő eélját 
elérje, hogy Ekeby no maradion a lovagok kezén.

Az őrnagynénak nem volt szándékában, hogy 
ő jusson újra a hatalomhoz. Neki csak egyetlen 
célja volt, hogy otthonát ezektől az őrültektől, 
ezektől a szöcskéktől szabadítsa meg, akiknek a 
lépte nyomán fü sem nő.

Miközben koldulva járta be a vidéket és 
alamizsnából élt, szakadatlanul az anyjára kellett 
gondolnia s szivében gyökeret vert az a gondo
lat, hogy jobb idők mindaddig nem virradnak rá, 
ámig anyja lo nem veszi válláról az átok igáját 
Senki som tudatta vele az öregasszony halálát, 
tehát bizonyosan ott fönn ól még az erdőségek
ben. Kilenoven esztondős kora ellenére még min
dig szakadatlan munka közepette é lt télen a tej
gazdaságot, nyáron amiléket gondozta, a kimerü
lésig dolgozva, áhítozva azt a napot, amelyen 
életcélja teljesül.

Az őrnagyDé pedig arra gondolt, hogy 
ha az öregasszony o’-yan sokáig él, akkor annak 
bizonyosan osak az tehet a célja, hogy le
vegye róla az átkot Mórt az anya, aki ilyen siral
mat hozott a leányára, semmiesetre sem hal
hat meg.

Az őmagyné ennélfogva elhatározta, hogy 
elmegy az öreghez, hogy mind a tetten a nyugal
mukhoz jussanak megint. A homályos erdőkön át 
akart menni, a hosszú folyam mentén, aroig el 
nem éri gyermekkori otthonát. Előbb nem talál
hatott nyugalomra. Jó nóhányan ajánlották fel 
neki az utóbbi napokban meghitt hajlékukat s 
hűséges barátságuk adományait, de neki sehol 
sem volt maradása. Mogorván és haragosan járt 
házról házra, mert nyomta az átok.

Az anyjához akart, menni, de előbb az 6 
kedves El.ebyjéről akart gondoskodni. Nem akarta 
könnyelmű semmirckelük, tökélotlen korholyek, 
közömbös pazarlók kezében hagyni. Vagy úgy 
menjen-e el, hogy visszatérve örökségét elher
dálva, kovácsmühelyeit üresen, lovait kiéheztetve 
éa cselédeit elszéledve találja ? Nem, össze akarta 
még egyszer szedni az erejét, hogy elűzze a lo
vagokat I

Jól tudta, hogy a férjének nagy öröme telik 
örökségének pusztulásában. De elég jól is
merte, s tudta, hogy ha elzavarja az ő sáskáit, 
arra mér nem lesz elég ereje, hogy újakat sze
rezzen magának. Ha a lovagok egyszor már künn 
lesznek, akkor az ő régi jószágigazgatója átveszi 
megint a vezetést és a régi kerékvágásba visz 
majd mindont.
•-—'TikéirToj'yPhgott sz ó sötét árnyéka annyi 
éjszakán a fekete utskon, amelyek a vashámoro
kat körülvették. Ki és bejárt a zselléreknél, sut
togott a nagy malomban a molnárral és legényei
vel s tanácskozott a sötét szónkamrákban a ko
vácsokkal és mindannyian megesküdtek, hogy 
sogitségére lesznok. A nagy jószág becsületét és 
tekintélyét nőm hagyják többé ezeknek az isten
telen lovagoknak a kezében, hogy úgy őrizzék, 
mint a hogy a Ezél a hamura, a farkas a bárá
nyokra vigyáz.

És ezeu az éjszakán, amelyen a vig urak 
addig táncoltak és ittak, amig halotttáradtan 
ágyukra nem roskadtak — ezen az éjszakán pusz
tuljanak. Engedte, hogy beteljen tobzódásuknak a 
mértéke. Sötét pillantással ült a kovácsmübcly- 
ben, amig vége nem lett a vendégségnek. Még 
tovább is várt, amig a lovagok vissza nem jöttek 
éjjeli kirándulásukról, némán várt, amig nőm jelen
tették neki, hogy az utolsó világ iselaiudt a lovag- 
szárnyban, hogy az egész nagy házra álom borult. 
Akkor fölállt, és kiment. Hajnali öl óra volt már, 
de sötét februári éjszuka burkolt bo mindent.

Az őmagyné minden emberét a lovngszárny- 
bnn gyiljtötto egyfie; 6 maga az udvarra ment 
először. A főépülethez közeledett, kopogtatott az 
ajtón, hoboesátották. A brobyi pap ieánya fogadta, 
akit derék csoiédloánynak nevelt föl.

— Szivből köszöntjük a nagyságos BEBZonyt 
— mondotta kezét csókolva az őrnagynénak.

— Oltsd el a gyertyát — mondotta az őr
nagyáé — azt hiszed, hogy világítás nélkül nem 
ismerem itt az utat?

Azután megkezdte körútját a csendes házban.

Bejárta a házat a pincétől a padlásig, hogy
mindentől elbúcsúzzék. Halk lépéssel surrant 
egyik szobából a másikba.

Az őmagyné az emlékeivel beszélgetett. A  
leány sóhajtott" a bár nem zokogott, könnye egyre 
pergott az aroán, mialatt úrnőjét követte. Az őr
nagyáé főinyittatta a fehérnemű- és ezüstszek
rényt. És vigigsiklott kezével a finom damfart- 
teritőkön és pompás ezüstkannákon. Az ágyas- 
házban a magasra tornyozott pelyhes ágyakat 
simogatta meg. Mindon háziszerszámot, a szövő
székeket, a guzsalyokat és a fonáloeomékat meg 
kellett érintenie. Vizsgálódva dugta be kezét a 
fűszeres fiókba és megtapogatta a fuggyugyertya 
sorokat, amelyek a padinaiy alatt lógtak.

— A gyertyák szárazak, — mondotta — le 
lehet venni és el lehet tenni őket.

Lement a pincébe és megkopogtatott minden 
hordót és végigsiklctt keze a borosüveg-poleon. 
Bement az éléskamrába és megtapogatott és meg
vizsgált mindent Kinyújtotta a kezét és mindentől 
elbúcsúzott a házában.

Végül a szobákba ment. Az ebédlőben végig- 
sit lőtt. keze a nagy széthúzható asztalon.

— Jónéhányan laktak Jól ennél az asztal
nál, — mondotta.

Minden Bzobán vőgigmont. A régi széles 
pamlagokat mind régi helyükön találta, megsimo
gatta a tükörasztalok hideg márványát, amelyek 
aranyos fogókkal a pazar tükröket tartották.

— Dús ház. — mondotta — Nagyszerű 
ember volt az, aki itt úrnővé tett engem mind e 
drágaságok folett

A nagy teremben, ahol a tánc csak az 
imént kavargóit még, a magas támláin karos- 
székek ott álltak megint a falnál feszes rendben.

Odament a zongorához és halkan megütött 
egy billentyűt.

— Az én időmben is volt itt szórakozás és 
vigság — mondotta.

A vendégszobába is bement az őrnagyné, ott 
a nagyterem mellett. Koromsötétség volt benn. 
Tapogatódzni kezdett és ezenközben megérintette 
a leány arcát.

— Te sírsz ? — kérdezte, mert a keze könny
től lett nedves.

Akkor a fiatal leány hangosan felzokogott.
— Ah, úrnőm, drága úrnőm I — kiáltott fel

— mindent pusztulni hagy. Mért ment el tőlünk 
és mért engedte, hogy a lovagok az egész házat 
tönkretogyék.

Az őmagyné félrevonta a függönyt és ki
mutatott az udvarra.

— Hát sírásra, jajgatásra tanítottalak? — 
kérdezte — odanézve, a kert tele van emberrel, 
holnap egyetlen lovag sem lesz Ekeby len.

— Akkor megint vissza tetszik jönni? — 
kérdezte a leány.

— Az én időm nem jött még el — mon
dotta az őmagyné — az országút az én tanyám 
az árok az én ágyam. De én helyettem te őr
ködjél Ekeby fölött, mialatt odaleszcit, hányom.

És tovább mentek. Egyikük sem tudta, egyi
kük sem gondolta, hogy Marianna éppen ebben 
a szobában alszik.

De nem is aludt Egészen ébren volt min
dent hallott és mindent megértett. Ott feküdt az 
ágyában éa himnuszt költött a szerelemre.

— Te istoni, aki saját magam lölé emeltél
— mondotta — határtalan nyomorúságban fetreng- 
tem és te ezt a nyomorúságot paradicsommá vál
toztattad á t  Az-blzárl ajtó vas-zárjához tapadt 
erősen a kezem, marenngolódott sebesre; otthonom 
küszöbén fagytak gyöngygyé könnyeim. A harag 
hidege borzongta át szivemet, amikor anyám 
hátán az ütésoliot meghallottam. A hideg hó
ban akartam álomba fojtani haragomat: de 
akkor megjöttél! Oh Szerelőm, tűz gyermeke, el
jöttél — ahhoz, akit át mog átborzongatott a 
hideg. Ha nyomorúságomat avval a pompával 
husonlitom össze, amely belőlo fakadt, akkor 
szinto somminek so tekintem. Minden kötolóktől 
szabad vagyok, sem apám, sem anyául, som ott
honom nincs többé. Az omberek mindenféle rosszat 
fognak rólam gondolni és el fognak fordulni tőlem. 
Hajnik teljék be a te akaratod, óh szorelem, mórt 
mért állink én magasabban, mint az én kedve
sem? Kéz a kézben, igy menjünk ki a világba. 
Gösta Berling mátkája szegény, a hóban talált 
6 rá. Ne a magas termekben alapítsuk meg hát 
otthonunkat, hanem parasztkunyhóban, az erdő 
szélén. Majd segítek neki ellátni a házat, segitek 
neki hurkot vetői a nyúlnak és nyírfajdnak, főzni 
fogok neki, foltozni fogom a ruháit. Oh, én sze
relmem, azt hiszed tán, hogy gyászolni és sóvá
rogni fogok, amint ott ülök az erdöszélen, és 
várni fogok raád? Igen, sóvárogni fogoki De 
nem a gazdagság napjaira fogok sóvárogva 
gondolni, hanem téged foglak lesni és kívánni. 
A te léptűidet az erdei ösvényen, a te vig éneke
det. amint váltadon a fejszéddel hozzám jösz. Oh 
én 6zerolmem, én szerelmem 1 Egész életemen át 
tudnék ott ülni és várakozni rád . , ,

,TolyUU«a következik, i
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Szerkesztő i üzenetek.
és Kéatratekat aavi adnak Tiaaxa* -•

W. X.. Tár-Ssnkolyos. A pénzügyőrségbe azokat az
egészséges, nőtlen, magyarul írni. olvasni és számolni 
tudó magyar állampolgárokat veszik föl, akik a tizou- 
uetóvfcs kort már betöltötték de még nincsenek túl 
a negyvenen. — B. j .  Spácta. A vincellér iskolában a 
fölvételnél legalább tizenhatéves életkort kivárnak. 
Aa egészségi, erkölosi. elemi iskolai bizonyítványa al 
és kiskorúság esetén szülői beleegyező nyilatkozattal 
íölszerelt kérvényt auguszfns 80-ig nyújtsa be a/, in
tézet igazgatóságához. — Beregszászi. Italmérési és 
iparengedelyre van szüksége. — D P. Meeőlur. A 
vizmesteri iskola látogatását megelőző próbaszolgálat 
ogy évig tart. A középiskola másod.k osztályáról 
ezólő iskolai bizony it vány nj al, továbbá születési, 
egészségi erkölcsi biaonyitványnyal és kiskorúság 
esetén szülői beleegyező nyilatkozatai lölszereit kér
vényt postán is elküldheti a löldmivelési miniszté
riumnak, Közelebbi részietek iránt az intézet igazga
tósága ad íölvitágoeitáet. — F lcok n . Április 80-ikáig 
való időközben lesz. — W . ö .  Zalaegereteg, á t  ön
kéntesek nem az állománybavétel napján vonulnak be.
— B. L. Eger, Az igazság az önök részén van, meg 
is irtuk mindannyiszor, do a törvényen változtatni 
nem lehet. — K. O .; C lzus; H. A, Miskolct; N a g y 
várad i au5«z?ny; Q. p . Budapest. Orvosi eljárás ez, 
aminek u módját e helyütt nem ismertethetjük. — 
A'lamhivatalnuk. Az adóigazgatást felölelő kérdéseire 
o helyütt választ nőm adhatunk. Áiéltóztassék a helyi 
adóhivatalban az adókeze:és kézikönyvét behinteni.
— X. 8 . Az ipartörvény rendelkezése alá tartozik. A 
iegtalálóbb meghatározás, ha osaposnak tekintik. — 
J. P. Fehő-Paty. Médóztassók valakit megbízni, aki 
eljár a minisztériumban. — K. 8. &reytfyes. Nem ok a 
munkaszünet felüiggesztésére. — Gyöngyösi oloflxetö. 
Nem tudunk olyan kivételes esetet, ami meg magvarázná.
— O. F . Alomét. Az illető intézet igazgaiösaga kész
séggel szolgál telvilágosiiással. — Szeoeeozló. I. Visel
heti. 2. Nem illő.—- Illem . Egyszerűen muta kozzék be.— 
v. p . Nyílra. Vegyi Ipar: tiudapent, ViL Keriész- 
ntca 43. 8z. — Kolozsvárt előfizető. Az intézet buda
pesti v« zérképvi se í ősege Erzsébet-körut ÖO.sz. alatt van.
— B o g i ho e lv e s é . Á baj specáhs természetét csak 
orvosi vizsgálat állapíthatja meg. — K. B. Nem ro
kona. — Ssozninarlata. Állhat most is sor alá, mert 
a bevonulását tanulmányai beiejezéseig elQalaszthatja. 
—- K. I. K. A pontos ide e nincs még meghatározva.
— í». I, Ilire e sorok megielennek megtörtént. — 
8 . F . 1. Nem az, a nem is vö t. 2. Nőm mé
ltatnék féláru jogygyel. — W . B . Gyűl fehérvár. 
A földművelési mmiszter kedden délután 4 óra
kor fogad — Szegény ember. A városi tanács 
utján a beiúgymiBinztér.um ad engedélyt. — M M.

A Vaskó-Qilányi-fóle Vezérkönyv csak á.ta- 
iáuos iemere.ftk szempontjából ajánlatos. A négv 
polgári osztályból tehet összevont vizsgálatot, amelyre 
a szükséges tankönyvek jegvzékét bármely intézet 
igazgatóságától megkap hatja. Nem kell magántanuló
nak beiratkoznia, hanem annak idején az illetékes 
taníelngveiőség utján folyamodhat:k vizagaengedéb ért 
a vallás- és közoktatásügyi minisztériumhoz. — F. &. 
St.-Hubert. Amennyiben lelkiismeretesen teljesíti a 
szolgálatot szép karrier vár reá. — W. A . Ztlah. 1. 
Amennyiben az igazgatóság megkívánja, át keli íratni. 
2. Érettségi eíőtl az osztály bizonyítvány ok beadandót 
az oostályfónöknek.K Ö Z G A Z D A S Á G

A váeáreearnek díjkedvezményei. A székes-
főváros hatósága azt kérte a kereskedelemügyi mi
nisztertől, hogy a vásárosarnokhoz való szállításokra 
szóló díjkedvezményeket ezentúl is adja meg. Ebben 
az ügybea, a kereskedelemügyi mhiiöiíiériuiuban ér
tekezlet is volt febmár 15-ikén. A kereskedelemügyi 
miniszter most tudatta a székesfőváros hatóságával, 
hogy nem t^jesitJteti a fővárosnak azt a kérelmét, hogy 
a vápárosarnoki díjkedvezmény a jelenlegi alakjában 
változatlanul fönntartass/-k. Egynémely cikkre nézve 
azonban kivételt tesz a miniszter s azokra a kedvez
ményt megadja, de osakis ennek az évnek a végéig 
s csak abban az esetben, ha a küldemény valamely 
hatósági közvetítőre vagy valamely elárusító hely 
állandó Lérlőjére van címezve. A miniszter löihívja az 
állam vasutak igazgatóságát, hogy a székesfőváros ható
ságával egyetértői*? állapítsa meg azokat a rendszabá
lyokat, auie'yek alkalmasak volnának arranózvo hogy a 
vásárosamoki díj-kedvezmény igénybevétele körül 
eddig tapaazta’t visszaéléseknek oleje vétossúk és a 
konátolt díj-kedvezmény csak olyan burgonya-, gyü- 
raWoB- és dinnye-küldeményekre vétessék igénybe, 
amelyek valósággal a Központi Vásárcsarnokban ke
rülnek eladásra és ezt megelőzőleg a Vásárcsarnokból 
nem szállítják el. Ezeket a díj* kedvez meny eket is 
abban a várakozásban engedélyezi a miniszter, hogy 
a tanács a szállítások körül lölmerült visszaéléseket 
és viss: álságosat, alkalmas intézkedésekkel, orvo
solni fogja.

A F ővárost K crer lce íök  E g y e sü le te  ma tette 
közzé a mu t évre vonatkozó évi jelentését. A je ön
tés felsorolja azokat a közérdekű le.terjesztéseket, 
amelyeket a választmány a kereskedelemnek külön
böző ágazataira vonatkozólag a minis.tóriumokhoz és 
egyéb hatóságokhoz intézet*. Nem kovésbbé oulos az 
a tevékenység is, amelyet az egyesület a tisztesség

telen üzleti verseny leküzdése érdekében folytat, me’y 
eljárásával aria törekszik, hogy a budapesti detad- 
forgalomban a feltétlen megbízhatóságnak érvény sze
reztessék.

F iz e té sk é p te le n sé g e k . A béosi Oreditorenverein 
a következő fizetésitépteleneé-eket jelenti: Berner 
Mór és társa cég TörÖk-btent-Miklós. Kovács Miksa 
kereskedő Nagybeatkerek. Fradi J . Imre kereskedő 
Pétervdrad.

Sertés konzumváaárl Jelentés. (A székesfővá
rosi sertésvásár és közvágóhíd intézősége.) Mároius 
23-án. Fölhajtás összege 611 darab sertés, 2 darab 
süldő. Előző napi eladatlan maradvány — darab 
sertés, 15 darab sü dő, összesen 511 darab sertés. 
17 darab süldő. Eladatott 488 darab sertés 15 
darab süldő. Eladatlan maradvány 73 darab sertés, 
2 darab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
változatlanok. Következő árak jegyeztettek : Zsirsortés : 
Öreg L rendű 850 kilogrammon felül 100—102 fiL-ig,
II. rendű 280—860 k ilogram m ig-----100 fillérig, II.
rendű selejtezett Ö4—94 fii.érig, kanló —----- fillérig,
fiatal nehéz 800 kilogrammon felül 102—106 fillérig, 
fiatal közép 220—800 kilogrammig 28—106 fillérig, 
fiatal könnyű 220 kilogrammig 88—100 fillérig, süldő
-------- fillérig, m alac——— fit'érig. Hússertés: nehéz
800 kilogrammon felül 94—1 0 fillérig, könnyű 140—
800 kilogramm ig-------- fillérig, süldő ——  fillérig
malao 40 kilogram m ig--------fillér. Árak minden le
vonás uélküi kilogrammonkint. élősúlyban értendők.

A  budapesti gabonatőzsde.
B u d ap est, mároius 23.

Bágyadt irányzat mellett 17.000 mótermázsa 
búza került forgalomba 6 fillérrel alacsonyabb árakon.

Rozsban bágyadt irányzat mellett nem voh üzlet. 
Tengeriben és takarmányárpában 6 fillérrel csök

kentek az árak.
Kiadatott:
Buta, lietavidékt: 800 mm. 79 5 k. 8 K. 65 f.. 

100 mm. 80 k. 8 K. 45 f., 4600 mm. 79-7 k. 8 K. 
65 f , 2t0 mm. 79 k. 8 60 L, 500 mm. 79 k. 8 K. 
62*/s h, ICO min. 78 k. 8 K. 40 f., 850 mm. 78 k., 
100 mm. 772 k. és 100 mm. 77 k. 8 K. 1 5 f., Budára.

Martat f.00 mm. 77 k. 8 K. 35 f.
Fehérmegyei 1100 mm. 77 k. 8 K. 27yi f.
Pestmegyevidéki: 100 mm. 80 k. 8 K. 45 f., 200 

mm. 79k. 8 i\. 85 t ,  100 ram. 78*5 k. 8 K. 60 f.
Jfarori; 500 mm. 77-2 k. 8 K. 30 f.
Cserrenkai: 4080 mm. 77 k. 8 K. 82 Vi f.
Zombon 1000 mm. 76 k. és 220 mm. 75*5 k. 

8 K, 20 f
Dunai: 1000 mm. 76 k. 8 K. 0  5 f., 600 mm, 76 

k. 8 K. -  f.
ÁíiaA AJrvm áéuopra.
R ó t t : 150 mm. 6 K. 42V> f.. paritásra.
Árpa'. 600 mm. 6 K. 75 f. hajóra.
Zab: 300 mm. 5 K. 45 í.
Tengeri: 200 min. 6 K. 27 »/i f.> 800 mm. 6 K. 26 

f. hajóra.
KéapánrfoeUa mellett.

Sínk

Á készáru h ivatalos jeg y zé se  a budapesti áru- 
ea értéktőzsde szokásai szerint k észpénzben  és  
küogTsmmonkint. — A m inőség hektoliteren! int 60  
kilogrammonkint.

r«h£rm*cy«

k iló s
i  ki.nqramm

éra
k  kik'Trámm

éra
K~-tó. « -* l

74 8.06 8 80 79 8 36 8.56
í 77 e.2o 8.40 öo 8 40 8 45

78 8.26 8.46 81 C 6o 8.70
C 8 — 8 26 19 8.80 Q. 16

7 “.10 8 >J 6u 8 35 8 tO
.8 8 1U 8 35 SÍ
Jo 8 .— 8 Só 79 8 30 8.<6
77 8 10 8.80 & e 86 8.66

1 Ti 8 IC 8 8b SÍ 8 i ,
» :0 ’ o.iu

77 7.V6 6 26 8o 8 25 8.45
73 8 C6 8 . 6 _  _
iŐ 8 65 8.30 79 —. — —,_
77 8 10 8.40 oo
.8 8.10 8.46 Hl
78 —

K..-tg

óla' ren d U___—
kÖ«épminófl6<rtl

cl«6 rendű____ _ _
kójórmlnösöpü___
botfáid 6 _____
bnlfithii nj — ,

6 44
6 35 
5.66 
t  75 
Ú.BJ 
5 75 
5.60

6 00 
6.45 
6.05

, ■{ remin r*py bolg&r_— R — II
epee í kÁpoasU — -----------------  |j «- 0 10

il II

A h ata tfú őü ziet folyam án a követkcsó kötések  
történtek:

Áprilisi buta 1801, 8.10-8.11 -8 .06—8.08
Májusi búza 1904. . 8.15—8.11
Októberi búza 1ÖU4. . 8 .10-8.07-8.09-8.07 
Áprilisi rozs 1S04. • 6.47—6.48—6.46 
Októberi rozs 1804, . 6.67 
Májusi tengeri 1904. . 6.21—5.16 
Júliusi tengeri 1004.. 5.20—5.81 — 6.29 
Áprilisi zao 1904 , 6.38—6.36—6.39—5.30
Okv.'béri zab 1904. . 5.57—5.53—6,54 
Auuuszt. repce 1004. — -----

Dell egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

AnriUsí búza 19*‘4....................; 8.07— 8.08
Májusi búza 1V04..........................8.10— 812
Októberi buta 1904. . . . . .  8.07— 8.03

Áprilisi rpzs 1904. . ; . i , 6.45— 6.47
Októberi rozs 1904. . • • • • 6.56— 6.57
Májusi teugeri 1904.. , ; , . 6.16— 6.17
Juhusi tengeri 1904. . . , I . 6.27— 6.29
Áprilisi zab 19C4. . . . . .  6.30— 5.81
Októberi zab 1904. ; . . . .  5 52— 6.64
Repce augusztusra . . . . .  11,20 11.80

D élu tán  fé l 6 órakor zárul:
Ápruiai búza 1904. , , , ; ; 8.03— 8.09
Októberi búza 1904. . .  5 ; j 8.07— «.Q8
Áprilisi rozs 1901......................... 6.45— 6.46
Októberi rozs 1904. í . . . . 6 65— 6.68
Áprilisi zab 1904. • • S • • 6.82— 6.83
Októberi zab 1904. . . . ; , 0.—  0.—
Má usi tengeri 1904. . . . ; 6.17— 5.18
Juhusi tengeri 1904. ; . , , , 0.—— 0.—
Augusztusi repce 1904. . Z • •

A  bndapeitl értéktőzsde.
A mai tőzsde csendes nyugodt irányzattal nyílt 

meg és nemzetközi értékek gyengültek. Délben válto
zatlan külföldi jegyzésekre csekély volt a forgalom 
és az értékek mimmális árkülönbözettel zárniuk. 
Valuta és ércáru szilárdult.

A helyi értékek piacán nyugodt volt a hangulat.
Előtőtsde: Osztrák Hitelrészvény 645.75—644.—. 

Magyar Hiíolrészvény 764.75—764.50. Osztrák-magyar 
államvasut 634.60—688.60. Közúti vaspálya- táré óság 
részvény Ü85.60 korona.

A déli tőtsdén zároltak: Osztrák Hitelrész vény 
644 50—643 50—644.—. Magyar Hitelrészvény 763.10
—763.—. Osztrák-magyar államvasut 639.-----638.—
637.76. Rimamurányi vasmű részvény 477.-----478.—,
Jelzálogbank részvény 617.—. Budapesti közúti vas
pálya részvény 683.-----584.—. Városi villamos vasút
részvény 8i8.75—317.60—313.50. Magyar aranyjára
dék 118.—. Magyar koronajáradék 98.-----97.95 korona.

tys4 árakor tárult Osztrák Hitelrészvény 641.—.
Magyar hitelbank részvény 763.—. Leszámitolóbank 
részvény 452.—. Rimamurányi vasmii részvény 478.—. 
Osztrák-magyar áliamvasuti részvény 638.—. Közúti 
vasút részvény 686.—. Városi villamos vasút rész
vény 318 50 korona.

A hivatalos zárlatok a  következők voltak:
Au*m adóss& g.

•)  Magyar dUamadástág.
Ara PAaa Ára

Anarf. 90 u&nrfrtes 118 — 118.50 1870.ÁI1. njwr.-kCL
AracrJ. med. mfao. 1 1 8 .-  lls .W  800 &.-*■ ..........   80S.IO 8 1 8 .-
Koronaiiradék.......  W St 98. S5 Jdagy. fS’.d Kft ormi.
Koronái, ült mire. V7.Bo 08.15 kfitTénr .............. 88.18 09.U
Koronái. .................  89.85 89.75 Horr^fiaíaT. )•!**-
ÁUamkSl. *%aíu«« lő jfíld r . MtTény 98.— 89.—

e«l. aranyban..., b t.30 88.50 Tturil Aa eieg-adl
nyar^kőlca »UCK. 1 8 8 .-  108 -

b) Outrák dUamaAóuág.
KorenaJ. méj.—nos. 
Papirj. feb.—aag ...  
EzQs^éradék...........

89.15 99.C6 KaflatJ. 4Vu*7r..^.:
IV. 16 99.U  Aranyi. 60 arénytrt.
90.90 100.43 Knronnjiradék.........

99.90
119.90
99.26

140.40
114.80
99.75

e) Idegen áUama-l&eságck.
Rosxniai 411. k&les. 
Bolrtr afi&measuti

jelzAlogiolcaön . . .

99.— 96—  Baerb elz.-kftlra. 8PM 
Uryan&z osrtr. felU-

1 8 8 .- 194.— bélyenéssel
" • ?
9 1 . -

9 2 . -

W—

d) Egyéb nyihdnoe kiletlfnök.
Budapest tör. 1307. 

4»ii kölos..............
Teaaen-Sé^a - tArstt* 97.11 9 4 . -  I n t i * . . , .............. «**= 9 9 .-

B ankok.
» » . -  881.— 

N3.-> 108.—

Anjroto«atr<k bank 
BndapeaU bank-

•nyraület.............
Klaö magyar Ipar

bank.................... ..
Vlnmai hitelbank..  
Hazai bank réaa-

Tönj-UrMMde.... 
Hermea m. ált. vil-

tdflzlet r . - t .........
Borral oru. JelzA-

A.gJ a.telbank............
ü jjy .n a i  rairo.ir.ed. 
M. a< r. jd radb . 
M agyar je liilo g -h l-

lelbank ...............
Ugyanaz mire.mód.

Oazlr. hitelbank.... 
Um anaa tráro. nit 
O utrik - majryar
Peetl magyar ke- 

reákedeuni oanfc.
Unióbenk................
HorvAt köreik. bank 
M. kir. esftb. oexlkly- 

aorsj. r .-t..........

1070.— 1U85.— 
W4Í— M iW

880.— 5135.—

7C8Í— 7iUÍ60 
460.— 4 u 0 .-

|Í7.*Z 518Í—

1408.— 1416.-

kV«b—  8TBR.— 
M l.— 6 2 3 .-

1479__ 1709.—

M alm ok.
Coneordla-malom..  180.— 190.— Henger-malom . .7 . .  800.— 880.—
KlaO bpeaU malom. 1280.— 1240.— Molnárok 8a afltfik
Kraaébet-malom.. . .  487.— 442.— malma................... 500.— 400.—
Lnjsa-malom...........  235.— 245.— Vlotorle-m&lom. . . .  605.— 118.—

B án yák  é s  tég la g y á ra k .
Bpeet-aser. CSrlnol 

Ufl-lagydr r .- l.  . . .
Epj eallll Ugla- éa 

oement-pydr. . . . .
É«zak m a g y a ro m . 

kóB táiibdnya.........
FrlBÖmapyaroroz. 

bánya- é s  k >hömfl
„latviln* tég lagyki 

rAszT.'tftrs. ...........Kla-Sebê i gránit* ré«rénytiiranaí<..
KCbanyai ^6 íté |fia - 

R-yir tArsaaAff. . . .

808.— 810—

280.— 284.— 

475.— 430 — 

81.— 106.—
945_Ütt).—
088.— 9 9 8 .-

Kóssénbinya 8e I8jr- 
I’»cy4f..................

Magyar aszfalt rósz- 
vAayttreaaAf . . . .

Magyar All. kötzén- 
blnya r.-t.............

Moyysr b.-rAjniai- 
fTkr rAaze.-tArs.. .

Baltrú.arj. kfiazén- 
bdnyu................ ..

Újlaki VÁjfia- 4a 
tnéasógeU...........

488.^3 0 6 . —

105__110.—

885.— 178.—  

188.— 183.—

8 0 4 . -  310 -

K ö z lek ed és i v á lla la to k  ré szv é n y e i.
Déli vasnt...............

479.— 4 7 8 .- Ugyanaz mérn. ült. 
liunarózhajósésl

róazT. tér............7
6 8 4 .- 6 8 6 .- Raíaa-odorberyl 

▼aant....................
189. r- Ma<j v-iréraom étl

vaau l....................
314.60 316.60 Xla<ynr nyug.vasul. 

Osstrék-Macyar él-
819.50 819.69 lamvaaui ...........

ütrrauaa mére.-ra..
104.— 1 0 9 .- Pécs—Barcsi sasul .

185.— 1 9 0 .-

5;Z
85C .- 880.— 

8W—  8 ? 8 .-
4GO -  401.— 

405.—

M7.’7» essísfs 
4 8 0 .-  438.—

,,Adria** m. U«ngar- 
haj. r .-l................

B u d a p e s t i  kO auti 
r a 9 p 8 ly a 6 ° f ............

U g y a n a z  n ,4 rc .  m e d . 
B u d a p e s ti k ö rú ti

mafiálya........... .Pud-.poa’i rtli. ri.
r o s i  v a s u l  l ’W S.. .  

B u d a p e s ti r lU . rí* 
r o ii  TIMUt................

Ufryauaz, ólrezett
JeS7............. .Budiipeei-ujnest-r4*
kosp. vili. kV.. . .

K ön yvn yom d ái részvén yek .
Alftenaeom ........... . 22C.— 280.— Testi könyvnyomda
Franklln-TArsulat . 4c5.— 496.— röstT.-IArs............ 2|tC.— 2800.
,,l'allae“ Írod. és

nyomdai r«*4...n — —.—
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TakaHkpfesttmk.

V á. c «).....
Bp»M»u tkp. ts 

aáiogk. r.-i.

fitymán
B.— KS.— revAroal. . .  ____ _

Magyar általános
- . -  - . — Up r..L................ « • . -

OrvsAgtM kSapaatt. UfO.-I.— BW.— Footí hazai *1*0 te-
kar^kpénzter . . . .  80000.-

• <14.— Ugryanaí túl. Joírgal 14960.-
Ugyaaai laterlmmol 7490.- 

K űlőnfóle v á lla la to k  ré szv én y e i.

SICCO-
.1 lüo.- 

7620.-

r - 4 ........
Bu«»p««U teL vü-

lamoBaAgi r .-t .... sói.— sós.—
— II ' J

ftüiZ-4. r .A ...........
roAgyar fywp-

......Klzö mag} az *4o- 
V6a/uej Í6afl.

Klzö magyai r~  
klaJaM r .-t..........KM magyar naL 
lód* rAm.-t<r.....

Ppó4ium-«ry4r......
Fiumei rlMtíAntalO. 
ÜMh»lndt-!£'li

B aeaxgyar.,...^ .

„noagkrla" mfl- 
trkgva-gyAr......7

Kőbánjai polgárt 
••rfözö r.-t..........

Magyar cukoripar 
réur.-tAr ...........

Magyar villamos* 
sági rSszv.-Ur. . .

Nemzőik vWamot- 
■4gl U rtaaag....

NeinzeLk. waggon- 
kflloc. r .-t 6% ...

Royal leálló.............
Szegedi kenderf.-fj- 

rczzv.-tár. ...........
Dohányidv. részv.- 

tan. totók korm..

STB.- 90Q.— 

1800.— 1M0.— 

I9S.— » j . _

670.— 680.—

827.— 329.—

Blztoaltó-tárcasáffok.'

Kteal álot- te jára- 
dékbizt. iára. . . .

Kiló magyar által.
bizL-társ............... I

Fon ólára, parttblak 
Intőiét B*/«...........

Marj. jég- te vúranl- 
bizt. intézet.........

Nemzeti balesetbiz.
1‘annonla vlaxonV- 

blzu tA ............ í 1 0 0 .-2 2 0 0 .-

818.-
287- 241-

2800.-

V asm ti- és  g ép gyár-részvén yek .
Ezfi m. gaad. g*p* 

gyár r .- t.............
,L>ar.nbluz* m. hajó- 

vy*r r .-t..............
Ganz 6h Unta vas-

ÖnL r.-t................
fíicholeon-gépgykr .

189-- 1M.—

>920__JfOO.—
2us.— 215.—

Rlmamar. -aalgótar. 
vaamtl r .- t ..........  ~~ •*“  —•

Ugyanaz mire.-ra.. <79.— 479.— 
Hcbliek-féle gApgy. 840.— 846.— 
Tcudloff ée Dlttrich

gépgyár................. 188.— 192.—
Weitzer gép-, wagg.-

gyát ee rarönt.. .  298.— 242.—

Ugyanaz i
bé'yefzeaaei.........

BAcer áron nyer.- 
kóJoe 1874 .........

rló-zxJV eorejagy. 
ryana* <mzV .  falai
Mlyagtraaal ........

Magyar rflr*s-ks* 
rwezt eorejogr . . .  

Ugyanaz, oeztr. íelCl- 
helycgzezbel......

IS. 90 

81—
SCO.-

9.78
9.78

20.—

88.78

S o rsjegyek .
80.60 Olasz vflröz-korazat

eorejegy...............
23.— Ugyanaz osxtr. felül-

bély egzéeeel..........
520.— Olzir. TörflH-kereazt
10.76 aorajegy.............•

Gzz:rák bltelzure* 
)®xy..................l ’alííj -zorsjegyek. ,

éJ.-
éí—
64—

Magyar ra<y oat-
ráz arany, vert.. 

Magyar vzgy oazt- 
rák arany, kór. . .  

M frankóé arany ..  
20 márkáz arany ..  
Német bírod bank

jegy (100 máikaj.

11.8u 
19 tg 
£3 40

10.76

87—
80.75

P én zn em ek .
Francia bankjegy.7 BB.^/i 

11.49 ülaiz bankjen •••• 96
Román bankjegy . . .  94.76

11.86 Szerb bankjegy . . . .  92 25
19.12 Rubel........................ 968 60
29 M

117.75

9O.«S'.’e 
«*. 0
95 fO 
98 25

264.6J

B í Tara! Vlt . . . . . . .

V ál tó  árfolyam ok.
19F.70 199.10 Olzaz bankpiacok

06.S0 M.6C
Letxten .............. *40.02»fc 240.42i/i Tárté F/«.................. 95.5£‘/i 96.72'n

• York 6®/i.........  49>.— 497—  Svájci bankpiacok
tíérao'. bankpiacuk

117.60 117.76 ..................................

A  budapesti term énytőzsde.
▲ larményuxietoen a azezonszerü hangulatnak 

megle leiken aiakultaz az árak és régül a termeny- 
ftxieti árjegyzó-öixottBág hivatalosan a következő ar- 
foiyamokat állapította meg:

Jégyrtsdt .* Beremag lucerna magyar 60.-----57.—
korona, vörös apróezemu 42,—43.— Korona, vörös
erdélyi — — korona, vörös bánsági —,-----—
korona, köxóperexuü 60.——68.— korona, nagyszerűn
64.—68.—, Korona, Disznózsír: budapesti 66.-----66.60
korona, vidéki korona. Táblasralonna:
légvnazáritott vidéki — korona, városi 4
darabos 66.-----67.— korona. 8 darabos 58.60—69.—
korona, cöstőlt korona, diaivá: Doszmai,
szokás szerinti minőség 17.60—17.76 Korona. 120 da
rabos —. —.— korona 100 darabos 22.60—22.75
korona, tó  darabos 26.26—26.60 Korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 16.76—17.— 
korona 100 darabos 22.26—22.60 Korona 66 darabot
25.-----25.60 Korona dzilraú.: slavóniai 16.25—15.75
korona, szerbiai 18.25—13.76 korona, azonnal való 
s? állításra

a  bécsi értéktőzsde.
Az tiőiígsdén ti t osztrák képvise őbáz elnapolása 

körstkeilÁben a belpolitikai helyzet kedvezőtlen meg
ítélésre talált. A spekuláció erre, valamint az a ganisz- 
táni emir megmérgezését jelentő hírre és londoni ala
csonyabb jegyzésekre tartózkodóan visolkedett. Csekély 
realizálások következtében a kulisa’órtékek gyen
gültek. A sorompóban kevés kötés történt tartott 
árakon. Török sorsjegy, amely kezdetben csökkent, az 
üzlet folyamán javult. A bankpapírok közUl az Union- 
rószvén*ek leié fordult az érdeklődés.

A déli tőzsdén nyugodt volt a hangulat, bár 
Boriidból szilárdabb jegyzések érkeztek. Az üzlet- 
csend nem ősökként Galíciai Kárpát-petróleum rész
vény 1136-re emelkedett. Prágai vasmű 1890. Cseh
bánya 1228. Brüxi kőszén 645.

Zárlat üzlottelen, berlini jegyzésekre gyengült 
Prágai vasmű 1890. Brüxi kőszén 645. A magán
kamatláb 8—8*/w*/s.

B e c s , március 23. fiíoyyar étrtéktk tárla ta j <'*<>08 
aracyjáradák 117.90. Tiszai és szegedi köksón-sorsjepy 165.75. 
M«y*7 vasad i  icsuu eitisiben — ,Ma<yar kelet v&ecti 
átlami kötvmv — . Magyar eazairitoló- es psnzvÜtóbank 
—z—. ft mamnrányi vasmürés/vénv 477.69. kanyar soy 
roaaiáradék 07,90. 4°/t»ot la fy v  fö'dteheam. kötvény 98.—, 
Wafyar hite-b&nk részvény 7G1.—. Magyar uyerpmény aöl. 
r.aön .orejery 209.—. Kassa - oasrnerg vasút részvény 
384.—. Vasvar Keresk. banr 2 50. Magyar cosorinar 1570. 
Magyar Jelzálogbank —.—. Adria —.—. Az irányzat nyomott.

Bées, március 23. fOaardk trtékeK zaruua,! <*2u/o-os 
papirjáradés 99.50.4u/o-O8 osxtt. aranyjáradók 118.0S, tíkiO-oa

sorqogy 161.76. Osztrák hiisüst sjegv <44.—. AngoPoastrák 
bank 279.—. Uécm bankegiesfllst 51050. Osztrák-ragvaf 
oanx 1606.— Déli vasú* 79 76. Dnnagöznajózaei részvény 
847.—. Dohányrészvény 328.— . Caaazán és királyi arany 
11^5.Hóméiban* váltók 117.57. 4*2«/o^t erőid járadez 99.45 — 
— . Osztrák icronajárad x 99.45. 1864-ik sonuegy 258.—. 
Osztrák hitelintézeti reovénv 643 50. Un ontaná 526.—. 
Oazirafc Lin eroaot 425.20 0a4n>k"magyar államvasat 
637,—. Klbavölfryi vasul 404.50. Alpesi hánvareszveny 406.50, 
20 írunk, araov 19.C9. Louduni váltok 240/.0 i tes  lrau way 
L’tt B, — . Bécsi íraniwev Lift A. — . Linót zonó —.—. 
Osztrák Lloyd — . Török sorsjegyek — . Az irányzat 
nyomott.

Bndapeet’köb&nyal aertéskereskecelm l 
csarnok Jelentess.

Március 23. A sertésvaisi irányzatai csöndes.
A) tlitor. serTAaeA áru .1. A) k a g y a r  e l s ő r e n d ű .
Öreg nehéz (párouJcint 40C kilógván mór felöli súlyban 

115—117 tillérip ö ieg  közép páronkmt 3bt— £4f rilojramme
tenccfl súlyban) —-----  Allén?. Fintal nehéz iparomont :;20
k logrammoií felüli aulyban, 123—124 nUérig. Hatai sözop

fiáronkint 2bl—820 zilogramm* terjedő solvran'i 122—123 dl- 
éng. Fiatal kónnyt (páronkmt 26< kilogrammig toijei óaniv-

b a n )-------- — filiéng. — h  M a g y a r  b z e o e t t s  Ncnéz
(paronbnt 280 fci.ogranmon felöli s w y b a n ) ---------tllerig.
Közép (parcmkwt 240—28C kilogramm s< d yoan )---------dl-
leng. Könnyű (páronkint 2-iC kilogrammig terjedő miybr-n,
---------Alimig, — ÜL Í L o m a r i a i :  Nehéz paronkm-
320 kilogrammon feíflíi sulynan —  -  — filiéng* Közép (nái
roakint 250—82C kilogrammig terjed'? súlyban---------— üli
leng. Könnyű iparcrkiiit 2 /0  ki ogrammig terjedő sulvban)
-------- — uílérig.’ IV. R o m á n i a i  o r e n e t í (S ta  eh  i:
Nenéz fpárenkint 240 kiicgrr’n.mif ter edé sulvoan ----- — -
fillérig, könnyű (parourart 24C Kilogrammig ter cdő euhban)
——----- filiéng. — V. S  x c r b i a i : Nehea naronkint 2<so
kilogrammon felüli súlyban) 123-----124 á léng, '-őzep rároné
kint24G—260 cnogrammig terjenő sn ybac 122——123 jllérig. 
Könnyű (páronkmt 24t kilogrammig terjed, suiybwc 120—121 
fillcng,

S e r  í é i l é t l r í r e  19C4. méretre21. na.ján volt 
készlet 19.224 darab. — 1904. március 22. narján iemaita
tott 277 oa ah — lPf 4. március 22. m j jan e earl litatott 
212 darab, 19c4. március hó 23. napjára n » r d ‘ késrlctbsn 
19 239 darab.

K ivon at a h ivata los lanbóL
— Március 23. —

Kinevezések A kereskedelemügyi miniszter Akes Arrold 
iparfclügyo'öt a gőzgópkczrlők és EŐzkazánfütők képes.tésere 
Szegeden szervezeti bizottság elnökévé, Naszályi József ipari 
scgédtclügyelőt ezen b zottság rendes tagjává, Clcracnüsz 
László ipari szakik üai tanárt pedig póttagjává, a pénzügy
miniszter Kiss Isl-.án, Miskolczy János és Ü v ö b  Ödön pénz
ügyi számvizsgáló, számvevőségi fői üköket a gyulai, szolnoki, 
illetve nyitrai pénzügyi-, azgutóság melle rendelt számvevőség
hez pénzügyi számtan csosokká Bárczy Dezső pénzügyi fogal
mazol pénzügyi segédtitxárrá és dr. Jankovich Anial fizetés- 
telen pénzügyi fogalmazót pénzügyi fogalmazóvá. Szíjártó 
Mihály, Halasz Antal, Arthold E nil, Angyr! György és Ilupp- 
roann Ferenc p. ti. száméi len Őröket p. ü. számvizs áiékká, G< de 
János keszthelyi ad hiv ellenőrt 1. oszt. adóhiv. ellenőrré 
Fachs Béla magyarldposi adótisztet adóhivatali segéddé, Béna 
I.ajos pénzügyi fogalmazó-gyakornokot pénzügvi fogalmazóvá, 
Gózony <«yu!a székcsiehérran lakos végzett joghallgatót pénz
ügyi fogalmazó-gyakornokká, Horváth László németujván és 
Víg Dezső dics-'-szcntmértoni adóh vatali gyak* írnokokat a 
nagykikindai adóhivatalhoz sdótisztekkó. Major >ándor g rálti 
adónivatali gyakornokot adótisztté, Vasa Dénestpénzügyi szám- 
gyakornokká, — az igazságügymimszter Kora György halmii 
járást rósági Írnokot a szinérváraljai járásbírósághoz segéd- 
telekkönyvveze ővé, Bogárdi Jákó valamint Berki Lajos buda
pesti törvényszéki írnokokat a budapesti törvényszékhez és 
Czellár József budapesti büntető tö vényszék; írnokot a buda
pesti törvényszékhez irodatreztekk*, Ujlaky Károly nagyváradi 
törvényszéki d jnokot az élesd i járásbíróság oz Írnokká, dr. Ger- 
gics Károly biliód járásbirósági aljegyzőt a nagykikindai törvény
székhez, Szőke Mihály szeg-ui kertueli börtön beli I. oszt. börtön
öd és címzetes őrmestert ugyanezen kerület: börtönhöz őrmes
terré. a szekszárdi pénzügyigazgaióság Liikén Antalt a szekszárdi 
adóhivatalhoz ideiglenes m-nőségü díjtalan adóhivatal: gya
kornokká, a nagyváradi törvényszék elnöke Sztriugó An’al 
nagyváradi lakost a nagyváradi törvényt/ókhoz állandó román 
tolmácsévá, a szegedi törvénye ék elnöke Inotai Kálmán iga- 
zoivánvos csendőr címzetes őrsvezetőt a battonyai járásbíró
sághoz Hl-ad osztályú hivatalszolgává neve/te ki.

Anyakönyvi kinevezitek A bcIügyrr.imRztér am vezetésé- 
vel_jijepbizotl m. k r rr,.n.o7í«-«i^^'- Erissé Szörény várme
gyében a raffnai anyakönyvi kerületbe llódosi Samu köz
jegyzőt, — a deljnycstibe Bogd án Sándor körjegyzőt, — a 
kornyarévaiba pedig Rácz József helyettes jegyzői, — Nóg- 
rádvarmegyében a málnapataki anyakönyvi kerületbe Szabó 
Elek jegyzői írnokot, — a losonczvidék' anyakönyvi kerül, tbe 
Tomcrz Gyula segédjegyzöt, — az uborszkai anyakönyvi kerü
letbe pedijj ifj. Szvoboda Imre segédjegyzőt anyakönyrvezetökké 
nevezte ki.

A'évmayyarozit hok. Altman Rubon Rezső tanár, gyula- 
fehérvári il c.óségti budapesti lakos, valamint kiskorú gyerme
kei: Magdolna és Kornél c-alá<li nevének Altaira, — Spitz 
1-rnö kisvárdai illetőségű budapesti lakos családi nevének 
Székelyre kért átváltoztatását a belügyminiszter megongedie. 

rályúzatok. A ózentimrei és a pipái iöldmives-iskolA-
nál egy egy ösztöndíjas gazdasági segéd) alkal nazás betöltő 
Bér", a p .ncsovai törvényszéknői elbírói állásra, a budapesti 
gyüjtöf gházná! gépész állápra, a kolozsvári Eerencz József 
tudomány egyetem iteg- és c'megyógyászati kliniká én főápolói 
állásra, a nagyszebeni járásbíróságnál 111. osztályú h.vatal- 
szolgai állásra, a brassó pénzügyigazgafóság mellé rendelt 
számvevőségnél számtszti állásra, a makói járásbíróságnál 
irnoki állásra, a drbreczeni adóhivatalnál adóhivatali seg. di 
állásra pályázat hirdet, étik

K e p t r e n d .
JTapwr: Csütörtök, március 24. — Római kattaobkus: 

Gábor. — Protestáns: Gábor. — < ö-é---orosz: (március 11.) 
Szofron. — Zsidó: Nisan 8 — Nap kél : 5 óra 41 perckor. 
— Nyugszik: 6 óra 1 perckor. — Hold kél: 10 óra 2 perc
kor délelőtt. — Nyugszik 12 órakor 24 perckor éjjel. — 
Első nogyed 10 óra 37 perckor este.

A Konrélelmi minmster fogad délután 4 és 5 óra között.
A közoktatátirnyi mtntezier lógna d. a. 4 órakor.
Az OKztdlyzorrjfiték huzata délelőtt 9 órai.or. (II. nap.)
Grafikai kidhitds a Aemeeii bzatonban uyitva esto 8 

óráig. Belépődíj 50 fillér.
A Milbardtok Körének kfpkidllitdta (Váczi-utca) nyitva 

délelőtt 10 órától délután 5 óráig. Belépődíj 50 fillér.

»7. szám. Megtekinthető egéax nap diyUlanuL
A'emaeri Mnzenm. AUattár. Nyitva van d. a. •  ővától

délután 1 óráig.
Földtani intézet mnuntna (Steí\ni>-ut 14.) nyitva dél

előtt 10—1 óráig. . .
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 érttől 44g,
Akadémiai könyvtár nyitva 8—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12 óráig ás dél

után 3-tól 8-ig.
A kereskedelmi éz iparkamam könyiddra (bzeaerte<rtca 

6, sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től tói 5-ig.
A fővárosi könyvtár a rendezés ideje alatt zárva.
Mentóegyestiiei helyiséget a Marké- éa óoiyoro-atoa sar

kán, reggel 8 órától este Bng.
Az oguineumt ásatások és musmm. Megtekinthetők egéas

nnp ÍIL kér. Ó-Buda, Külaő-Szent-E-iehrei-ut. Helyiérdekű vakut 
a Fálffy-térröL _ . . . . . .

Aiiatkert a TárosUgetben nyitva »»•*« nap. BeApödij 
60 fillér.

Ma^yoz Kertekeaeltn : Muzessm, Igangatórtf, UrenKa*
dainr. szak*.ói:'vidra, tudakoao-oaxuJya é* etieti ®lr.i*uxa 
V. került Vsez -körút 22. <jém alatt. HivnUloa órák dél
eiéit 9 órától 22 óráig ós aeiutan í  órától 6 őréig, tta* 
tai termékek állandó kiállRésa és <ere«» eueleanöríénell 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipán báliitás (melyben as ál« 
Ictvezetóség éruaitáíOfcai ü eszi ötól, a yar-aügeu '!**• 
tzumoknan (vasár és ünnepnapokon is, nvrtva déleién 9 
oratol 2 óráig ói délután fél 8 órától fél 6 óráig. A külföld 
kirerdeltsérex Központi üzietvezrtóteys (M anM teres vadéin 
réizvenvtársnság V., Vécx -körút 92* szám alatt.
L_____ .. ii . ii—ii . . .1 Ilim  , IIÍÜ lM M W ff li

I d ő j e l z é s
Az Országáé Metzorviécuít Jváéért kwattJtzftizsséittt

— Március 23. —

Á l l o m á s o k

AkT:e-Sdetín*_ _  _  _
Bzfttmir _  — — — — Vaj'aroe-N«n4ny — — — 
UntfTkr — — — — —
Eger —
Hoamvo «  — — —RéMuerk — — — — —
Arvararalja — — — —
Losoorz — — — — —
í.'lniectbkry*— — — — 
Bndapoet — — — —

Magyar Ovü — — — —
Ilerény — — — — —
Keszthely— — — — —
J’écs _  — — — — —
Csáktornya — — — —
Eízek— — — — — —
Zágráb — — — — —
Fiume — — — — —
frkreniea— — — — —
DebreczM — — — —
Ke-“ken?-él — — — —
OroLhkM — — — — —
Szeged — — — — —
Zuiubor — — — — —
ZHrmbulyi — — — —
Arad — — — — — —
Trn.eevkr— — — — —
V areeex — — — — —
Hívanistc— — — — —
Drenkoea — — — — —várad — — — —
Kok>t«vkr — — — — —M»rt»avís4rhejy — — — 
Srekeh-Kerefatar — — — 
Vnjda-Hunyad— — — — 
Nasyereben — — — — 
Botfalu — — — — — 
Ueoe — — — — — — 
Rarlin— — — — — — 
Biarritx — — — — — 
P-rpifnaa— — — — —
Nizza — — — — — —
I'kns — — — — — __
PetervAr — — — — —
Konatantinápoly — — —
Firenze _ — — — _
Bóma_. — — — — —
N á p o ly ------------------------
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Jelek marrartiata: K. —- kelet, Ny. *  nyugat, D .  <41, K — terak 
A felhőzet: b «  e*eeren derbit, 1 ■= tobboybe dereit, 2 «■ ——*-— taJhte, 
3 — Ubbnyire borult, 4 b  e<teaen borult, «  eafi, <  «• ka, «■ a «

*  zivatar.
Hazánkban a hőmérséklet emelkedett és éjjef, fagy 

nyugaton már egyálta'áb&n nem is fordul elő. Csapadék a 
Dunántúl nyug i ti telében és Erdély délkeleti répáén eaotL

Nyu^ot-Európát kiterjedt maximum. Keletet pedig mini, 
műm borítja és Dánia felett is depmazió fejlődött.

Európában az idő sokhe ly üt — kniöriöeen Hónéi* 
országon meg az Alpesekon — csapadékos lett és az éjjeli 
hőmérséklet aránylag alacsony volt.

Kilátás-. Változékony, hűvös idő várható halTastknit 
csapadékkal.

V l x A l l i fc

O /u ^ a -------
Ov r.l,4rrte 
hrwnyli afcabii.-.rvlB __
Ar».i - -
Mzkd______ 1
K K(-Uly .  
Kiír/*10 -
Tompor V ---BooaZzruk I
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KÜLÖNFÉLÉK
Lemondás.

Ha m  adatik oly magasra nőnöm,
Hagy a szivemmel elérhessem ön t:
Vüwzaazoritom izzó kráterébe
Szerelmemet, e vészes tűz öz önt

ögy eltűnők, hogy híremet se hallja, —> 
RaMagséglnik útját nem szegem.
Öb ettalejt, — hisz könnyű lesz feledni: — 
Szivében semmi részem sincs nekem.

Qmk égy éljek majd emlékezetében,
Ifint egy ködös, borongós, néma táj,
Amerre akkor száll csak gondolat}*,
Ha lelke vérzik, vagy ha szive fáj . , 5

De as a n*f, melyen szivem kipattant,
Egy egész élten át kisérje ell 
E nap tűzönéi tűndöklöbb gyémántét 
Királyi nő is csak ritkán viseli

B á llá  H lk lé e .

4* A s  e r o s i eár titk o s  k ém ei. IL Miklós 
orom eár trónralépésckor nyugodt természetű ember 
▼OÜ. Kgyáltalán nem aggodalmaskodott s nem féltette 
életét, mint atyja, Hl-ik Sándor, akinek se éjjele, ee 
nappala nem volt ax örökös rettegéstől. Történt azon* 
bán, hogy magánosok által lelajánlott pénzen egy 
osaiádi kápolnát akartak emelni a cári pár számára, 
a nyári palota mellett, de építkezés közben kiderült, 
hogv a kápolna alatt egy földalatti osatornát ástak, 
amely a oári palota leié vezet. A vizsgálat kiderítette, 
hogy ezen az utón merényletet terveztek a cári csa
lád ellen és az építkezésűéi alkalmazott összes 
munkásokat, sőt az építészt magát is elcsukták. 
Ktfól a perctől lógva Miklós cárt is utólérte 
a minden oroszok arának szörnyű betegsége — a 
félelem. Gyanakvó lett. nem bízott senkiben és min
denkiben ellenséget látott, aki élete ellen tör. baját 
katonáiban és udvari embereiben sem hitt s uapról- 
napra idegesebb lett Folyton azon törte a fejét, hogy 
mily módon biztosíthatná magát a merényletek ellen. 
Segítségére volt ebben egy Besolrassov nevű katona
tiszt aki azt ajánlotta, hogy szent liga elnevezés alatt 
szervezzenek egy gárdát, melynek minden egyes tag a 
esküvel logadja, hogy szükség esetén sa át élete árán 
is megmenti a cár é étét s egyben kémszolgálatot 
teljesít. A szent ligának tagjai különböző osztályok
ból kerülnek ki és működésükhöz mérten való
sággal elhalmoztatnak kitüntetésekbe . Főíelada- 
tnk, hogy minden társadalmi körbe belurakod;anak 
és minden a cárra vonatkozó dolgot megtudjanak. 
Jelentéseiket Besobrassovhoz juttatják, aki nap nap 
után referál a cárnak. A szent liga tagjait senki sem 
ismeri és azok sem ismerik egymást. Ennek a ligának 
az éber működése már sok merén letet hiúsított meg, 
de viszont sok-sok ártatlan embert juttatott már a 
szibériai ólombányákba. A szent liga szervezésének 
befejezésekor a oár így sóhajtott fel:

— Tehát sn is útjukban állok már a félrevezet- 
teknek 1

Bosobrassov korlátlanul uralkodik a cáron, befo
lyásával és Oroszországban a cár rossz széliemének 
nevezik, sőt az ő mesterkedéseinek tulajdonítják azt 
io hocrv « Jlékét őszintén f^hoitó.cór réoréntg morr^f 
a most dúló háborúra. Alexejev, a kelet-ázsiai csapatok 
parancsnoka kedveno embere Besobrassovnak, de 
mindazonáltal eddigi balsikorei miatt bukása, vagyis 
visszahivatása küszöbön all. Az  orosz hivatalos körök 
ebből arra következtetnek, hogy a rossz szellem ha
talma is múló.élboa van.

4 -  Az olasz színpad világából. Egy franoia iró> 
Jean Dornis könyvet ad ki az olasz színészetről, az 
olasz színházak mai állapotáról, amolyek még nem 
jutottak cl abhoz a konszolidált állapothoz, amelyben 
más országok színházai végzik hivatásukat; Olasz
országban a vándorszinósz-élet még meglehetősen 
virágzik. Ebben a könyvben aztán Jean Dornis szí
nésznagyságok életéről is beszámol és egész sereg 
szinészadomát mond el. Egyik legszebb lejezet termé
szetesen Dúséról szól. A nagy olasz tragika nem ismerte 
soha az önreklámozás eszközeit s a maga életének 
intimitásaival nem állott a közönség elé, amely pedig 
kiváncsi az effélékre.

— Miért mutassak meg a bábokat rángató zsi
nórokat is?  — mondta egyszer nevetve s ugyancsak 
mulatott, amikor egy imprezárió úgy hirdette őt, 
mint előkelő hölgyet, aki a patrioius élettel szakítva, 
minden előkészület nélkül lépett a színpadra.

Giaoosa beszéli, hogy Dnse mint színészek gyer
meke egy harmadosztálya vasúti kocsiban született 
Nagyszülei is voltak abban a truppban, amely akkor a 
kis Yigevano felé törekedett Szegény kis trapp volt ez, 
amely a bódé át is magával cipelte. Hétéves korában 
már mint súgót használták fel a kis Eleonórát. Hugó 
„Misérable8“-jából készített darabban övé lett aztán a 
kis Cosette szerepe. Cosettenek aztán a darabban oda 
kell adnia nagy bábuját Théueudier gyermekének. Ilyen 
baleset az életben is megesett vele. Egy öreg hölgy meg
ajándékozta egy aranyoshaju nagy bábuval. A trupp 
akkor Olaszország egy kis városkájában volt, s bucsu- 
záskor nem tadtak kifizetni a szobát, ahol laktak. A la
kásadóasszony az ián megelégedett Eleonóra bábujával, 
mert neki is volt egy éppen olyan kislánya. Azok, 
akik pályája eleién ismerték Dúsét, mondják, hogy 
mint valami holdkóros járt élete útját. Apja azt mondta, 
hogy valami különös baja van, amit Velencében 
.sm aráff-nak mondanak. Ezavelenoei „spleen**, amely 
a múlt gyásáából, a jelen keserüségeieől és a jövő 
bizonytalanságából ered . . . Tizennégyéves korában 
balt meg az anyja s neki nem volt pénze gyászruhára, 
néhány hónappal később pedig apja visszautasított 
egy örökséget egy színpadias gesztussal és ezekkel a 
szavakkal:

— Mit csináljunk most már vele, amikor anyád 
halott ?

Fiatal leány volt még Duse, amikor alkalma 
volt Velencében dobutálni Júliában. A közönség 
másnapra elfelejtette ugy an már, de ő az akkori est 
izgalmaiban meg:alálla magát, hogy a mindennapi 
életből a művészet világába lép. 1880-ban látta Turin- 
ban felrakodni annak a színtársulatnak a jelmezeit és 
díszleteit, amelyet tSarah Bernbardt Európában diadalra 
vezetett Duse nem érzett irigységet Lelkesülten igy 
szólott:

— íme egy asszony, aki művészetünknek a 
tömeg tiszteletét szerzi meg.

Nagy mohósággal nézte a „Bagdadi hercegnő14 
előadásait s mikor Sarab elutazóit, kijelentette, hogy 
ő is fellép a darabban. Barátai lebeszélték.

— Az összehasonlítás vesztére lesz.
— ü g y  fogok  játszani, ahogy osak tudok 1 — 

folelte D use.
És úgy játszott, hogy Dnmas egy közős barátjuk 

révén csakhamar már megismerkedett vele.
A könyvben ez a kedves kis ezinészhistória is 

-benn* • Fmealo Rop®’ elmondani azt az
anekdotát, amely amellett bizonyít, hogy mennyi 
zengzetesség és érzés van az olasz nyelvben.

— A nagy színésznek — szokta mondani — 
nincs is szüksége a költőre, mert az érzés legbensőbb 
lényege nem a prózában, som a versben, hanem 
a hangban van benne t

Kossi egy este Pádnában vacsorázott barátaival.

Egyszerrre csak az egyik színész elővette az étlapot 
s kijelentette, hogy tisztán hangjának és arokifejezé- 
nek szuggesztiv erejével meg lógja ríkatni a jelen
levőket. A színészek, akik minden éle hatások ellen 
vórtezettnek hitték magukat, hitetlenül mosolyogtak. 
De aztán nem nevettek, amikor az a színész „előadta*1 
az étlapot Maga is annyira belemelogedett, hogy meg- 
íeledkezve a környezetéről, igazi könnyeket ontott.

•

-|- A nap hően ergiája . Mayornak és Helmholtz- 
nak az erő megmaradására vonatkozó tanai óta a 
természettudósok fokozott ambioióval tanulmányozták 
a nap melegét a praktikus fölhasználás szempontjából. 
Vizsgálódásaik során rájöttek arra, hogy a külön
böző energia-fajok fóíorrása a nap. Minden meteoro
lógiai jelenségnek és annak a roppant erőmennyiség
nek, amely a világot mozgatja, a nap a oentruma. A 
nap hevének a kőszénben lerakott energiáján nyug
szik az egész mostani kultúra. A kőszénbányák vár
ható kiapadása — Angolországban ez százötven év 
alatt következett be — az elé a feladat elé állítja az 
embereket, hogy újabb ilyen energia-forrást keressenek. 
Ilyen irányban történtek a kísérletek és a tudósok meg
pendítették többek között a folyó víz elektromos ener
giára való fölváltásának eszméjét. E tekintetben kü
lönösen a Niagara-znbatag mint legalkalmasabb kí
sérleti médium felé terelték a közfigyelmet. Legutóbb 
a nap melegének közvetlen kiaknázását is megpróbál
ták homorú tükrök segítségével. Bessemer egy készü
léket talált föl, amelylyel a nap sugarait egy gőzkat
lanba lévő vízre lehet működtetni. Algírban és 
Kaliforniában a nap-meleget szivattynzásDál használ
ják hajtóerőnek. Báró Lade most egy munkát adott 
ki ilyen oimmel: A napmeleg közvetlen fölhasználásának 
problémája. Ebben a munkájában báró Lade be
számol a probléma megoldása iránt végzett kí
sérleteiről és eredményképp kimondja, hogy gömb
vagy hengeralakn homorú tükrök fókuszába összpon
tosított napsugarakkal thermobattériákat lehet meg
indítani és az igy keletkezett áram akkumulátorok 
megtöltésére fordítható. Uyeu módon óriási mennyi
ségű elektromos energiát lehet etőteremteni kényelmes 
föltételek mellett. Báró Lade elismeri, hogy ter*e 
megvalósítását nem egy akadály nehezítheti meg, oe 
reméli, hogy a teohnika előrehaladásával ezek a ne
hézségek elhárithatók.

Aforizmák,
— Mark Twaintól. —

Kevés dolog bosszantóbb, tQrLetetleaebb epy jó 
példánáL

Leginkább mások szokásai szorulnak rá a reformra.
•

A lárma még semmit sem jelent Egy tyuk, ha ofy 
tojást tojik, gyakran úgy kotkodácsol, mintha egy holdat 
hozott volna a világra.

Az élet: szenvedés. A humor maga is nem Örömből, 
de fájdalomból patakzik, azért nincs humor az égben.

Nekünk kulturembereknek három megbecsülhetetlen 
kincsünk van, amiért örök hálával tartozunk istennek: szólás- 
szabadság, lelkiismereti szabadság és az okosság, hogy egyik- 
kői som élünk.

•
Legyünk hálásak a hájfejűok iránt Ha Ok nem volná

nak, mi okosak hogy haladhatnánk előre?
•

Igyekezzünk úgy élni, hogy a temetésroadező ts mrg- 
gyászolja halálunkat

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
P A r , „  P A P , „  P A P u .

I ŐMntthnjtható vaságy I  db
kivehető matraccal— — 10.—

1 r o u g s  p a p la n — ------------- ,
I ,  „ príma— — 2.80
1 m e iu n l r  p a p l a n -------------8 40| aatin . — — — B.Hit
I átláss oschmlr — — — 4.80 
1 •alrsra aUass paplan —
1 fodros salrom éti. papi. 18.60 
1 jó vérzőn paplan lepődő 
1 .  .  • 1 I fiánál! égyUkoró pokróo 2.50
1 zrapja . . 6ü0
1 Jó lópok rőe------ — — I GO
1 téli p o k r ó o --------------4 80
1 szép fali zz ő n y e g----- 7.60
g i c h m j

1 acél sodrony égybetót 
1 tengerim matrao — — 
1 afrlqua s — — 
1 lószÁr B — —
1 ablak kőper függöny —
t s tunle s — 
« • zrapJo .  —
2 Sgj, I asztalterítő bonrot
■ •  ■ - vyapJa
1 nagy szobuzőnyeg------
1 .  .  I. —
1 ügyelőké I. — — — — 
1 Upestry égyelőke — — 
1 mtr. jó fatóezönyeg — 
1 ,  ,  mintázott — —

a—
4.805.—

12.—1.—
1.80
4.50
5.80

1 3 .-
2.60 
i  n  
0.85 
1.60 

—.40 
—.75

l í  J Á N O S
paplan, matrao 6a kárpitosára gvéroz, szőnyeg, függöny, rae- 

butor stb. nagy midére
B u d a p e s t , V II ., E r z a é b e t -k ö r u t  2 0 .  sz á m .
Árjegyzék"! kívánatra Ingyen és bérmentre küldök. Vidéki meg* 
rendelések poutosan eszközöltetnek, nem tetsző Arak kicseréltet

nek, '»gy s pénz t laazatdalik.

ültessünk minden h íz  m ellé ée kertjeinkben 
fáid ée homoktalajon.

Krre asaaban sas *in<isa szAIOtsJ alkalmas (bér mind 
kassó tsrmósMM), mart nmgyobbróezc, ha megnő Is, termi-t 
nem hoz, eaért sskaa nem értek el eredményt eddig. Hol 
Ingóénak alkalmas fajokat elteltek, ások bőrén ellátják hézu 
kát ss e^tes uőlóéróe Idején a tegkltftnőbb moskatdUy és más 
Adsa ssőlökksl.

*  aaőM Luésktta mteósmBU magterem ■ ely
h é a , melynek fala meOett a  te g n a e k é ly  s h b  gnadoTÓseo] fel- 
usvelheéő nem volna, eeenktvfll méa épületeknek, kertekn--*. 
ksrltéeeknek stb. a  l e r r e m a k e b b  d ís z e  s n é lk f l l ,  hoiry 
keresebb helyet ts elfoglalna as e g y é b r e  h a s z n á lh a tó  réssel* 
bői. Bt s leybólsdalosabb gyümölcs, m e r t  minden érben tere

A fa. ok ismsrtetóeórs ronatfeosó színes fény nyomata ké'e 
loyaa bérklaak Ingyeo ée bórmémtre kni.lelik meg, s ki extm.‘ 
•VT, lerelesAtapeo tndatjs O tm  ,

Érmelléki első uőlőojtvanytelep Nagy-Kágya, ■. p.

Első Magyar Fíizőipar
B n d a p n n t, A n d rA a n y -u t t i .

legnagyobb raktár bel-és külföldi fősökben 
a Isgegyezerübbtöl a 9 V U | 0,1 V :_ 
isgflnnmabb kivitelig u *• CV U. lg. 
Megroadőlések mérték szerint 94 óra alatt. 
Képes érj. és mértéa-atasltAstdlJmenteeua.

En-groo Arak. tsh é t legoloaóhb  
beszerzési fo rrás , - j jq

A 11241. es. 1807. norember 17-Aről kait
UJltés villamos blockbillentyükön,

ralamint a 21607. nx. 1901. jaunér Is-ről kait 
„KapOLJlás központi mikrofon teleppel bíró 

telefon-berendeiéeekhea" 
torébbé a 26386. ss. 1908. junlos 14-óről kait 

„Kaposolási elrendezés kösponti mikrofon telep
pel bíró telefon berendezésekhez" 

clmfl magyar sr.abadalmakra z é r ó k  zagy en ged m óm yaaek  
kerestetnek. Szives ej Adatokat „W. C. IÓAÓ**’ alatt tezébblt 

H oaae B u d a it ,  B óas. 1 ., Bsilerstatte 8.

A frlntnyl rétéinél
• V  UM 3TEZ! -S Í 
egy életnagyságu

a r c k é p
tetssée aserlnll fanykép nUn 
a oao* c /p ó / f ta r  <ta- 

1aH-Ar-vhn r:\ltan  
W IE.\, *U ., 

O H aalah lltara lraaaa  
7 0 ., a a  a m a la ta n .

n y e r r a e k o lp ö k  í r t  —.3 0 ,  
NŐI s é ta  v a g y  í «

béllelpök _  „  1.50 
Nő cipők _  „ 9.801" 
ürl cipők „ 2.80
As itt nem említett clpöérnk 
ni Aga légiin om eb ha k La, min 
dón mérnék szerint raktá
ron és s legszolid abb  As 
leg e leg á n sa b b  kivitel da
céra Is SO—4J ssésalékkal 
o t o a ó b b  m in t  b á r h o l  
O&loaalk, hó,» torna- és 
sportolpök bémalslos olcsó 
Áron. — Üzleti órák d. e. 
8— 1-lg, délatan 3— {kóréig, 
szombati napokon •  őréig. 
Vidékre a wAiktlldAe után
vétel mellett. Árjegyzéktn- 
g}Sii és posta.Uj mentesen.
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
K . KIR. GPEKAHJtZ.

Csütörtök 1904. március hé 24-éa.
T a n n h S u s e r

és a wartfcarfi éileokvcrMay.
Regényes opera 3 felvon.sbau. Szövegét és zenéjét 
irta Wagner Richard. Fordította id. Ábrányi Kornél. 

Személyek:
Ney D. Biterolf 
Dióeyné Heinrieh

Honoson
Bnsaébal
Taonblaae
Welfram
tt'altar

Ajithes
Takáts
Fichler

Reimar
Vénás
Péaztorfia

Mezaáta 7 érakor.

Ney B. 
Kiss B.
Komái 

Ney H. 
Pajor

30. Rác® l e s s e l
a vflighirl saturallsta, aároiun 20 ától kezdve Minden 

este azDD'VARI k á v é h á z b a n
H o s a a th  L a jo e -n tc a  IS .■r t e l j e s  z e n e k a r á v a l  k a n cT era ^ n y ez .
Halmos lAlo(atAat kórt UUfcoaay lu tro , karós.

NEMZETI SZÍNHÁZ. 
Ceütőriők, 1104. máreias hó 24-ém. 

C o n s t a n t i n  a b b é .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Ualévy. 

Személyek:

5 - a *  -•frj* s í  s

Oonstantin abbé Ulhéxi
Kaynaud 
Lavardona 
De Lamao

Miüályfi
Horváth
Hotényi

Bemard 
Scottné 
Misa Bettina 
Levardens

Kezdete 7 érakor.

Oabányi
▲laceghy
Ligeti

Lendvayné

t  I s  ^ ^ í s s S g . .  »

V ? t=5— S ^ ® g g 5 * » 2 T
8 r g g -  g Q I s I w r *

Bremenből-Ámerikába
„ K a i s e r h a j  ó k k a l 6 — 7  n ap  a la t t

140 k o ro n á é rt,
p o sta h a jó k k a l 1 0 — 11 n ap  a la t t

120 k o ro n á é rt.

vígszínház.
Csütörtök, IHC4. marniu. hé 24-én.

T a k a r o d ó .
Dráma 4 felronásbau. Irta Beycrlsin. Fordította 

Zboray Aladár.
Személyek:

Balassa Mihalek Szerémy
Gazsi Spiess Dayka
Tanay Paachke Kazaliczky
Tapolczai Ixjüuenburg Hegedűs
Ország Hagemeiatar Győző
Fz lagyi Hadbíró Bárdi

Kezdete 7’/» értkor.

V jTíhsrdt
Klári
Lanffen
lle ih ig
Bannewits
Bőrén

N ői ru h a k e lm é k
l e n  A liit o tt  á r b a * . Remek, 120 széles kelmék 
3 5 , 4 8 , 5 5  kr., tartós savi oltok és fénykelmék 5 2 , 
75 , 9 5  kr., remek, divatot delének 3 3 ,  3 6  kr., 
gyönyörű mintájú divatzefirok 2 3  kr., roálok, kék
festők és batisztok 1 7 , 2 3 ,  2 7  kr., remek miderek 
4 5 ,  0 5 , 0 3 , 1 2 0  kr., világhírű, valódi radikalfiiző 

1 00  krajcár. — Vidékre utánvéttel.

B l e i c r  lazsó  n  „ G ó ly á k h o z * *
Hagymező-utca 12. Szerocsen-utoa sarok.

0 •

N É PSZÍN H Á Z .
Csütörtök, 1604. március hó 24-én. 

K a t i n k a  g r ó f a K .
Nagy operett 3 felt., előjátékkal. Irts Faragé Jenő 

Zenéjét szorzotté Hűvös Irán.
S z e m é ly e k :

István gróf Irsai Koseda Kápolnai
A nna grófnő Krecsáayi Arany virág Sátori 
Katinka Szamosi Ulricn Újvári
Ttofil bercog Kovács M. Pásztorija Szontnsiklósy 
Tető, diák Rédev Ulászló gróf Szirmai

feröets 7 rraxor.

MAGYAR SZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1904. máreias hó 24 la

A h a j ú a k  h a d n a g y a .
Operett 3 felvonásban. Irta Rajna Ferene. Zenéjét 

szín étté Csöbör Károly.
Személyek:

B laaehefart Irányi 
I aiajthy Farkas
Krussenbronn Fodor 
Virenot Giréth
Hiscboffshofen Holtai 
t-.nronaj Imre Ráthonyi

Hájas András Fenyéri
Barbarina Keleti 
Gaston Szentgyörgyi 
Scberffenherg Denea 
Szépicig Sziklai
Aló óléra Irányi

ftaxete 7’/a érakar. ’

KIRALY-SZINHAZ.
Csütörtök, 1904. március hé 24-én.

H a r is  k i r á l y .
Opwett 2 felvonásban és egy előjátékkal. Irta Szflllősi 
Zsigmond, zenéjét Hcrvay Frigyes verseire szonetté 

Hegyi Béla.
S z e m é ly e k :

Buday Bibikor
Fedák Jockó, hóhér

Királyné 
Borii király 
.lolena 
Rábakor

Bátú I.
Vágó

Györgye
Dulrsásza

Ferenczy
Körmendy
Torma
Erdei

krtíets 7V« éraktr.

UnílKSA SZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1904. március hó 24-í

A B a la t o n .
kezdete 7»» érakor.

VÁRSZÍNHÁ Z.
Csütörtök, 1904. március oó 24-éa. 

S o r s ú m  r a r d a .
Ssinmü 4 felvonásban. Irta Losnyák Zoltán. 

Személyek :
Grál Gyulaffyné Jászai M. Richárd atya 
(ívulaffy ÍAszió Pethes Todelofl 
Gynlaffy Alice Vízvári M. Tordayné
S.itb Aroa
f'.’ fter
Ilorm&nn

Gál Hadady
B. Lenkei Ervin, a fia 
Beregi Arisztokrata

Kezdete 7 érakor.

Iránfi 
T. Dell* 
Mcszlónyi 
Borosa 
Dezső 
Náday B.

IF O V Á R O S I O R F E U M
▼X_ R < T W « a * -« M  1T.

I áHv oáhsny napig

sár T a n n h a u s e r  -ma
(paródia/

B rw kl A . Unorlata mint w a d te  Fm ISm D’Ajt*. ■ t  francia sxsentnqM
A. mj t»ka. (A Tarka 8rinpa<l njrtnnaiga)

Tfca T u p i Almon*.. Jóimba, Bárkái. — A drótoztátok,
HU tora mordon etb.

VmoOrmap, mArolns Z7-4o, d. n. 8 órakor jö tS Ic o n y e e ie  
lO .M < l  ■aatlnOa rendőri a .OyanneVhavar-efyőemat.
a MlikorriM** rerroll S ér*l( V SrB . Kiok 

kara hang^arzonyao.

A  K a l a p - k i r á l y
t  1, I  korozáa kíllfinlogaaeágakbea apeeiállato, Kosanth La 
1 ju a -u tc * . K lo tlld  p n lu fa .

Q U T 0 RK é s z le t r e  és készpénzfizetésre
. s á S S s

t . v u .  kW ., 
W esM ’. í  jy l - i t c a  41. 

(a K erté az-atoa. aarsao). 
Saját szolid héBKltmények.

Újság- és maknlahira-papiros
nagy alak, 100 kg, 6 ír t ; kis alak 5 írt Bécs vasút 
vagy hajó nettó kassza. Megrendeléseket az összeg 
vagy megfelelő előleg beküldése melleit gyorsan el
intéz I le in r lc h  B o s c h a n  P a p le r h a n d ln n g ,  

W ie n , I .  L a u r e n z e r b e r g  1.

Kim erítő prospektust 
kívánatra készséggel küldünk.

"Egyetemes
Irodalomtörténet

.Alexict György, -Angyal Dávid. J i M i  Otzkér, 
Balogh .Ármin. Bteker F. ^go tt. Ctengeri Jánot. 
Tiók Karoly. Goldziber Ignácz. Gomhocz Zo li árt. 
Haraszti Gyula, Hegedűt litván, Hernádi Mór, 
J fut zár Kilmoi. K^gl Sándor. Kühnert Jfihály, "Lat- 
kóczy JKihály. Mahler "EJt. Mnnkácti Bemát. Hagy  
Ztigmond. Heumann Ede. "Patrvhány Lukáct, "P l̂erfy 
Jenő-t', Pecz Kilmot, Petz Gedeon, J^aáA .Antal 
i t  Száchy Károly közreműködésével szerkeszti 

H E I N R I C H  G U S Z T Á V ,
. rrvr̂ w.! • M AV-'’k—*•—> " ií- j

-4 vattát- ét kézoktatátOgyi « . kir. uuniezterium támo
gat átdoal kiadja a Eranklin-Tdrsttlat.

k ö te t  n agy  lex ik on-alakb an  gazd agon  
illu sz trá lva . Á ra  fű zve 8 o  k oron a. D ís z e s

fé lb ő r k ö té sb en  ioo k oron a.
Egy-egy kötet ír« fűzve 16 kor., diszet félbfir-

kötésben 10 koron*.
I. liSlat: Keleti iripck. 111. kötet: Cermin népek.

Görögök. IV. « SxUeok. Urel-eltri adpek.
II. • RAmaJatfn Mpek. V. e Magyar Irodalom. 

Egy-egy kötet yaa lap terjed elem bca.

_____  dlz első kőtél már megjelent. _____

H avi r é sz le tf iz e té sr e  is  kapható

L A M P E L  R. (W o d ia n er  F . és  F ia i)  
ca. é* klr. udvari kftnyvkcrcskedteében

Budapest, V I. kér., Andrássy-út z i .  sz. 
éa minden könyvkereskedésben.b G n ------------------------ í --------------------------r ú ) Ö

FIG/ELE/VV
A m sgyar korm ány által uj ügynökségek állít
tattak fel, amelyek Fiúm én át irányítják az 
Amerikába utazó közönséget. Fiúm éból azonban 
18 napig tart az utazás New-Yorkba és útköz
ben, illetőleg Olaszországban több heiyen áll 
meg a hajó, akinek kedve telik benne, az utaz
hat ezen hajókkal is, de az uj ügynökök senkit 
nem kényszerithetnek ezen hajókkal való uta 
zásra. Mindenki arra  utazhat, am erre akar. Már 
otthon határozza el magát m indenki, hogy mely 
iránytban fog utazni és ezen elhatározásáról ne 
hagyja magát útközben senki által lebeszélni 
vagy félrevezetni. Mindenkinek szabadakaratában 
áll jogát érvényesíteni és saját pénzéért arra 
utazni, am erre neki tetszik. Aki tehát brémai 
,K aiser*-hajóval kíván utazni, bátran  és m inden 
akadály nélkül utazhat, m ert azt betiltani sen
kinek nem  áll jogában. Aki tehát oltalmam  alatt 
és csakis Brémán át kiván utazni, az jóelöre éa 
címemre küldjön be 20 korona előleget és ren 
delje meg a hajójegyet. Aki valami előre nem 
látható akadály m iatt nem  utazhat, annak cí
memre küldött pénzét m inden levonás nélkül 
és portóm entesen v isszaszárm aztatom .vavavava

•  •  
•  •

F. MISSLER, firemen, Bahnholstrasse 30,
I N G Y E NH A SZN A uon

KERPEt KfTFlHOmiTŐ » 
’«IS . FOLYADÉKOT- tFOLYADÉKOT

XBT 3  HRF ALATTd« KÓFSMtAMÓ TESZI, 
íüvug 9^ fi'.Hr Af.vjq randclisoil 'ranXo. KC/töVL cvéűTtTAR aioRPtni»ó»«>ÍTZ8. -

v O

K é r j e
ingyen éa bérmentve több mint 903 
képpel gazdagé ti illuntr&lt iijrgyzé> 
kanét, szolid kivitelű, jó ée ok«ó
órákról, arany- ezüst- éa hangszer-

Arukról

H a n s K o n r a t í
első őr anyára Briix No. 896.

(< a-borasd*),
Valóságos amerikai nikkel-anker-

w  n remontóir órák, szab. Roakonf mód-
•‘‘‘.Z-y.óT Rzcre szerint, tartí's ézarvaab-'-r-t&r-

tóval és nikkel lánccal együtt dara
bonként 2 forint 50 krért kaphatók.

S zín h ázak  h e ti m ű so ra .

K  < < -

láda á« tiamacoHa
R ó n á k t ó l  oionóaá'rvt ad a 

V laC 7»rfionl

Ü Y
áa kurlabadá

I ’OKIl-lI.GÁ.V
BTért radetdro

V IM A n d rássy -K t 7 4 .
Diasaa abádlS kéaziat ars K. 
nyorra ea f a r iv e ______ IZ

Cevd»-abA<ll6 kóazlat 6 aram. 
di*7M«n feaU és araayoava 
Ai a oeak _______ 10

Ceodu-kávóa-«A«lat 0 szem. 7 
Crod»-toá*-l:6ariet fi saem. ■ 
béiáron ki leea árualkvá bá-
mulvtoa, saép éa fin. ineé-

Brinia fél Áron I 
altra vlzeakored éa rlsoa- 
tlveg á _  _ _  _ — — 1

rínom matezalt risaapoha- 
rnk oaak _  ______ fillér >9

Bőre pobarak eeak _  fillér lö  
Letraj. r’ rcek erép kávöe-
ee ten-caáftBék, drbja fillér 60

Moedókésslet, angol, dIssen 
virággal -------------- a . lö

Pontoa é s  ásol!A klaaalgájka  
V m o B  állomás kórattk.

■agy. klr. Opera. Neuetl rziaháí Ylgufchb fiepariikir Magyar tdahár Király aztohát tiráala azMáz

P é a U K A hugenották
Romeo éa .í uliá

Kiryenlőwég

inni
Takaródé

Sárga csikó

Katinka gró'nő

A drótosat '
Hajdúk

hadnagya

Á foreador

Boríz király
Az éjf. nap erű. 
Felolvané őst

ü te m b ő l laténak alkonya Utazás nz öz
vegység leié

TLiliomfi

Takarodó

Feísóbb asz- 
szenyuk Hüvelyk Kató Borié király Az orozz Riviéra 

és a Kaukázus
d. a .

V a sá r n a p
e s te Toaea

A doiovai 
n&boh leánya
iitaziH az öz
vegység felé

Aí erény utjíi! TiindW ni
Magyarhonbau

1 Felaöbb aaz- 
Takarodé Monyok

TT533S-----------
hadnagya

Hüvelyk Kató

Öunanan apó
éa fia

B-ri. HrWj
1



Budapest, osűtörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1904. március 24 t
F i n - s l a t t r .......................................... 18 korona
U a tr A i-e ltS a y  . , J .  12
R e g a t t n - k n b t t ....................................11

E r e d e t i  a n g o l  m a t r 6 1 - 0 1 1S n y 0 k

Hyam és társától, Iondon.
M in d e n  t i s z t a  g y a p jú , R o t h b o r g e r  Jakab 

cs . é s  k ir . u d v. s z á l l í t ó  
B u d a p e s t ,  V á c s i - u t c a  6. s zá m .

Egyedüli FERLACHI gyártmány,
mely a b e l-  éu k ü l f ö l d i  gyártmányok 
közti versenyen a l e g e l s ő  dijat nyerte el. 
A ra n y é re m  4 4  re m e k e -
P á ria  l&OO. C ~ léa .

M IT B -f« le  lb o ly e -O S m
pár napi ha«vuáiat után hófehér, 
Cde és Hasiévá vsráaaolj* az 
arcbőrt. Nappal Is használható, 
ás e lő k e lő  n ő i v llf tg  nő l- 
k it lö n lie te tle n  a rc k ré m je .  
Egy doboz ára 1 korona. F ő 

r a k t á r :  T ö r ö k  Jőseef 
g yógyaverena B u d a p e s t, 

K ir á ly .n ic a  12. széni,

Legszebb újdonságok
Eredeti ■ rigai kMztiia szövetek 1 frt 16 kr.-tól í 
feljebb. G r • i  a d [ n és E ta n ln  1 frt 6 0  kr.-1 
tói följebb. Francia ,,P li a n t a 8 I e" szövetek 2  E 
fritól feljebb. Matinéé és Blouse szövetek óriási |  
választékban. Gyönyörű minták 6 5  kr.-tól feljebb.* 
Franola bathrtok 2 8  krtól feljebb. Ruhnvász-isk S 
és mlndeeaewü mosóim újdonságok meglepő váj  

lasztikban 2 4  kr.-tól feljebb. !

W e i n e r  W s a íy á s
női divatáruházában a

BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 3. sz.
Kirakataim naponta a legeredetibb újdonságot I 
mutatják be, s ezért ajánlom a hölgyeknek ezek!

megtekintését. I
V id é k r e  m in tá k  in g y e n  én b é r m e n t v e . |

Kéretik a megmintázandó olkk megnevezése.

Párisi különlegességek.
PárÍRbao ídőzóaem alkalmával boazoreztom 
a legújabb eredeti páriái modeleket (a így 
abban a helyzetben vagyok, hogy a logké- 
nyesebb igények'?. 1" J.b-ldgl'hne-n. Min
den nAir in v á sá ro lt cipő rt 1 év i Írás- 
beli jó tá llá st vá lla ló it, hogy  
a f«leöbor repedése ki vau  
zárva, ha OUZI-kenoogoeel b e
kről, Irta elő tti .1-
ezakadáb* esetén  
Ingyen megeslnA- 

lem.

v«0jr k l t i n t l r a  1 p á r - o lo g A n a  d p ö -  
n ó m tA l  tn o l l f 'N o lo h  l i in v o n .  N ő m  m o - j /o lo lö l  h l-  

c o o r ó lo k  v a g y  a  p é n z t  v la a z a a d o r n .
Henry m indenki m eggyőződjek v ilá g h írű  OVZl-lcenőeeöm  
Jóságaié.', m indenki k i elin t t  ve lem  kftali, 1 té g e ly  O U Z l- 
kenooeét éa több er.Az eredeti fonyképfe lveto lle l e l lá 
to tt  A rjegyaékem  küldöm  Ingyen  ős berraentve — L e g 
pontosabb m é rte k  ha harisnyában egy p ap írlapra  á llv a. . . .  -----. . .  lorajaoljnk.a lA btalp  kö r vonalát lei

frt
Férfi elegáns vlx ffisfluolpő ”.50 
Erő# vlx alma dupla talppal S.3U 
Uox bakhanee varrott talp, 

elegáns . . . . . . .  4 60
Feltűnő elegáns ssalonlak 

füsft" valódi eevro bör-
arárro l............................. CCO

Elegáns zerge aöl oagoa 
vagy ffi/Oa . . . . .  8.29 

Feltűnő elegáns angol box 
far.ős, női . . I . . .  8.80

Párlhl divat elegáns sewo,
fűző# v. go-nbe#, tMyem- 
bélé. n ü l ........................ 4.90

bőrolpő . fi.— 
Gyermekcipő,megás, «áv4» l . _  

Zergobfir. magas, gyermek, 
fűzés, szegovtalp, 7 évig 
• 8—10 évig .

A G U L á R  IG N Á C
Budapest, V1L, Kerepesl-ut 30 a

a RAkne-kdrhás templomával szemben.

F é r f i  é s  
Elemi B etegségek et

Úgyszintén
V á r * ,  LSa^r-éw '^sB -’varjaí.A-t, 
b u ja k ó r t  (s y p h ilis ), valam int
ev F é i ’f i g - y e n s í - e s ó g - e t  -w

(Impoteutla)
r e n d e l ő  i n t é z e t é b e n  
.-yögylt bls'os sikerre! a legrövidebb Idő alatt, foglalko
zo l zavar aólMUi,20 óv óta szorzott orvosi tapasztalatok alap
ján kiváló (yócyslktrelről általáaoaon elismert ssafcorvis

Dr.KAJDACSY
v. oe. és  k ir .  ezre d o rv o e  és 

k ó rh á z i fő orvos  
Budapest, IV., Kigyó-utca 5. sz

U l o t i l d - p a l o t n  (1. e m e l e t ) .  
lA e s s d e l  <>— 4-lgT» e s t e  T —8 -lg p .

- B ■«B«kk*a h agyta el a emjteii ■ ■ ■■

„ B i z a l m a s  B a r á t ”
einsM httm yvoreke. m e ly  s i ln d e n n e m l fé rf i-  éa 
n « l m em lknjekhsun h e U é  atm m tntA eeal esnlgAL  
kapaetó e eeereóeél i ( l * r .  lá a jfia e s y  J tfeee f). í r a  
c sak  I  k é r .  Vidékiek 1 kor. 90 filL előlege* betűidére 

mellett s könyvet frankó kapják.

14Ö9Ö. az. „Újítás cellás lemezeken, dudvamegvak ki. 
választásira szolgáló gépek számára** cimö, 1899. ián.* 
6-ról én a 14700. nz imu .Eljárás kocsikerekek küllői
nek kovácsolt vasból készült kerekkoszorúval való biz
tos összekötésére*4 című, 1899. január 6-ról kelt ma

gyar szabadalmakra
vevők vagy engedményesek kerestetnek.
Ssiveo ajánlatokat „W . N. 11(38“ Blatt Rudolf Moste 

Wleu, I. Seilerstáttfi 2. továbbit.

O g r i s  M á r c x x s
fegyvergyár és (pracios) puskamüves

FER I Aí^H (KARINTH1A) ..á llít olsö- ■ »■■■-• 24 w  f i  rangú bármily rondszeríl 
vadász- és cdllörő-fegyvereket legjobb és legpon
tosabb kivitelben. Kftittnle(f6ftfté* nagyon könnyű 
[) RíLLING-fegy verőkben. Súlyuk 2’8— kilogamrn. 
r e v e lc z é s  m a g y a r !  L e v e le z é s  maqrynr ’

H a jfe s tö - fó s ü .
Eredeti

l> r , A U w a n d a -a p p a r ta s a

Egyszerű íésfllee által, szürkéi 
vagy vörös hajat, valódi szőke, 
b'ifna vagy foKetóro festi. Tel- 
josen ártaimatlun. Éveken át 
használható. Számtalan van bo- 
161o a használatban. Darabja 
5 kor. bórmentve. Küldi: J. 
Boliűller, W ie n , I I .  Knrz- 

bauergasKO 4.

BÚTOROK
készpénzért és rőN zfetflse- 
té e r e . Háló- és cbódlössobr - 
berendezések.SajétkOzitményű , 
ré s- #e vrtd iu to r . d ív á n a k ,  
m a tr a c o k , «o<lrnny .á g y 
b e té te k , iü g g é lA m p ú k . 
ingaórák, olcsóbnan mint bár
hol, e lő n y ő s  fizetési feltételek

mellett.Pollák N. Ignác
B tl'fr .lP U S T ,

V I M T r r é i - k ő r n t  25.

REfl. SCHTJTZ- MARKS 
Egyeddl .1. Mlon-nál Hsgradá- 
bnn, Aasztrla, kapba'd. A leg
biztosabb, logkiin-'yebb, leg
kellemesebb f s tudományos 
slr.pon nyugvó villamos ön- 
•.'yrtgykfzelö készülék minden 
betegségnél meglepő eredmény- 
nycl. I’ri enektusok Intryen. 
Hatósági vói'lji-gygyel ellátva.

Biztos keresetj
minden állású egyének-1 
nek. Naponta K. 2 0 —50 I 
— kere-uetö sorsjegyek I
óladéra által u j  m ó d -1
n zc rU n k  nzelnt. Aján-1 
latok*Sorsjegy letéti bank I 
Budapest, Vili , József-1 
körút 18.• rlmzoudCk.

JA 20840. számú
„ITJItáfl lövtireryvereken*"

cimü é« a 20860. számú
.Ú j í t á s o k  ö n m ű k ö d ő  lő f e g y v e r e k e n *  

cimü, 1900. október 25-röl kelt m&gy. szabadslmakra
vevők vág, engedményesek kerestetnek.
Szives ajánlatokat „W. O. 379“ jel. alatt továbbit 

N őssé Kndoir lléc s  i., S silóra tattá 2.

fAS c m . ó r IA a  h o a o a ^  
l  o c o lo y - h a la m a t ,  azáltal
lám feltalált icenöce 14 h a v i  
h a a v n á la la  után értsm ol 
Erőn kenőcs az egyéniül sze- 
n haj Ápoláséra, a növés elő
mozdításéra, a teibCr erősíté
sére. nrnkflál erői é« teljes 
srnkéüt növeszt és mér rövid 
idol haszr.élfii uV.n 1» uyy a 
hajnak, mint arakéllnsk termé
szetes fényt ée teitséget köl- 
i'sfinös és megóvja ezeket a 
korai merőszUlésv'l egésa e 

késő aggkorig.
Fnv fófro/v 4 f s  
1, S , 3  6 a  a  t e l .

Postai szétküldés niponkuntss 
esssegnok előre való beküldése 
után vagy utánvéttel as egévs 
világba a gyárból, hova m in -  

N o n  rendelés Intézendő.

Csillag Anna
Wien, 1., Braben 10.

^ o  forintért készítekV  finom ssővetelmbőlH remek szabásban dH valós férfl-öltdnyő-B kst. Vidékre m iattiB I  B Ingyen. Klein AdolfB angol url es i' '
Dohány-utca Sfí'í. szám

A XIII. oíztálysorsjáték 6. osztálya
in ak  tegnapi első húzásán a következő 
I nyeremények estek sorsjegyeinkre:

10.080 k o m a  a sz á m r a

2 0 0 0  korona az 5202 számra
46Ö90 

„ „ «9S
w „ 8234
„ „ 33850
„ „ 28185

n z o n k i v ü l  t i

M arm lno év é ta

felülnenunultgyártniíúiy
Ab á v e n h lz it  g y á r to t t  1 

k e r é k p á r o k  ezSraa

4 9 . 0 0 0  d a ra b .

Etna ■p.ciali.ta legjobban ajánlha’ó azerfetett 
flozda, tapaeztatotai alsóján, melyokot a kórház 
Bagyizorvf és bujakároa osztályán való nílkádása 

alatt számos éven át arorzott.

Dr. FABIMYI
npeeialista nemi bajokban 
emeritált kórh ázi orrot 

(fyökorespn ó i rtvid idő alatt gyógyít a rend űr 
íogialkoiáa m eft a varasa nélkül mindennemű

titkos betegséget
(fcafyeeőfolvágt, aebeket, rypbillet ón bnfertó- 

- • -  -  •.dpfbajoknt).
H»«lfpt M •redmóoy FÉRFIÚI «TKM- 
«EBK«BEL (IHPOTEUI IA) mór «r». 

f « b b  e g y e n e lu io l  in.
BiatM ilker folytán honorárium utólag is

Siethető.
Le valaki! dlfttlanul válása; kívánatra gyógm erek  

Rendelet délelőtt 9—3-ig, este 6 — 8-lg. 

Budapesten, Erzsébet-körirt 12. sz.
félrtnelet: bejárat n l/pctfaél. Külön yfírdárrm

s o o o  
1500

Ö O O O  
1OOO  

<500

625 
646 
720 

5214 
8125 
8228 
8284 
8337 

12707 
13670 
15268 
20523
20837
20838 
20842 
20872 
20908 
20922 
20944 
20976 
22199 
22971 
23121 
24760 
26342 
26591 
26594 
27985 
29571 
30999 
34096 
37328

|  számok A 2 0 0  k o ro n á t n y e rte k . 
|A  tegnap tartott sorsolás után még a 
[következő nagyobb nyeremények marad

tak a szerencsekerékben:
1 ju t  
1 nyer. 
t 
1
1 „
1 „

37332 72795 97162
39554 73319 97520
46662 73390 97564
49673 78233 99669
40689 78276 10M17
40690 78316 100222
46933 79174 100190
48130 79193 100810
48181 79194 100886
4sl9O 82141 100894
49963 82610 102224
50635 82613 102265
533S4 81204 102290
54722 S672O 102741
54 745 88013 102753
56614 88051 101771
56634 88075 102817
56646 88108 102834
56833 88162 102835
57507 88169 102884
58127 88512 102986
60133 90690 105985
61307 91922 106029
61561 92301 106065
63614 92308 107653
64241 93339 108014
67691 93662 108062
68748 94239 108069
70497 91923 108112
71816 94977
72776 96056
72789 96831

600000 K. 4 nyer. á 20000
400000 K. 5 „ „ 15000
200000 K. 23 „ .  1IHKKI
60000 K. .80 „  „ 5000
50000 K. 379 „ „ 2000
40000 K. 226 „ „ 1000
3(X8XI K. 1066 „ „ 5(X)
‘.>5000 i í ^

A még folytatandó főhuzásokra, melyek 
április 20-ig tartanak szereuc^e-sorsje- 
uyeket ajánlunk dús sorozat választék
ban, különösen a következő készletben 

levő számokat:

Katalógasok Ingyen s bérmeatve
LÁNG JAKAB és FIA j

I V i l i . ,  J ő a s e f-fc ttra t « l .  |

Í500 korona aranyban,!
ha ,,Fee®lln"-4iiru>an h«ss- 
naiata titán mindenféle bőrtisz- i 

' tátalanstg, n.int esemölos. pör- , 
■enés, orrvöröseég »tb. valamint I 
as arcra lévő ráncok ©l nem 
tűnnek. A lugtlsatttnlanebb arc { 
éa a lapos .nyább kaiek ia aeon- i 
Ml nrt-vtokretikuaan finomak 
és formásak lesznek. Darab'a j 
1 kor., 8 drh. S 60 kor.. A drb.
4 kor., 12 drb. T kor. Mindenütt 
kapható ÓR a főraktárban 41. 
r© lth .  W ie n , VI., MnrlahUfer- 
atrasse 45.

P rá g a i h ú s v é t i

s o n k á t
átállít mluJenhová

Hostovsky Jaroslar
Budapest, Eötvös-u. 19.
Telefon 47—58. Telefon 47-48 '

Egész sorsjegyek 
47807, 100111, 

100231

ISO k or.

Nevyed sorsjegyek 
777, 14714. 40040, 
50056. 71111. 80080,

SS008. 88080
4 0  kor.

F61 sorsjegyek 
77887, 100808, 

10089U

8 0  k or.

Nyolcad sorsjegyek 
2323 20556, 83.<33, 
87770. 60078,

04994, 102202
2 0  k o r .

A naponkint! húzások eredményei f é l é r á n - 
k in t  láthatók kirakatainkban.

K i s s K á r o l y é s J s a

n magv, kir. oszt álj'Börsjáték 
— föelirusltő h e ly e ..........

Központ: Erzsébet-körút 19. sz

!  Legszerencsésebb - w /
sorsjátéktlzlct az országban I /
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Minden a d  •  | y i l « r i  beiktatta 
nonpareiUe betűkből «  a l t é r .  Tan- 

ta ca k h  betfilLből S  B llé r . ] APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetásakre ájjmentMen ád tsk 
vüAgoajtAid a kiadóhivatal: 

T IM ., K e r e p e s l- u t  9 8 .  az ám .

_ ________ _____ _   K iadóul va ia lí tetoton-asém : 04 SS.
Isfivóibeli tudakozódásra b<yan adunk Mvflágosöást, mák a válásán mAkaéfM bélyeget kell mellékelni. Tedakosódksoknkl a hirdetés Kimét a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Levelezés.
A r a n y  H a la c s k a ,

leveled vsa. Írj azonnal kávé- 
bár ua, imádó fogoly Egérzéd- 
»ok.____________  6270

3 7  é v e s  
fő'dblrtokos, fővárosi háztulaj- 
<ioooa nőül venti.i protestáns 
í-U—30 éves orl lelúiyt hozo- 
mánynyal. Hő Többet Augenstein 
• >' "lynal, U esadónyi-uUs 64. 

Válaazbélyeg.

T á r s a t  k e r e s e k
ogy aj és értékes gyógyszer- 
konöes-idapanyag nagybani 

gyártásához, moly kenöcs-alap- 
anyag aa orvosok véleménye 
szerint jobb, mint a vaselln, 
lanolin, glycerin vagy egyéb 
ssiradék. Megkívánunk a sze
mélyes közreműködés és leg
alább 24 t-zer korona bofektetés. 
Szját vagyonom egy 24 ezer 
korona értékű gyógyszertár. 
Cím: Gyógyszertár, Törtei,
Pestmegye. 10084

K e r té s z ,
ki a kertészet minden ágában 

jártas, nj m kozlk a tavaszi 
Idényre, korlek reudbehozására 
éa további kezelésére, esetleg 
kertész állást is elfoglal. Cin. 
a kiadóhivatalban. 18714

Ir o d a sz o lg a t
vagy bolUszolgai állást koros 
értoimes. Intelligens férfi. Cim 
Bodnár János, VII. Korepesl-ut 
13. 

B o h n n y tő z s d c l
helyiség, körút legf rgalmaaabb 
helyén, olcsó bérrel, kényelmes 
lakással, válás miatt remek bo- 
r. ndezÓKsel lOOO írtért eladó. 
Évi jövedelem 8PJ0 korona. Bő
vebbet l .A a z lé  U p é t i i A I  
Jézsef-körut 25.

fővárosi
3 0  é v e s
Iparon, háztu

lea nnlmuiynyaJ jobb családból. 
Bővebbet, Augenstein Károly
nál Wenselényi-atca 64. Válasz- 
»■ ________________7161

I lo n k a .
? ? ? Okvetlen kérek választ.

K e d é ly e s .
Fürgös levele van fiókkiadóban.
Heli-itrop 10*10._______ 18714

L ra s n b á t já m !
Még néni találtam. Jövő csü
törtökön szokott órában jöjjön 
► aj -t iic&jt tizedik száma háza 
felé. Átadok 1Ő0 koronát. 18726 

M éla P á r k á n y .  
, ’gyan Béla nr hogy van ? Él-e 
még a jnt-e néha eszébe az a 
• sin tatén leányzó, aki oly hősi
em Íd6n kepttsztlll aunyl bo- 
i iri ksgysdasfc. v»n-e 

-••öve njra felvenni az elejtett 
í "Halat Ha izén, agy Írjon e 
'sp fiókkiadójába. Holdonl.- Mé
tának. 6772

F üggetlen , 
vftllalfco/ó szellemi] saját lakás
sal rendelkező nrinö Ismeret- 
fágét keresem. Anyagi előny 
biztosítva. Értesítés fiókkiadóba

Muzeum-körut >Párjazat< 
elmen. 3085

f h r is a n t h e n n m .
Többszőr váriam és koreetem 
hiába, pozltlve látom, hogy 
szakítani ak .r, legyen boldog, 
még holnap ezokott helyen vá
rom. 187518

A . . ,-n ak .
Keddinek birtokát) ,i gondolom, 
remélem jobban van? Csütörtö
köt ihetőieg elálltak müködé- 
►ern -'., t .1 ..színűkigfélu k, hogy 
i.itoa'.ik. t-I;ee tnegnyugtatá- 
«ér» értesítem erről; romélem, 
nyugodt Is ic z. ín  egéuzséges 
y  .gyök, n.lt önnek L. szívből 

uagyou vsgyó-
. Holnat gyón varom,

ha je lz i, küldők ur.ecdotát. ö le li.

H ársfa ,
•>áradt, földszint léposőház- 

' • azonnal értesítést.
felelek 536'melyre 1

L ó h ere ?  
Egyetlenen. ! Még m n d lg  fék
ezem, r ég bele kerül ogy hét 
m g fölkelhetek, addig tőlem 
erelet no várj, bajos a küldés, 

1-gy nyugodt, eg’-ezségeni Isten 
’ • _-:Uc gé< el Lel> r-all, husvétra 
Írót, k i ..tg t* csókollak, ölellek 
Igaz szeretettel, gondoláiban 
veled vagyok, hálta barátnőd. 
Naplóban írj I_______  18710

K eQ cH iP M  e s t é n e k , -  
letelő vau a TOres haj utói, a 
fiókkiadóban. 18711

.Szóp * z ő k e
leány, fea« Q .Ulember is méret
sorét keresi, kinek a szőke let
érik, az írjon a .Szive titka" 
jeligére a Ko: epe?l-ati klánéba,

18717

B e t ö l t e n d ő
állások.

rep résén tál ó orak a biztosítási 
szakmából, kik jó beszélőké
pesség-el bir tok. indítsák ci- 

mOsot ..M ellékjöved elem  
1004." jelige alatt a kiadó
hivatalba. 18668

B e tö lte n d ő  
összes állá* teljes címmel van 
közölve minden néven neve
zendő szakmából a kétszer 
heten kint megjelenő , .Orszá
gos Pá várati Közlönyben" 
i'gyea szám 4J fl 1< r, kisd'nivs- 
tal Bndapest, József-körut 9.

184%
T ő k e p é n z e s  

tára k eretet k ogy már Jól be- 
vezrte’t, i.agy és biztos jöve
delmet hozó n a  hadai mázott 
tőr. getkk gyártásiéhoz.. A sz»- 
badslorn őse Jég el is  adó. Cím 
t> kiadób. IMH

T n n o n c
teljes ellátás**! felvétetik. VII. 
Akáofa-iit'-t .'2. III. 24. 1898

T a n u lő le á n y
flzet*s«el fölvétetik. V.rágflilet, 
Kerepasl-ut 45. 1401

F ia ta l I r á n y o k
könnyű ti»ztn ni unkát* fölvé
tetnek. Rőkk Szilárd-utca 88. 
Mdsóda. 14»3

F o d r á s z n ő
felvétetik. K leli, AkAefa-ntca 
II- »«■ __________  1404

V a r r ó lá n y o k

H á z fe lü g y e lő
egy el >kelö tehermentes ház
hoz, 160) forint óvadékkal ke
restetik. Nagy, Caengerl-a. 30.

 $MT

ü z le t s z e r z ő k e t  
keres v id é k é n  előkelő élet
biztosító társaság. Állásban vagy 
nyugdíjban lövőknek fényea 
mellékjövedelem. Ajánlatok 

>Ruzgóaág« alatt B ln e k n e r  
hirdető Irodájába Budapest 
Sütő-utca 6. kéretnek. 10000

E lő k e lő
szépirodalmi hetilaphoz, moly 
aa egész országban kitűnően 
van bevezetve, esetleg a kiadó- 
hivatalban való közreműködés
sel komoly tára kerestetik. 
Ajánlatok E red m é n y  elmén 

: a kiadóhivatalba intézendők.
4905

F .r j  r a r r ő le á n y
ki rnlndenhes árt, azonnal fel
vétetik. Lázár-otca 13- I. em. 
13. 18712

T a n o n c
fizetéssé; felvétetik. LnetigEde 
Kerepeal-nt 2, 18708

r r a lm , H ö lg y e im  !
Aki biztos megélhetést óhajt 
magának terem eni, van né
hány azaz forintja, szivcaségböl 
oly üzletet ajánlok megvételre, 
rnelv havonta 120—160 forint 
közötti tiszta hasznot ad, ma
gányos nőknek aranybánya 

lenne. Bővebb értesítést 
Doüány-ntca 36, vendéglőben.

18718

H ln d en ea
azonnal felvétetik 12 korona 
fizetéssel. Borz-ntoa 9. I. 37. 23

S z o b a le á n y
felvétetik. Kerepeei-at <7. ez. 
I. lé. 1892

B o n n e
felvétetik, ékszer üzlet. Kere-
pesi-ut 8. 1402

K irn tó
felvétetik. Woif, Lnther-atos 
l/b. ez. 1400

V ic e
április I-ére felvétetik. Berc- 
rédy-utca 6. 1399

I r o d a sz n lg á n a k
16—16 évos Üu felvétetik. Kere- 
poai-ul 14. I. 6. 1397

S z a k á c s n ő
felvétetik. Kerepcsi-nt 47.1. 14.

1891
m in d en es

kerestetik. Kerepesl-ut 60. az. 
fsz. 12. 18X8

S z a k á c s n ő
gyermektelen házaspáihos ke
restetik. Kcroposi-ut 62. I. 8.

1383
T a k a r ító n ő

felvétetik. Korepeal-ut 9. Dl. 12.
1880

m in d e n e s
felvétetik. Szövetség-utca 15. 
EűazeroanéL 1887

S z a k á c s n ő
felvétetik. ÜUOt-ut 80. DL IA.

1800
m in d e n e s

85—40 éves lelvétetlk. Barosa- 
utoa 6. Géphzlet. 1,385

m in d e n e s
ki kefélni tud. fölvétetik. Nép- 
exiuház-utca 23. Dl. 12. 1384

Állast keresők.-a •»
F ű z ő  k é s z ltő n ő

elvállal (üzőkészltést, valamint 
javHáaokat éa tiazlitást jutá
nyos árért. Elbogon Josofln, 
Klrály-u. 16. 11. em 1. 480->

O - a d ó k k r p e s
iparos házmestert álláet keres. 
Czim a kielóbau. 4601

F o d r á sz n ő
rendkívül ügyes, Ismeretség 
titánjában ozulon ajánlkozik, 
Özv. Waldné, VI., Vörösmárty- 
utofi 48. D. 21.

F ia ta l le á n y .
ki magyarul, nAmetül, szerbül 
s románul ir és beszél, bár- 
inilyeu megfelelő állást keres, 
bzivoa megkeresések ,,Katica** 
jeligAvel e lap flókkiadóhiva- 
talába kéretnek. 1838

K n k tá r n o k l
pénabeszedó, irodaszolga vagv 
bármilyen más állást elfogad 
tiszteasAgos középkorú ember. 
Közvetítők dljsztatnak. Dohán v- 
utca 74. lse. 1, 1836

K e r e s t e t ik
egy fűszer üzlet leszámolásra 
áöo korona óvadék ellonében. 
Ajánlatok a Muzeom-köruU fiók
kiadóba kéretnek. »HQ«éges«
Jollgóvel. 3080

S z a k á c s n ő
ajánlkozik. Gyóngytyuk-atea 7. 
ajtó 7. Ágostul) Róza. 1896

S z a k á c s n ő
ló helyre ajánlkozik. Kertész- 
utca 2.3. II. udvar. 1898

S zo b a lá n y
ajánlkozik.
L 16.

K itű n ő
szálén sssbónő, is őst otthon 
vállalja a legszebb toalettek 
készítését jutányosán. Hnnyadl- 
tér 7. in. 32. l m  •

K á ió c s a r n o k
Népszínház mellett, bill'árddsl, 
fényea leltárral, 400 frt bér 
■akás-al. nspi 16 korona tiszte 
Jövedelemmel, miről komoly 
vevő bármeddig meggyőződhet, 
potom 600 írtért eladó. Bővebbet 
I .H a s ié  I . i p ó t u A l  Jözséf-kör- 
ut 25. 7163

Oktatás.

F ü s z e r ú z le t ,
ltalmérés, dohány tőzsdevei,napi 
86 frl bevétellel, 850 frt lakás
sal, tulajdonos II éve bírja, 
potom 850 írtért eladó. Bőveb
bet I .A a z ló  l . i p o t n á l  József- 
körut 26. 7164

J ó  Í r á s sa l
bíró fiatal ember, cünlrást vagy 

ásolist jutányos áron elfogad.
m in d en es

felvétetik. Sánaor-utca 25.1. in. _____ . _____________
1386 ü<lői ut 1. Házfelügyelő,

E gy  k o r o n á é r t  
ad l o a g o r a - ö r á t  kitűnő zon
goratanárnő, ki húsz év óta 
elsőrangú módezerével több ezer 
tanítványt képzett ki. Cim M. 
Mária, Kertész-utca 27. 1. em., 
10. ajtó, 40m3

S z ü lő k !
Tanulmányaikban elmaradt ta
nulókat rövidesen felelős-éggel, 
több osztályból la levizsgáztat 
»Kerekea« Dohány-utca 82. 1. 
em. 14. (Vidékiek ellátást kap
nak. Válaszbélyeget kérek.)

18488

S z a tó e o ü z le t
Kerepeat-ut melletti utcában, 
báabér 240 frt, napi bevétel 40 
forint, csinos berendezéssel po
tom áron eladó, megtudható 
Goidnál, Wcnaelényt-utoa 47. 

Ugyanitt U A v é m é ré a , mely 
naponta 6 forintot tisztán jöve
delmez, pazar fényes berende
zéssel 300 forinttal átvehető.

7167
K á v é c sn r n o k

minden eif izadható árban azon
nal eladó. Üllői-nt 62. 8079

P é n z k ö lc s ö n
legelőnyöaobb iehételek mellett, 
katonatiszteknek, állami, me
gyei, városi és magántlsztviso 
löknek fizetés- éa nyugdljeló- 
jegy/ésre 20 évi tőrlosxtée mel
lett 7 százalékra. Állami alkal
mazottaknak, gazdálkodóknak, 
iparosoknak és minden hitel- 
k< pea egyénnek 2<f0 koronától 
feljebb. Leszámítolok gavallér 
és más váltókat. Konv«rtálok

birtok- és házkőlcsönőkot 
10—60 évi előnyös törlesztéssel 
vagy felcserélem azokat 4 szá- 
ralékoa kölcsönre. Iladó Mihály 
bankbizományoH, Köck Szilárd
utca 8. az. Válsazbéiyeg csato- 
láiiiió,___________________ 7148

P é n z k ö lc s ö n
katon atisztekn ek , papok
n a k , t a n ító k n a k ,  á l la m i ,  
m egyei, városi tlaztv loe- 
lóknok, ű z i-tó  a é s  nyugdíj 
e lő je g y z é s re  3 0  é v i v is s z a 
f iz e té s  m e lle it ,  kötelezvényre 
7 -.zázalékra. E zenk ívü l Ipa
rosoknak, gazdálkodóknak pál
lani alkalmazottaknak, minden 
hiteik'poa egyénuok 2 00  ko
ronától feljohb 4 korona havi 
tör esetésre. K onvertálok  bir
tokokra, házakra, 10—60 évig. 
K inek birtokait drága k»m«tu 
kölcsön terheli, azokat 4  szá 
za lékra  kicserélem. Itlukó  

N A n d o r  bankbizomáuyos. 
K e r t é a z - n t c a  2 3 . Válaszbé- 
lyeg kéretik._______  7186

r a k A s o k
aj házban, Ludovtkával szem
ben, Ernő-utca 19. szám alatt, 
minden kényelemmel, villany- 
világítással, olcsón kiadók má
jus oiaejéro. 18463

K é t  u tc a i
szoba, előszobával, évi bér 700 
kor. Bolthdylaég 800 korona. 
Május 1-ro kiadó. Magyar-atoa 
6. az. 1881

■ S átorozott s zo b a

M á ju s 1 -é r c
4 utcai szoba, 1 udvari azoba, 
fürdőszoba, konyha, éléskamra, 
kJoxoItal 750 frt. Dohány-utca 
26/a. 111. em, 18650

Különféle.
P e tr o le u m

csillár nagyon ilisses, oiosón 
eladó. Vae-u. 21. lakatos mfihaty.

10
G y ü m ö lc s fa - ,

díszfa-, rózsa, árjegyzékkai In
gyen st olgál, valamint kert- 
alakításokat lutányoean elvállal 
Weber kertészete. Békásme
gyeren, Budapest mellett. 3065

Ü z l e t e k .
K y o g y a z c r fa r

fő v o n a lo n , betegség miatt 
eladó. Forg .iom 12.00) korona. 
Kzódagyár forgalma StOO kot. 
feltil. Komoly rellektánsok ked
vező feltételeket kapnak. Meg
tudható Bnda, Pálya-utca 5. 
Stürknél. 6266

BKodcga
cseme^eáruval egybekötve, 
éjjeli joggal, fényesen beren
dezve, napi 90 fonni bevitellel, 
vezetés hiánya miatt, jutányo
sán eladó; magányos bölgtnek 
Is megfelelő. Bővebbet György 
László üzletek adásvételi iro
dájában Aggteleky-utca 19.

17B6

Cnouioko J u h tu ró t
szállít 5 kilós bödönökben 5.72 
koronáért ulánvéttel bérmentve. 
Janovitz Roma, Nagy-Szlaboa.

18400

K o r c s m a
nyári mulató é- födött tekepálya 
átvételéhez április 1-éig társat 
keresek 350 írttal, csak magá
nyos nőt vagy férfit. Szakér
telem nem aziikségea. Cím a 
kiadóban. 8 )S6

K é z im u n k a  ü z le t
élénk bolyén, szép berendezés
ed. naponta 10 korom tiszta 
haszon, más vállalat miatt át
adó. Bővebbet Gold Mihály 
adáa-vételi irodája, Wense.énvl- 
utoa 47. 7158

K itű n ő
forgalmú étterem, mely ven
déglőnek vagy kávémérésnuk 
la igen alkalmas, kot terem 
csinoson van berendozvo, szép 
lakás hozzá, nagyon olcsón 
ilidó a tulajdonos által, esetleg 

a helyiséget atadoai. Búd .po t. 
Molnár-utca 27. lr“‘

C sc m c g e ü z le t ,
Budapest legforgalmasabb fő- 
utján naponta 6 frt tiszta ha
szon, magányos nő által köny- 
nyeu vezdheiő, clköliftzéa mi
éit olcsón eladó, bővebbetGold 
Mihályuál, Wesaelényi-uica 4". 

  7159

P é n z k ö lc s ö n t
le g r ló n y ö s e b b  feltételek mel
lett k itonatisztoknok, állami, 
megyei, városi éa magám iaztvi
selőknek fizetés éa nyugdijelö-
Jegyséare 20  é v i  t ó r le s a t ó s  
m e l l e t t  7 a z A z n lé k r a .  Ál
lami alkalmazottaknak, gasd U- 
kodóknak iparosoknak óh min
den hitelképes egyénnek 200  
k o r o i iÁ t ó l  f e l j e b b .  4 k o -  
r o u i t  l in a l  t ü r le a z t t x a e l .  
l i o n v e r t A l o k  birtok es báa- 
kölcsönöket 1 0 —5 0  é v i elő
nyős törlesztéssel, vagy felcso- 
rélcm azokat 4 százalékos köl
csönre. K ém et h  Is tv A u ,  
b a n k  b iz o m á n y o s  lrw < IA |a ,  
K é m c t - u t e a  1 6 . (Válaszbé
lyeg. ________  7149

V e s z e k
zálogházi cédulákat, brtlllána, 
gyémánt éa mindennemű tár
gyakról legmagai-abb árban. 
Schvarz Muzou n-körut21. II. 1.

3081
K a to n a -k ö p p c n y c ?

egyéves útikén.es részére, a 
os. és klr. 82 gy <Uogezr*d 
hajtókájával, majdnem Ulj*'sen 
uj állapotban oiosón eladó. VI., 
Eötvős-utca 1., III. em. 33. 4907

Z á lo g h á z b ó l l 
kiváltott szövetmaradékok ol
csón kaphatók Dob-u. 93., 1. 19.

24

I Is tá « sT Í* c ~
engedélyezve, elvállal p a t 
k á n y ,  egér, s egyéb férgek 
kliitánát jotálláz mellett, dijá
vá- eredmény után, Fürét Her
mán, llajós-utoa 7-
A ra n y  k é z  s z á lto ö a  

IV ., H é c lp o s t a - a t c a  
0 . s s .  Á lla n d ó a n  f ű 

tö tt  fé r e g z u e n te s  
s z o b á k  6 0  k r a j c á r t ó l  
íe lje b b .

F ő z ő e d é n y
kék aooiáiiovaett, legjo bb gyért 
mány, bámuiaioe olcsó árban. 
Próharenrielmény 6 fősöfazák 
éa 6 lábas K. 6.90. Böhm, Bu

dapest, Honyady tér 1.
H a  s sé p  b a ju s z t ,

B a n k á it  e z  l m j á t  a k a r  n ö 
v e s z t e n i .  v a g y  » z t  ts k a r jta ,  
h o g y  a z o k  k i  n e  h a l l j a -  
u u k ,  V ó g h - f e ie  b n ju n z ,  

v a r y  h n jn a v e s z » 4 t  v e -  
f fy e n ,  m e ly e k  n e m  h a s o n -  
i l t h n é á k  öaaze m á s  h s iá a -  
á n la u  s z e r e k k e l ,  m e ly e k e t  
a a  t iJ * A g u k b a n  s s j e n  h i r 
d e t n e k .  Itövld Llő alatt dús 
bajuszt, zaakállt és hajai nyer
hetni általuk, mit e<tamos kö- 
eaönő levél Iguzol. A Végű-féle 
baju-siiövcsztőiól bajuszkdtfi 
használata nélkül la remekül
áll s  bajues, ngysrintén a haj 
növesztő aegitaégéve! olyan 
frieurát esiuálh-tünk a milyet 
akarunk. A k - ju s s a á v e e e t ö  
2  k n r a n a ö r t ,  a  k a j n é -  
v e s a tó  •  k o r a a a s s r l  k a p 
h a t ó  a z  ^ á M g y a l - g y ó g v -  
t á r b a a " ,  S z e lü n k ,  L a k -  
t a n y  a - k ö r a t .

Fetclrö
Fprencz

----------- . . . B t
J in ef kkkít 6 ,

FÜ N zeriizIct
napi 80—00 korona bevétellel, 
bér bélszobás lakA«-al 540 frt. 
betegség folytán 300 forintért 
eladó. Bővebbet l l o r o n k o y  
Irodájába) Klauzál-utca 5.

18723
K o r c sm a

mnakáwidéaon, bármely csa
lád fényesen megélhet belőle 
850 frt eladó. Bővebbet B o -  
r o n l t n y  Irodájában, Klán ál
utca 6._____  18721

D o h á n y  tő zsd e
kétszobte Iskáasnl, rendkívül 
forgalmas főúton, válás folytán 
átadó. Rővuboot K o r o n  it t ty  
Irodájában Klauzál-utca 5.

 18723
K á v é h á z

fé n y e s e n  b e r e n d e z e t t ,  ere
lld éjjeli és nappali ■ írok üz
let fővárosban n n p l  b e v é t e l  
5 0  f o r i n t ,  < saláui viszály miatt 
feltűnő olcsón eladó. Bővebbet 
Diósi ügynökségnél, Budapes
ten, Rfikk Bzilárd-ntca 8t>. 7144

K é z im u n k a  ü z le t"
Ujpes eo, biztos megrendelők
ke!, áhandóan 6  ntnnkA ané  
d o lg o z ik  « A rg ő s < -ii elad" 
Dióéinál, Kókk Szilárd-utca 3 )

z .-o .
T e jc s a r n o k

házbért teljesen tujkereskedő 
űzeti, nagykörúton, elegánsan 
berendezve, naponta tisztán 16 
koronát jövedelmez, rnás vál
lalat miatt mosón eladó. Bő
vebbet hzilaasy Nándor Józ«ef-
kö'Ut 18. 7142

K á v é h o z
sár okhely iség. Budapest kül
telkén, 4 biliárd .al, naponta 
16o koronát forgalmaz, konkur- 
roncta nélkül olcsón eladó,
e s e t le g  b é r b e a d ó  v a g y  e l -  
s i t i i i o l t a r s  á t v e h e t ő .  Bő
vebből bzllassj Nándor üzletek 
adásvételi irodája József-Bőrűt 
18. szám. 7141

D oh A n yrötb öel 
b e ly la S g , e.egán«an beren
dezve, évente btXid koronát jö
vedelmez, olosúu átvehető. — 
C arm cgeÜ zlet nagy körút leg
élénkebb forgalmi hoiyéu, fé
nyesen berendezve, év. nte 5'Xxi 
koronát tisztán jövedelmez, ju
tányosán átvehető. Bővebbet 
bzbaaay Nándor Irodája Józs>-f- 
körut 18. 7143

K a r / B sá llo á a l
éttorem, hol évente «<M) hektó 
bor éa aör fogyasetatik, erfts 
konyhaforgalommal 1904. május 
l-re h * s t a ln J d o n < ‘M tó l b é r -  
b e v e h e tő . Bővebbet bzliassy 
Nándor üzletek adásvételi Iro
dája József-körnt 18. 7140

T eje a a ru o lc  
p S ta f lA k b a l egybekötve, for
galmas körúton n a p o n t a  15 
koronát f l» a tA n  Jöveunlmcv, 
aa nnal l e l t A n ő  olcsón eladó. 
Dióainál, Kekk Bailkrd-utx 81. 
________  _______________ 7141

F Ü N ierü zlet
Jó forgalma ItaJn.éréssel, vese 
táa hiánya miatt •űrgós"n el-

Bővebbol Belényi, R/|v- 
nlca 60. 18641

C u k r á s z d a
Kerepesl-uion, fényesen beren
dezve, tulajdonos 8 éve bírja, 
állandóan - kisasszonyt foglal
koztat, kitűnő uienetdü, n»pi 
24 korena tiszta Jövedelemmel, 
bzakértdmot nőm Igényel, hölgy

K é s z p é n z k ö lc s ö n t
gyor-an folyósítok kezes nélkül 
ís ál ami, megyei, városi hiva
talnokuknak, katonatiszteknek, 
papoknak fizotéselőjegyzösro, 
váltóröicsönt 24 óra aJntt betáb- 
1 zást 4 százalékos kamat mel
lett, akinek birtokát vagykvát 
drága kamata kölcsön terheli 
azt konvertálom 4 százalékos 
kama ra é- kölcsönt szerzés reá. 
Diszkrét Uzyeket megbízhatóan 
cszköb k  Taráesky Ferenc, 
Bodai'Cst, István-ut 6. fsz. 11. 

g í tVáiaszhély. g >___________ 7138'zetheii, súlyos betegs ______ _______ _____________ _
1 rZ n zU ö lc iiC n l

„dó l . d „ , l d  k „ 0» „ÓÜ.QJ h il„ , em be.
I l d i ,  Józ.ef-körut 7155 j ,.ok 400 to ,..! ,. k.ph ,tn»k 4 6a
a— a— — ^n— — saznaz fél kamatra. Aréua-utC. Márton.

V.Jarzb éheg. 5236
S z e m é ly li f t é it

nyújt hitelképes egyéneknek 
vidékre is a Budipesű Kölcsö
nös bzövetkezet, Berzsunyi-u. 
4, 1 cm.________________ lw646

P é n z k ö lc s ö n t  
kaphatnak krtee nélkül katoaa- 
tlazt knék. hivatalnokok keres
kedők, Iparosok, foglt kozárban 
lévő kerettel btró egyenek, 
továbbá földre, házra, szőlőre, 
4 éa fél kimatr-, vidékre la. 
Marton, Holtén bUlereutua 5e. 
Válaazbélyeg. 18687

H á z a k .

H á za t
kicsit, kényelmest, valahol 
Budán, nem me-szo a villanyos
tól, óhajtanék venni. Ajánlató 
kát »O!cr6 nyaralás* jeligével 
e lap llókaladójátm kérek. 1363

V illa t c le k
Danakei-z<n, 12UÜ öl, a vasút 
mentén 7 percnyire az állomás
tól, szabad Kéztől eladó. t*yár- 
utc» 13.. 111. 32. IA.20

V il la - t e lk e k
szőlővel és gyümölcsfákkal be
ültetve 600—81)0 öl, ölenként 
6 koronáért szabadkézből el

adók Budafokon, hajó- éa 
vasút dlumás, vfilemos közle
kedés 15 poreenkont, viliim- 
világítás, vízvezeték. Ügynökök 
kizárva. Szalay, tízvetenav -utca
21. _____________  Io03d

H á z b é r c m e lé s
caaládháznt szerezni. Legalkal
masabb hely „ K e r e v z l u r -  
n y a r a l d "  csalánu.-ztel«-p. Jó, 
olcso köz.ekedre (egy nt t zen
nyolc fillér). Kitűnő vli, kitűnő 
h-vegő. Száznál több báz áll. la
kul*, üzletek, orvos, helyben. 
Házat telket venni szándékozók 
forduljanak ugyanott kasziuó 
telese adóblsottságához'Fzomkó 
vi-udéglónen) vagy Budepostcn 
Kéthy Jánoshoz Hökk Szilárd
uló* 14. 18727

B ú t o r .

H u io r v ev ö fe
40 asázalékot naegtai________
Krainer c gnél, Károly-körot 15. 
első emeleten. Adnnk-voazűnk 
keveset has/tiált bútorokat.

n <  - J t i a l c x r  ii
)K.,-.vf.’r S »  |rv^ e-sask iin jegel.  t re h  nagy

alkalmi vétele. Háló , abédló-, 
aa Ion- és angol nrl garnitúra, 
Íróasztal és perenaszőnyegea, 
valamint különféle bútordara
bok potom áron eladók. Gyár- 
utca 2., 1. em. (Klrály utoa 
sarkán.) 11JU

P é n z .

K e z e s  n é lk ü l
40) koronáig kaphatnak kölcsönt 
katonatisztek, hivatalnokok, 

bárkocsltulajpono-ok, házfel
ügyelők, Iparosok, fuvarosok, 
kereskedők, úgyszintén b. táb- 
Iázásra, olcaó kamatra gyorsan 
clltitéa Hősen berg, Budapest, 
Nefelejte-ntea 21. Válaszbeiveg. 
__________  6263

K é s z p é n z k ö lc s ö n t
h l  v i t l a la io k o k n a h ,  h n ln -  
n s i h z l r k n e k  és min dón 
h i t e lk é p e s  e g y é n n e k  a fő
városban és vidékre, kötelez
vény és Váltóra, úgyszintén 
In k S tla n n k ra , amortizációé 
▼ngy JelzA Ingk b lrabn t. va

lamiül k u n i  r r l á M s o k a t  
I r g o ló u y o a r b h  feltétc.ekkol 
le g g y n r s n h h n n  kle»zkÖsli 
O ló a l  J ó z a e f  ( A r v e n y a s e k l-  
le g  bejegyzett Irodája Buda- 
pe^t-n, Hökk Hzllárd-utce 
( V A lH s .h e iy c t . )  7H7

R a k tá r o m
áthelyezés* miatt árverésekről 
ás uraságoktól vasáruit ás ke
veset használt különféle hálók, 
ebédlők éa egyéb bútorok dara- 
bouklnt Is el->d'ilnak. Dobány-
uiea 74. földes. 6._________fia dl

■ tarok  h á ló s so b a -  
b u i o r i n t ,  maj'inem uj, ele
gáns szalonberendczés asztallal

r c o  5 ’z i  n s o  f S ié v h r i ,  j a q ilr t _ ______ ________3  ”
M ű té th e z ,  ne haszn á lju n k  p á r  ] a |9 ^ . z n A
fillérrel esetleg olcsóbb, de tel- 1 "  --------------------*  »»
jenen értéktelen, élvezhetetlen ' Mellfiny __ . . .  I  „
készítményeket, hanem legtino- _  „ .
. abb, nagyon szapora, nem I RothbfiT̂ W Isázh, K H s tO f-  
avasodó, garantált tiszta kókusz- (gp 2 . S z á n . 10022
diózsiromat. ő  kilós peatadoboz I .
ára kor. 6.28, költség és posta- I 11 _
bérmeutesen 7 kor. utánvéttel. K r t  S Z C p  3 K 3 r  *6 1 1 0 1 ,  
n X O T I helybeli ortb. rabbtzág- I Végk aewel el látott áacyal 
tói. Klein Regina, Tolcsva. 1U 28 , eremet vegyen, mely »gy tége*y
' 1A-------------- elfogy aastasa ut>u el idolét -z»<p-

-1'"”  _  löt, májf'.Hot, pottanast, him.ö-
karban levő vendéglői takarók- , heivell mlteaeert, orrvorö-s-get 
tűzhely, moly bármely nagyobb 1 koroeobb hölgyeknél ktsimlBa a 
vendéglőbe Is megfelel, eladó. ; ráncokat, nuáUaimegak .dály.'t- 
Uol ? megmondja a kladónlvataL j lB ,  vénűló-l A kinek tiszta vrua 

Ifi693 , , ull állandóan használja a 
J t  f e j ű ,  k e c s k e  í - . . e m . t .

m el, 1 U . -  UW  MJ.I „5 5" v5,” ‘"l'.1''*’
p n .ta l, A jio l.lo , u..«* u .n .A , .lk.n » ,  .
F-. • 7 . .. . „ .ó  .  , U e . l j  «c.» h . . . o . . » . . . <  k - p

Im i d  n t  „ A u < y » i - g y  ó g y -  
N i r r t S r b a n  N a u ln n l i ,  L a k .  
t a i i y a - k A r n l .fá ő x c s ^ p lő k é s i le tr lá

■ijaviilau és gyárilag ktjsv.ua  
állapotban kaphatók rcezlvtfiso- 
téere. Belfrled Hugónál, Buda
pest, V. Ügynök-uloa 7. is  .©8
C sa lá d i M n x er ra rró ^
gd p  potom áron eladó. VILI.,

l- r e n d ü
kokusz-zs in

4l/» ki,, ti-rta súly 5.20 K. 
után vótul cu el le tt:

Kaipfonstcln-utoa 4. az. 111. 9* j ZABÓ JÓ Z S E F  
' ' Upest, EötvÖH-u. 6/c.K ő tsó ffb ccsc tt  c sa lá d

s p a  kinéz bét kis gyermeke 
van, 0 maga tüdőbeteg, fele
sége esintéo beteg, a lakbér 
mién laaasból le klzárjáa, kéri 
é JÓ embereket. JutUsaanak 
éhező gyermekeinek egy kla 
kenyárre valót A nyomorral 
küzdő csalód elm e: Gólya-utca 
6. szám, 1 emelet 14 ajtó.

í l c c y l  b o ro k . 
Term előkből a lakalt aeóveé. 
kezel ajánlja klvá.ó rolt>6-4^Q 
hegyi bora.t 6" litertől felfelé. 
Árjeg.v/'kot küld KnatergAMil 
« •  lATTVP.I

Z n n c e r a
g yónyőrtl.vas  k iv ite lben , róv ld , 
fekete, sürgősen eladó. Dobany- 
utra 69,'a. II 10__________6269

f t z e c é a j
lar. család 6 gy •■rmokkal, (kettfl 
nyomorék) énről a. Laluk-a . 
Bsogfü utca 6 ajtó 4.

k i t ű n ő
karban, 4, fi és S lóorejfl 
N h n t t le w o r t h  g é i | a r n l i a
r á h  jutányosán eladót. (,ép-

Kár, Budapest, VI., üyár-uten 
szám, 18618

Kap- éa r a c r n jű k
dns választékban rövid batár

ié  drapériákkal, 20 négyzet- *65n beitü, m lm lo n  oH ognd -  
— *• —   zmirna-s'.óuy og, h n ló  á rb an  eledalnak. Deákm*ter
előszobául tükörrel, valamint I * er®“»-<*r *• (Woülánor-h áz.) 
bronz éa más Auer-izaó oelllá-* 
rok magánosok ré-zere olcsón 
eladók. VI., Eötvöa-utca 1.,
Hl. em. 83._______  «9oft

B e r n k t á r ó i i s b ő i  
vleszamaradt remek a'öaz ba- 
stskrény, varrógépéé, kér 
párok oiosón eladók. Teán 
Hírőse-lér 17. 6268

R é lh y
névre figyeljünk ' Bádng do
bozban nincs valódi pemetefű 
oukoi ka, —

Gömbölyű kebel.
A moly hölgy est bta toasn  és 
ta rtó san  akarja  e lé rn i annél- 
kű l, hogy bárm i orvosságé*, 
venne be, a< ksrys>opre«p<>ktnsl 
„ f c « o f / o " o 5 »  nevnseli 

taíoJn.ányou.rei / j / n g  kém ikus, 
A u sle rlu c , Morvaoi saag. „Vá-
v á laazb é ly eg "  I

használt és gyárilag 
javított állapotban 

kaphatok
Horvit és lltrtzcf (éjnél
Budapesl, VI, Lahel-ateá

n i J T O R

l ö r c t i á f o  e l a d ó .  
M n n b c r g c r  H s n á  butor- 
1 párosnál, I v r á t - k o r a t  e o .i V .

írt l.4<i, vérplroa m uskátnaram
---------------- —-  , - —  __  W  1-60, citrom I frt, carfloi frt■ temek I l«30. v érp iro s  m uská tnaraucs

elftstobaszokrény eladó. Haber- 1 • ’**'«*• ládában 150 drb frt 8 75, 
msnn VII., óvoda-u. 6. 1847 > 800 drb frl- Katona Józsefnél,

Bndapeet, Központi vasárcsar- 
uok- ________ IBŐ96

Z á lo c c Z S a lá k a t
bármiről, vidékről la, bútorokat, 
égést hagyatékokat, régisége
ket, ó r e g  h a t n ia  ío g n h n t ,  
úgymint minden elfogadhatót 
vess W lschogred Jakab, Nagy- 
fuvar .s-utca 7. Levelezőlapra 
azonnal jövök. 18726

C lc n r r ttá c ő k  t 
Legjobbak a Klsspaplrból gyár- 
tolt Uránia sz.varkahOv.,lyaa. 
Beszereabetők Uránia szlverka- 
hflvely raktárban. Budapest, 

Rerlész-u 83. Mintázó t árjegv- 
zék ingyen és bérmentve. 17967

Lakás-bérlet.

4 4e fe l k | |«
n c s  Í5 K *  1 2 0

kókoaszslrt küldök bérmentve 
6 K. 9ü fii. atánvéttel. Mtern
K o m a  .N a g y v á r a d  1X67(1

l'J h ázb an ,
üllöl-nttól harmadik, Komete* 

80. n tra  30 alatt, minden kénye- 
••" i lemmel berendezett háremsio- 

I bás és kl-ebb lakások azonnal 
kezes oé'kül 4<> > kor-n..t kap- I t "  f " V '^ ra k,,B',dh- H n re w m n .  hatnak liszt.i.eiők, kereskedik J**^****- »*»«B l©T»k-
és bármilyen foglalkozású hl- ——_______ _____________ lw<l
telképes egyének, továbbá ház- VlláffO'l
ra, földre, 6 kamatra. Adi.-r. 1 otoal s l k o t . z o b s  aionoal 
Knzmc/y-utca 6 a. ( '(d la g o e  , kiadó, Brzaébet-körut42.. 11 12 
( l l jn s a e e n i .  á ^ l  18724

P é n z k ö lc s ö n t

HrCal 
PollM h

a jelenkor 
legjobb

férn iIn c. 
t l l á  a z e r o  
( ( o ly  n < t*k  

► H s p h n i u )  
n í l n d e n t t t t .

Totaék Ingyaamlntát téréi.

Ahoi

Nyomatott a „Pátria" irodalmi vállalat éa nyomdai réstrényttraasáj körforgógépán, Budapcit, IX., üllői-ut 25,
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